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VOÓRBERIOT. 



Mijn eerst voornemen was , om eené door mij gcdtim 
ne Reize (♦) te voet door het binnenfte van Ceflon in 
het licht te geven, waartoe ik het volgende werk als 
eene Inleiding had beftemd; doch bij nadere overweging 
heeft men beter gevonden , dit als een werk op zich 
zelf te.doen.yerfchïjnen. Wat ik in hetzelve den Lezef 
aanbiede , zijn geehe verdichtfelen , maar ware gebeurte- 
nisfen -*— eenige fchakels nlt de lange keten der vreem- 
de f en wonderlijke » lotgevallen mijns levens. 

Ik heb den flijl in dit boek, naar. de verfchillende on* 
derwerpen , die ^ ik verhandelde , gefchikt ; waardoor het 
komt , dat dezelve niet overal eenvormig is. 

Eenigen mijner Lei^rèn , zal het mogelijk mishagen , dat 
ik van de Engelfcken in de Indien , in niet zeer gematig- 
de bewoordingen fpreek ; doch het is mig onmogelijk, aan 

(*) Eene Keize , die ik kort na tnijne aankomst op dit Eiland , 
ondernam, ep die, zoo wegens de verbazende en wonderlijke 
ontmoetingen, op mijnen togt en rondzwerven door de uitge- 
strekte , en met verscheurend gedierte yeryulde bosschen ' en wil- 
dernissen, als wegens eene volledige en uitvoerige beschrijving 
van dit overheerlijk en onwaardeerbaar Eiland, en van de ver- 
schillende Natiè'n die het bewonen , dezelver zeden , gewoouien , 
Godsdienst, en Historie, zelfs van de alleroudste^ tijden af, en 
eer het door de Europeanen ontdekt werd; van de boomen , plan- 
ten, gewassen, dicüren, parelvisscherij , de Etablissementen der 
Hollanders , de oorzaak van derzelver verval , en andere aanmer- 
lungswaardige zaken , zeer onderhoudende en belangrijk Is , en 
welke , zoo deze proeye eenige (goedkeuring wegdraagt , zeker 
staat te volgen. 
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de menschheid ontécrende gruweldaden te denken j die 
men in-'^ndfche landen gepleegd heeft , en nog gedurig 
pleegt — zonder. met eenen billijken toorn en veront- 
waardiging tegen hen te zijn aangedaan.' 

In mijne gedachten omtrent de beraamde , en moedwil- 
lige opoffering der proviant^vloot , en den daar door ont- 
ftwen vreesfelijken hongersnood te Madras^ kan ik dwa* 
Iqn } doch naar alle omftandigheden , nagr hetgeen' iH ge- 
zien .^n gehoord heb, en van goeder hand mij bewust is 
.-H- ^n ejodelijk, naar de Bengaalfche Catastroph^" vaa 
Ï7P5 te oordeejen , i^ §r waarfchijnlykheid , dat mijn ver* 
inoeden niet geheel opgegrond i?. Ieder heeft zijne eige.- 
pe wijze om de zakei) t$ befiphouwei?, 

Iqtujfclien zal men uit het weinige, dat ik in den loop 
van dit wQrk van de 'Engelfclikn zeg, .genoegzaam kunnen 
jjien y hoe ?waar en vreesfélijk de ijzeren arm der Eu- 
rof^anen op deze landen ligt, eu welke ongehoorde ram- 
pen door wiHekeurige overheeriqhing , door onverzadelij- 
ke goudzucht , over deze beklagenswaardige en ongeluk, 
klgQ volkeren verfpreid en uitgeftort worden. 

Ik ben altijd een doodvigand van dwingelandij en dwin- 
gelanden geweest ; ik verfoei en veraffchuw alle onregt- 
vaardigheid en wreedheid*; ik acht alle menfchén , van 
"Wflt ver we, Nfttie en Godsdden^t zij ook mogen zijn , als 
mijne medeitfenfchen en broeders ; wie hierin even ais Ik 
denkt 9 die zal er zich niet aan ftooten , maar integendeel 
jnet genoegen ?:ien , dat ik de onfchuldige en onderdruk- 
XA Indianen verdedig en voorfpreek, èn hunne tirannea 
)»et fchande zoek te overladen. Wie van een ander ge- 
Toelen is , voor zulk een^ is m^n boek niet , en hjjj ver* 
fhake zich mijnent halve liever met het lezen der Spaan^ 
fgh^ Tirannij bij' de verovering van Me^ito en Ptru of 
ïöet iet» dergelijks. 
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EERSTE HOOFDSTUK. 

« 

Z>^ omliandigheden van den Schrijver. — Zijn vertrek 
van Béngaleh naar Nagapatnam. -^^ Jiankomit en 
verblijf alda^. .— fVordt op hzt Negotie-tKantoor ge- 
plaatst. — Treurig vooruitzigt. — De Adigaar der 

• <^ D'orpeüy SCHEUNEMAN- >— i?^ ^egQtipbpekm d^fS^". . s 
fagnie. — De Gouverneur van vlissingen. — 0«/- 
flag uit den- dienst der Compagnies *-* Pkttrek van 

Xi^ftajcn^m .... .. ,. . . . • .. . • # • bl. j. 
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yfankomst te Sa^aflf -^ ötf iViï&iif^rfHWER» ai,ychan. — 
Z^'wtf onverzoenlijke vijandfchap tegen dh Engel- 
fcheh'. — Cóalith teg^ hem ^^-^ -^Ib iniM'm.€tkt', > ) 

• - 'natica'. -^ yierivaesting^. "•^ FerradenH^J^e ayerrempehng.,: 



der «ollandfcbe Ëtablisfejm^nten dpor ^/.^Engelfchen. 
Opeifching van Sadras. — Capitulatie' "• •" ♦ • ; 27, 
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Inneming y/7» Sadras. — • Schelmfche trek van den 
Engelfchen Kommandant^uiiC^K\. '^^f^ernieilng van het 
Fort van Sadras..*^ Al^emeene vlugt. der Inwoners^ -ir^, .^ 
PFij worden ah krijgsgevangenen na^r Madras f^- , 
gebonden .. .;_ , . .. ,,; . ^ . , .. . , ,44, 
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VIERDE HOO^FDSTÜ^K; 

' . * • ... . . , ^ 

IVdadras* -»- Mr». frai>{K* — i?^ Sermnt widder* --^ 

/?tf Oost-Indifche Compagnie. — Mr. de souza • .491» 

VIJFD.E HOO.FDSTUK. , 

Verwoestende, oorlog. ,— /)^ Proviant-vloot. •— Noodlottige 
vertraging^ — 2?^ orkaan en zijne voorteekens. '-^* ' ^ 
Vernieling 'der Proviant'Vloót. • . * • .'. .*"' . tfa» 
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ZESDE HOOFDSXÜJC. 

2)^ hongersnood. — Afjchuwel^'ke wreedheid dfsr EngeU , 
fchen*..«-T iif 7%^«J. — sAUico.-^ffs/eUjkgezigt. — . ^ 
De fiaauwfe* — ff^anhopi^e onderneming^, • . bl. 71. 

'zevende hoofdstuk. 

Vertrèkvan Madras. — De kanonkögeiiè — Arrest, . 80. 

ACHTSTE HOOFDSTUK. . ; 

Air. HALL. ^'Ferhoor'. -^ De Gouverneur mackart-* 
N£Y. — Brièvèii, --i- fkrirek* . ; * • *. . • 8^. 

'• NE\ïENDÈ hoofdstuk: ^ 

.« . . . • . ■ • 

Covnotil.s^Z>tf. Jr Pagoden van Maw^IiAWArom. T'On^ ^ * 
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van eenig^: ChauderieSm — De Saniasjie* ^ De jagt 
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fcheidf. — BARLÓU -^ de lange ^— SEIDLÈR. *— 

tjsjeltjke ontdekking ........... 1.6» 
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EERSTE HOOFDSTUK* 

De omftandigheden van, den Schr^ver^ — > Zyn vertnk 
van Bengalen naar Nagapacnam* -— Aankomtt en ver» 
blijf aldaar. — Wordt op het Negotie-Kantoor ge^ 
plaatst» — Treurig vooruitzigt. — De Adigaar der 
Dorpen , scheuneman. — De Negotieboeken der Com» 
fagnie» — De Gouverneur van vussingen. — 0»/- 
fiag uit den dienst der Compagnie* «p- Vertrek vam 
Nagapatnam. 

xL en bijzonder toeval had mi), reeds in mifne vroeg.* 
fte jeugd, uit de armen mijner geliefde ouders gerukt, 
en in de wijde wereld geworpen. Hulpeloos en ver- 
laten , doorkruiste ik de Indifche zeeën , van ^e eend 
plaats naar de andere , mijn vaderland fcheen van mij te 
vlieden, en alle pogingen die ik deed, om bij de mij* 
sen terug te keeren , mislukten , en waren te vergeefs» 

Zoo had ik nu van mijn elfde , tot* aan mijn acht« 
tiende jaar, bijna gansch Indien rondgezworven ; fchip* 
breuken', ziekten, gebrek, doodsgevaren en rampen 
van allerlei aard had ik geleden en ondergaan ; he€ 
verhaal m^ner lotgevallen, gedurende deze omzwer* 

MADR. g s 
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▼ing, zoude ongeloofelijk fchijnen. Eindelijk gaf het 
'!f .ff'^odlor.a^u 3»|*ijeii teveijslQop.eene ^dere rigting, en 
plaatftè mij" ïn èêh^n^daarvan gansch verfchillenden kring. 
.*. : ':/: ik {6è'\ïcfijd ^iji-te jfengaieni, aan boord van een HoU 
Jandsc^ Compigniés'fchip^ Wij waren naar Nagapat- 
fiamX*y gedestilleerd.,, en. lagea öp de Foltafche reede ; 
doch konden wegens gebrek aan matrozen niet ver^ 
trekken. De meeste der* onzen waren ziek naar het 
hospitaal van Chinfura , de HoUandfche . Logie op Ben- 
galen , gegaan. • Men aond ons^ dan van- die plaats , een 
ploeg LascarSf zwarte matrozen van den Muhamme'' 
daanfchen Godsdienst , en met deze flaken wij naar zee. 

(*) Nagapatnatn beteelcent de- stad der slangen , of eigen- 
lijk dep Bril-slange^ of Cobra de Capella^ die in de Sans-» 
en'u'sche taal Naga wordt genaamd. Bfezö «lad was voorheen 
htet HoUandsch Ijioofd-kantoor , op .de \xi%t Chiyrmandel , en 
het zuidelijltste van alle i^aro/^^^c^e etablissementen op ge- 
melde kust. Zij ligt meer dan 60 i)ai£sc/ie mijlen van Jtfa- 
dras^ en omtrent 20 dier mijlen van Tranquebaar. 

Wegens hare situatie is zij van veel aangelegenheid, als 
lijnde digt bij den Coteron, die verscheidene mijlen opwaarts 
in het land vair Madura^. en de^ provincie van Massour be- 
vaarbaar is. Zij werd door de Portugezen versterkt met be- 
trekking tot Ceüon en de kust der vbscherij , (van paarlen en 
Chauhos) waarvan 2ij in bezit Wai*en. 

De HoUandets , ontnamen, het. hun met behulp des konings 
y;m Tansjour in i658. Ër .is eene citadel, of fortin^het mid- 
den de2;er stad , dat de Compagnie over de 16 tonnen gouds 
gekost heeft , eh van geen het minste nut tot defensie is ; — 
doch zoo leeft men daar met het geld der Compagnie. 
• J^agapatnam werd op den 12 November 1781 , door den 
Sngdschen Generaal mncRo bij verdrag ingenomen, ofiiever 
de p^^^tfl werd aan hem door . verraad overgegeven en. ver- 
kocht. De belegeraars waren nog geen 3ooo man rterk, 4^ 
belegerden daarentegen over dei 8000 man. Zoo ging het met 
de Hollandsche bezittingen tóen ten tijde ; »oo gaat het nog \ 
tn 100 xal het wel altijd gaan. 
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Nooit heeft eenig fchip zoo veel me,t firooin eo wind 
moeten kampen; alléS liep ons tegen, b^zonder d« 
kfllmte ; — wij konden niet vooruit komen , Bimi/U 
patnam^ Jaggemaikpoecam ^ Palliacatta^ al onze kan* 
toren langs de kust , moesten wij aandoen , om ona 

op nieuws van watêf en levensmiddelen te voorzien* 

* 

Wij waren over de v^f maanden onder weg, op eenea 
togt die men gemeenlijk anders in minder dan zoo ve» 
Ie weken doet. — Het was eene vaderlandfche reize. 
Eindelijk na verbazend fukkelen kwamen wij op de 
Nagapatnamfche reede. Het volgende geval was oor* 
zaak, dat ik er aan den wal werd befcheiden* 

Onze kapitein, (koelbibr was de naam vau dezen 
^tJlf^fO ^^^9 gedurende onze reis, het fcheepsvolk^ 
en zelfs verfcheidene Onder- en Opper-Officieren , op 
eene fchandelijke en allerbeestachtjgfle manier behan* 
deld. Dit waS' zijne gewoonte , zoo had hij altijd ge« 
leefd op ai de fchepen die hij kommandeerde^ 

Onder andere niishandelingen , liet hij , om eene 
geringe oorzaak, twee Lascars^ zoo vreesfelijk met 
touwen, anders gezegd endjes, flaan, dat zij het 
beide , nog dien zelfden dag , beftierven« 

Ik had heimelijk eene verklaring opgemaakt, waariit 
dit afTchnwelijk feit op eene krachtige en aandoen* 
lyke wijze was voorgefleld; zij was door mij, deit 
Domfné of Ziekentrooster , den tweeden Derdewaak » 
(die hg beide in den kuil had gefchopt) (♦) de^ 
Schieman, den Konllapel en eenige andere Onder- 
officieren , en fommige van het fcheepsvolk , onder- 
teekend ; en met deze voorzien , ging de Sérang (f} 

(*) Sen zeemans term « wanneer iemand van het halre dek 
ntav^ den. kuil , of onder ^et volk , wordt gejaagd* 

(f) Be opperste Tan zoo een* troep of ploeg L(ucan$ Serang 
bcteekent zoo yeti alt bootsman* 
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der Lascars aan land» om den kapitein van den moord 
aan zijn volk gepleegd , te befchuldigen en aao t& 
klagen. . 

Eenige dagen daarna kwam een Peon (*^ van den 
Fiskaal aan boord; ik moest met de andere nog on- 
verhoorde getuigen terftond aan den wal en op hec 
Stadhuis komen , waar de Raad van Juflitie reeds ver« 
gaderd was. 

Wij werden ondervraagd, onze getuigenisfen op- 
gefchreven of aangeteekend ; toen dit alles gedaan 
was , wilde men weten wie de opileller der yerkla^ 
ring was. 

Mijne medegetuigen wezen op mij. Het was jam-i 
mer , zeide toen de Secretaris , dat ik op een fchip 
bleef; ik had eene goede hand , eenen redelijken ftijl , 
daar was van mij wel iets te maken; zoo ik genegen- 
heid had om aan den wal te blijven , wilde hij mij op 
zijn kantoor plaatfen. 

Deze voorflag geviel mij , en ik bedacht mij niet 
lang dien aan te nemen. Wel is waar, ik had mij aan 
den zeedienst toegewijd, en was ook reeds zoo verre 
in de Stuurmanskunst ervaren, dat ik mijn examen 
als Derdewaak, tegenwoordig Sous-Luitenant, zoude 
hebben kunnen doen ; ik konde dus bij verplaatfing op 
feen ander fchip , affterving . of vacature , op bevorde- 
Ting hopen; doch hier had ik meer kans, meer ge- 
legenheid, dacht ik, om voort te komen, en oneindig 
minder gevaren en onaangenaamheden te wachten. 

Buitendien, zoo ik aan boord bleef, had ik alle» 
van de wraakzucht van koblbier te vreezen. Ik was 
eigenlijk de belhamel geweest, die den Serang en 
al de anderen , tot deze aanklagte had opgehitst. Ik 
had de verklaring gemaakt, en kreeg hij mij eens 

(*) Geregtsdienaar, wanneer hij tot den jE'idkaal behoort y 
and«r» is F^on soo yeel al9 boodschapper* 
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weder in zijne magc » dan konde hi|j mij wel hetselfde 
loc der ongelukkige Lascars doen ondergaan* Het waren 
zijne eerfte moorden niet (♦) , en wat zoude ik tegen 
z$ne mishandelingen hebben kunnen doen? Een ka* 

{*) Wij waren nog geen drie weken in zee geweest, of zijn 
kajuitwacfater , een aardig jongetje van omtrent i4 jaren , dien 
hij dagelijks op eene barbaarsche wijze , om het geringste ba^ 
gatel, door een of twéé kwartiermeesters liet slaan, sprong 
in het midden van eene dezer strafoefeningen wanhopig over 
boord en verdronk. Zijn eigen Neef, die aan eene zwar# 
koorts ziek lag, joeg hij in de groote mars, en liet eSi^hem 
een halven dag» aai> de brandende hitte der zonne blootge- 
steld , in zitten. De arme Jongeling , toen hij eindelijk be- 
neden kwam, legde zich weder te bed , begon te ijlen — en, 
drie dagen daarna, was hij een lijk. Dus 4 moorden op oni 
schip. Men zeide dat hij bijna geene reis deed , of hij bragt 
9 of 3 menschen om het leven. Dat men van de meeste de- 
zer Scheepskapiteins niet oordeele zoo als zij aan den' wal 
zich vertoonen ; aan boord leert roén hen eerst regt kennen I 
daar zijn ze eerst in hnn element., De bijna onbepaalde magt 
die hun over het volk werd toegestaan , of die zij zich aan- 
matigen , geeft hun de volle vrijheid om met hetzelve naar 
willekeur te leven. Een pak slagen door een' of twee kwar- 
tiermeesters , is^maar eene geringe straf bij hen. Elk die maar 
eenigzins wat te zeggen heeft, opperstuurman , onderstuur- 
man, laat pakken slaag, zoo als zij het noemen, geven. £Ik 
die regt heeft om een ^ endje touw te voeren , bootsman , 
schieman en hunne maats , slaan er op. los , of laten er op los 
slaan ; voornamelijk op de arme Duitschers en vreemdelingen 
die meest alle met voorkennisse , zelfs van lieden in wiens magt 
het is zulks te beletten, op de allerschel machtigste wijze door 
de getolereerde zielverkoopers aan boord van zulke schepen 
Terronseld worden. Het zoude echter eene strafbare verme» 
telheid van mij zijn , indien ik al de kapiteins bij de Bb/- 
laadsche Compagnie met dergelijke wreedheden wilde besohul» 
digen. o Neen! er bevinden zich ook brave lieden onder 
hen , waarvan ik er èenigen gekend hebbe , nog kenne i ca 
net hen omga. 
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pitein van zoo een fchip heeft over hec volk eenQ 
despotifche magt » ejx vele maken er een fchrikkelijk 
snlfbniik van* 

Ik bleef dus aan den wal, en In plaats van op ée 
fekretarij , plaatfte men mij als jong adfifbent op het 
Kegotiekantoor ; waar men toenmaals jul$t gebrek miq 
klerken had, 

, Zoo was ik dan eindelijk van dit ellendig zwalken 
bevrijd» en uit eene woelige en gevaarlijke levens* 
wijze , bevond ik. mij , op eenmaal in eene flille eti 
eenvormige, overgebragt; doch hierin beftond dan 
ook al het onderfcheid. Ik vond welhaast dat ik do 
eene flavemij , den eenen armzaligen (laat , tegen den 
anderen had verwisfeld , en alles wel ingezien , had ik 
niet veel bij de ruiling gewonnen. 

Aan boord behoefde ik mij niet om mijnen kost td 
bekommeren, nóch huis* of kamerhuur te betalen | 
was het mijne wacht niet, dan ging ik naar de kooi, 
of deed wat mij behaagde. Ik had overvloedig tijd 
om te lezen , te fchrijven , of mij in de eene of andere 
wetenfchap te oefenen , en met dit al draaide mijne 
gagie voort , en ik' had altijd geld te goed« 

Hier integendeel , zag ik mij van den vroegen mor- 
gen tot den laten avond aan den lesfenaar gekluisterd; 
ik had naauwelijks gegeten , of ik moest al wederom 
naar het kantoor, Kopiè'eren en niets anders dan 
kopiëeren, facturen en memoriên fchrijven, bijna 
aUijd hetzelfde ; het walgde mij op het laatst ; oolj 
was ik meer beweging , en dat zitten «niet , gewoon. 

Hierbij kwamen nog zorgen voor mijn onderhoud , 
kleederen en andere onontbeerlijke behoeften. Ik 
moest zeer zuinig huishouden, wilde ik met mijne 
gagie rondfchieten ; en hoe ik het- ook aanleide, 
evenwel kwam ik voor het einde der maand altyd geld 
H koxu 



HAAR C£ILON. fk 

Eik die , als ik , klerk op een der HoUdnJfche Ett- 
blisfemencen in Oost'Indien is geweest, weet, hoe 
kommerlijk mén zich moet behelpen , wil men vad 
eèn parra (*) rijst , óf een gering kostgeld , en zestierf 
guldens 's maands, ieder gulden i vijftien Huivers gere- 
kend, leven, en - zich daiarvan nog behoorlijk kleeden, 
Mijn« vooruitzfgten waren bovendien zeer naauW 
bepaald. Om eens mijn fortuin te maken, of met een 
Mêin kapitaaitfe naar Europa re keeren , daaraan be- 
hoefde ik niet te denken. Had ik mijnen tijd als jong 
adfiftent uitgediend, dan konde ik nog wel twee trappen 
hooger klimmen, namelijk Abfoluut-adfiftent met vier 
én twintig, en eindelijk Boekhouder-nominaal, met 
dertig guldens per ma^d., worden; doch verder kon- 
de ik niet komen. 

Dit is het non plus ultra van alle Compagnies-kler- 
ken in Oost'Indiën; Inlanders of Europeanen, zij mo« 
gen bekwaam zijn of niet , zoo zij geene vermogende 
vrienden of voorfpraken hebben ; want het is in gind- 
fche landen even als hl'er gefteld , ppstfeii en ambten 
worden daar niet naar bekwaamheid of verdienden ^ 
maar naar gunst, uitgedeeld en begeven, 
' Ik was dan , zoo goed als Voor altijd , in de X>05t^ 
Indien gebannen , ^en bleef dus , gelijk uïijBe andere 
kantooi'niakkers , coc aan mijn* dood een klerk of ko« 
piïst. Even als deze lieden zoude ik , jaar uit jaaf 
In , aan een' lesfenaar moeten ploegen , mijne armzalige 
gagie ontvangen, om die, zonder daar iets van te kun- 
nen overhouden, weder tot den laatften penning te 
verteren, en op het einde van elke maand telkeog' 
dood arm zijn- 
En hierin zouden zich dan al de vooruitzigtefi » 
al de verwachting en hoop m^ner jeugd 'bepalen? 

(^ 2oo Tcel all een schepel. 
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In 'dezen bekrompenen, nederigeo en dui&teren fintc,. 
zoude ik dan mijn ganfche leven moeten voortfukke- 
len? -—Mijne eergierigheid, mijn hoogmoed, mijne 
eigenliefde verhefcen zich daartegen; de bloóte ge«* 
dachten, dac dit mijn lot zoude kunnen zijn, maakten 
mij mistroostig en vervulden mijne ziel met eene foort 
yan angst en ongerustheid voor het toekomende. 

Ik vond nu dat ik in mijne verwachting was be«> 
drogen, en my van den landsdienst een al te groot 
denkbeeld had gemaakt. Het ware' mogelijk beter 
voor mij geweest bij de zee te blijven^ doch wie 
weet alles vooruit? 

Nog voor eenige maanden had ik eene goede gele- 
genheid van de hand gewezen. Kapitein johansen» 
een braaf man en een goed vriend van mij , lag mee 
zijn fchip op de Nagapatnamfche reede , gereed om 
naar Europa terug te keeren. Hem ontbrak een* der- 
dewaak. Hij bood mij die plaats aan, toen ik hem bij 
geval van* mijne omftandigheden en geringe vooruit* 
zigten fprak, hy beloofde mij buitendien in alles te 
cnderrigten en bij te flaan. 

Om de waarheid te zeggen ik beminde het zeeleven 
niet, konde ik mijn fortuin aan den wal maken (*), 

(*) Fortuin maken ! deie twee woorden zijn de ondergang 
Tan onze Maatschappij, en zullen die van aUe Maatschappijen 
in de Indien zijn. Zij hebben de yerw.oesting en. ontvolking 
van gansche landen en koniogrijken veroorzaakt. Niemand 
gaat naar de Indien dan om zijn fSrtuin te maken. Dat on- 
gelukkig werelddeel is het rasphuis van Europa geworden ; 
deugnieten , verkwisters , boeven , allen die wegens hunne mis- 
daden , of anderzins, nit hunne geboorteplaats zijn verban* 
Hen , bankroetiers , en lander slecht volk , alles ijlt naar de 
Jndiên als naar eene algemeene prooi ; alles ' wil er fortuin 
foaken ; «n hoe kan dit geschieden ? niet dan met de maat- 
tehappij, welke zij dienen, te bestelen, of de arme India" 
wm \A onderdrukken, te planderen, en te vermoordenr Via 
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wiMe ik het niet op dat woeste en onflaodvastige ele- 
ment zoeken» £er ik tot dit laatfte overging, wilde 
ik beproeven of er geene mogelijkheid tot het eerfle 
zoude zijn ; als ik maar eerst aan den gang was , dacht 
Ik, zoude alles wel gaan. 

Langen tijd flond ik in beraad ^ hoe ik dit zoud« 
aanleggen ; naardlgheid en een goed gedrag , dit fprak 
van zelve ^ want zonder dat was toch alles te vergeefs, 
konden mij zekerlijk van veel dienst zijn ; .en mij de 
achting en genegenheid mijner gebieders doen verwer* 
ven; doch dit was niet genoeg, ik moest boven ande- 
re mijner kantoormakkers uitmunten , ik moest i^iij we* 
ten noodzakelijk te maken , wilde ik mij den weg tot 
verhooging en bevordering banen. Eindelijk meende 
ik iets te hebben uitgevonden. 

Men heeft in het algemeen op de Compagnieskan- 
toren in de Indien aan kundige lieden. een groot ge* 
brekt voornamelijk aan dezulken , die het Negotie boek- 
houden verdaan. Zoo vreemd het ook mag fchijnen , 
het is niettemin de waarheid , er was tóen ten tijde 
op NagapatnamvasusiX een eenig pérfoon , (deAdigaar(*) 
der Dorpen, scheuneman) die in (laat was de hoofd- 
boeken (f) ^^ houden , waarvoor hij van den Secunde 
jaarlijks zes honderd pagoden (§) trok. 
• Hierop had ik nu mijn aanflaand fortuin gegrond. 

de 10, die van daar rijk terug komen, Lebben er gewis 9 
hunnen buit op deze wijze verkregen. 

(*) Adigaar, Hoofdopziener, of Inspectcar, hij is tevens 
Opperscbout van de Dorpen, 

(-|-) Het hoofdboek wordt geformeerd uit al de boeken der 
ffoUandsche kantoren. J)er.e zijn: Nagapatnam het hoofdkan- 
toor, Sadraspatnam en Paüiacatta op de kust Chormandely en 
Palicol t Jaggemcukpoecam en Bimilipatnam op de kust yaa 
Orixa, 

(§) Een portonoTOsehe pagood werd legcnsy4»io gerekend. 
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Miin plan was , om mij in die kunst ce oefenen en 
bekwaam te maken $ kende ik eens de boeken der Com^ 
pagnie houden, zoo moesc men mij bevorderen, en 
wilde men mij geen post of bediening geven , zoo 
konde ik toch op een ruim beftaan , óf op eene aan* 
zienlijke belooning hopen. 

De uitvoering van dit ontwerp was echter met ve!è 
zwarigheden verbonden. Er was volflrekt ntemahd , 
die mij In deze wetenfchap eenig onderrigt konde 
geven, of mij daarin voorthelpen, dan scheüneman 
alleen ; doch hij was een al te groot man , dan dat ik 
mij bij hem zoude hebben durven vervoegen , ook 
was hij, op verre na, de vriendelijkfte niet (*3. 

Dit fchrikte mij echter niet af, het was toch geeii 
tooverwerk dacht ik, en wat scheuneman wist, konde 
ik gewis ook leeren (f). Voor dien , die ijver , lust 
en eerzucht heeft, is niets te zwaar. 

Ik zette mij dus zdf te werk , doorlas en doorzocht 
alle papieren, bundels, enz. en na ongeloofèlijk veel 
moeite en hoofdbreken, kwam ik eindelijk alle zwa- 
righeden te boven ; nog geen anderhalf jaar was ik tö* 
Nagapatnam , of ik had de kunst weg. 

Dit bragt mij nog een ander voordeel te weeg, ik 

(^) Men noemde hem in den wandeling den CompagniesbuflTel. 
Baar deze man grooten invloed gehad heefi; op mijn toenma- 
lig lot en gansche leven , en ik van hem geheel niet wel be- 
handeld ben , zoude ik hier uit weerwi*aak eene zeer komieke 
en echter ware schildering van zijn* persoon en karakter kun- 
nen geven » en verscheidene staaltjes er van aanhalen ; doch 
hij heeft respectabele aangetrouwde familie alhier, dit weder* 
houdt mij. Waarschijnlijk is hij ook reeds lang dood. 

(-|-) ScHEüiTEMJLN was een zeer goed boekhouder en had eene 
grondige kennis van den handel en de belangen der Maat- 
schappij op de kust; doch voor het overige moest men niets 
anders bij hem zoeken ; van geleerdheid , taleui of wet^Ji* 
schappen wist hij volstrekt niets. 
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irerd bi^r door tevens In aHe andere kantoorzsken 
grondig ervaren, en was den Overdrager onontbe^rlffk 
geworden» Waartoe i^ de mensch niet bekwaam alt 
bij eene zaak met lust en ijver onderneemt, en ziek 
In den beginne door de eerfle zwarigheden niet laat 
sfTchrikkén ? Ik heb dit federc nog meermalen aaa 
mij zelven ondervonden. > 

Op dusdanige wijze trok ik mij uit mijoen nederigen 
en bekrompen ftaat ; door mijn goed gedrag , in^ne 
naarftigheid en kennis , had ik mij vele vrienden ver- 
worven ; mijne foldij was van zestien tot vierentwintig 
guldens per inaand verhx>pgdy lang voor dat mijn eer- 
de verband was geëindigd ; dit had d^ Overdrager 
uitgewerkt* Ik werd in de beste gezelfchappen gei 
trokken , ik geralakte bg elk in aanzien ; doch was te- 
vens meer dan ooit een flaaf geworden , en had mij 
eenen vreesfel^'ken iast op den hals gehaald. 
* Er heerscht eene kwade, onbillijke en moedbene- 
mende gewoonte , op de meeste HoHandfcht Cbmpag«» 
nies Etabl'isfenienten in de Indien. Een klerk Ait in 
bekwaamheid en vlijt boven anderen uitmunt, heeft de 
eer van tot den werk^ezel, (de eigenlijke benamiiiif 
die men ginds geeft ^) van het kantoor , ' op hetwelk 
hij zich bevindt , gemaakt te worden , en loopt groot 
gevaar van het langen tijd, en mogelijk zijn ganfche 
leven, te blijven^ 

Men geeft hem alles , men draagt hem alles op ^ 
waarbij ' naauwkeurlglieid en (]poed veréischt wordt , 
en dat men aan anderen niet wil of durft vertrouwen ; 
en de Overdrager (*) , Sekretaris óf Söldij-boekhouw 
der , tracht onder de hand zoo veel mogelijk zijne 

(*) De Overdrager; das werd de opperste van het Negotie*, 
kantoor genoemd , onder wien alle de klerken van dat kan- 
toor staan ; zoo ak die van het sekretarij- en het soldij kan* 
iDor , onderworpen rijn aan den sekretaris en soldijboekhonderr 
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bevordering tot 4ep eenen of aodereo post te belet;, 
een» of hem daarin ce dwarsboomen^ uit vreeze van 
hem te moeten misfen, en van zijne onontbeerlijke 
dienden verdoken te zijn* 

Dit nu was het geval met mij. Men prees mijnen 
Jjver en mijne vlijt ,^ men gaf mij de beste woorden-, 
de fchoonfte beloften ; men zoude by de eerfte voor- 
vallende gelegenheid ian mij deaken , ik lag het eerfte 
«an de beurt, en dergelijken; doch hierbij liet rnei^ 
bet berusten. Mijne meerdere bekwaamheid en naar- 
iligheid , bragt niets anders te weeg , dan dat men miji 
met arbeid overhoopte* Men liet m^ geen rust, gan- 
(che nachten zat ik fpmtijds op om te fchrijven. Ik 
bleef echter de oude knecht, adfiflent, en niet meer»; 
-Dit ergerde mij. Ik zag zoo vele onbekwame, on- 
kundige, ja zelfs onwaardige voorwerpen, die geene 
andere verdiende hadden dan dat zij tot de familie of 
vrienden van de Regering behoorden , aanzienlijke 
bedieningen verkrijgen en bekleeden, terwijl ik, die 
mij verbeeldde daar een nader regt toe te hebben , al 
ware het ook maar wegens m^nen onvermoelden ijver 
en vl^jt, terug werd gezet. 

Ik leefde en arbeidde echter nog een geruimen tijd, 
in de hoop van bevorderd te worden, voort, tot dat 
ik eindelijk duidelijk bemerkte , dat al de beloften 
die men mij deed, en had gedaan, op niets zouden 
\iitloopen. 

Natuurlek verwekte dit in mij een' afkeer voor d^ 
fchrijverij. Ik begon even als de meeste mijner kan- 
toormakkers alles met onverfchilligheid , met achte- 
loosheid en verdriet te doen. Daar was niets meer 
dat mij konde aanfporen , in vlijt en ijver boven hen 
uit te munten. Dewijl men geen onderfcheid tusfchen 
mij en de anderen maakte, had men ook geen regt, 
dacht ik , mij meerder dan ben te belasten. Ik kreeg 
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miftie boeken over de ftuurmanskQtist weder vobr den 
dag, en ging ijverig in dezelve ftnderen; want dat 
het met mij toch weder tot het zeevaren zoude k«« 
men, zag ik maar al te wel in. 

Het einde zonde ook gewis een fchip geweest zijn , 
en ik was hu mogelijk reeds lang kapitein , of doot 
de visfchen verteerd; doch mijn lot wilde het anders* 
. ScHEtJNEMAN had mij dikwijls aangeweest, om nu en 
dan voor hem te fchrijven , en hem in het opmaken der 
iioofdboeken te helpen ; doch scheuneman was boven 
mate gierig , en wilde het voor niet gedaan hebben » 
ik had het hem dus altijd geweigerd (*). 

Hij begeerde een akkoord met mij aan te gaan. Ik 
zonde de Compagniesboeken voor hem waarnemen , en 
daarvoor jaarlijks één honderd pagoden , en de vrije 
tafel van hem genieten ; na het einde van twee jaren , 
wilde hij deze boeken, en al de voordeelen die er 
san verknocht waren , 'geheel aan mij afdaan. 

Deze voorflag was niet te verwerpen , en ik nam 
denzelven zonder eenige bedenking, en met blijdfchap 
aan. 

Nu ging hij naar den Gouverneur, ftelde denzelven 
voor, dat z^ne toenemende jaren en ongemakken, hem 
welhaast zouden noodzaken , dien arbeid te Haken ; en , 
dewijl er zich niemand te Nagapatnam , of op de bui- 
tenkantoren bevond, die in flaat was dezelve te hou- 
den; wilde hij eenen der gefchikile klerken van het Ne- 
gotiekantoor daarin onderrigten en bekwaam maken , en 
denzelven tot zijnen opvolger verkiezen, en hiertoe 
^oe% hij mij voor ; ik was , zoo hij zeide , reeds verre 

(*) Het houden der Compagnies Negotieboeken , is altijd aan 
den dienst van secunde verknocht, het was dus particulier, 
en geen Compagnies -werk , en hij konde er mij niet toe dwin- 
gen; doch na sloeg hij eenen andered weg ia on mij bij zich 
ie krijg«n. 
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gevorderd » en hij zoude dus minder moeke eu Iioofd-» 
breken met mij hebben* 

Het is te denken dat de Gouvemeuf zijn voornemen 
billijkte en goedkeurde. De Overdrager werd bevo» 
len mig van het Negbtiekptoor te ontflaan, en ik 
kreeg eene order , om mij onverw^id onder de direc» 
tie van scheuneman te begeven. 

Hier was nu immers den weg tot mijn geluk ge« 
opend; mijne verwachting en vooruitzigten , werden 
immers nu volkomen vervuld ! — Ik wist wel dat het 
zoo eens moest komen. Ik dacht — zes hopderd pa- 
goden , mijne gage , en waarfchijnlijk nog eene goede 
bediening daarbij! Ik berekende mee een inwendig 
genoegen ) hoe veel ik jaarlijks konde overhouden , wat 
ik in tien jaren , want zoo lang zoude ik toch wel in 
Indien moeten blijven , wel bij eikanderen zoude heb- 
ben. In één woord, met het hoofd vol nieuwe ont- 
werpen, nieuwe kasteelen in de lucht, aanvaardde ik 
mijnen post. 

De twee jaren verftreken, en nog twee daarbij, zon- 
der dat SCHEUNEMAN uoch ïvk het een , noch in het an« 
der zijne beloften na kwam ; hij (lelde de voldoening 
derzelve onder allerlei voorwendfelen, van den eenen 
Üjd tot den anderen uit ; en ik had alle reden om te 
gelooven , dat hij die nooit zoude nakomen ^ en mij 
zoo- lang hij leefde voor zich wilde laten werken. Wij 
hadden hier over reeds eenige reizen woorden gehad ; 
ook had ik den Gouverneur bij gelegenheid mijnen 
nood geklaagd , die mij beloofde hem hierover te zul- 
len aanfpreken ; doch er kwam niets van. — Ik kreeg 
noch geld, noch boeken. 

Dit verdroot mij eindelijk; langer wilde ik mij niet 
omfden tuin laten leiden, en mij voor dien gierigaard 
affloven. Ik bleef weg, en liet hem met zijne boe- 
ken zitten , in fpijt van zijne goede woorden , belof* 
ten en dreigementen. 
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Hij verklaagde n4j nu op z^ne beurt bij ^en Gou- 
verneur, die mij liet roepen. 

Deze dwingelandij, en het regt dat hij zich over 
mij aanmatigde , zette mij geheel tegen hem op , en 
maakte mij halsftarrig. Ik befloot , het mogt gaan zoo 
het wilde , mij niet- langer aan zijne bevelen te onder, 
werpen ; en de Overdrager van groll , die mij gaarne 
weder bij zich op het kantoor had, verfterkte mij 
heynelijk in dit voornemen. 

Den volgenden mprgen vervoegde ik mij naar het 
Gouvernement , zonder de minfte vrees of bekomme- 
ring;, nüjne tegenpartij was er reeds, dit onthutfte mij 
echter niet. Het akkoord dat wij gemaakt haddea 
was. wel niet fchriftelijk , doch den fecunde dornieüx » 
voor wien hij de boeken hield , den Gouverneur , der 
ganfche (lad was het bekend ; hij konde het niet loo- 
chcnen, en op mijn" gedrag, of op mijn werk, viel niet 
het minfte te zeggen ; dat men mij dils regt zoude 
laten wedervaren, ftelde ik geenszins in twijfel, zoo 
men flechts mijne verdediging wilde aanhooren ; doch 
bet ging met de zaak gehefl anders. — Wij werden 
aangediend , en traden binnen. 

„ Wat moet ik van u hooren ?" zeide de Gou- 
verneur , zoodra hij mij gewaar werd , ^ de Heer 
„ sCHEUNEMAN klaagt, dat gij weigert hem aan de 
^ hoofdboeken te helpen , zoo als ik u heb bevolen V* 

„ Zijne Edelheid f' „ Hoor ,'• viel hij mij 

in de reden, „ ik weet al wat gij zeggen wilt; doch 
„ dit doet niets ter zake ; gij zult de boeken nog 
^ drie jaren zonder eenige belooning voor hem waar- 
„ nemen ; en dan eerst als hij met u tevreden is , wil 
j, hij die geheel aan u afftaan.'' 

„ Ik bid u zijne Edelheid !'• antwoordde ik ftout- 
moedig, en zeer geërgerd over dit onregtvaardig be- 
vel , „ mij hiervan te excufeeren , en verzoek , dat ik 
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^ wederom op het Negotiekantoor mag worden' ge- 
„ plaatst. Ik kan met den Heer scheüneman niet 
^ over weg , en wil met zijne boeken niet meer te 
^ doen liebben ; hij mag iemand anders zoeken om 
^ hem te helpen , of voor hem zonder eenige beloo- 
„ nfng te' arbeiden, op zijne beloften maak ik niet 
„ den minflen ftaat." 

^ Hoe !" riep hij toorr^ig uit , ^ hebt gij de ftout- 
^ heid van mijne bevelen te wederftreven ? Gij zult 
„ ze voor hem houden, en weder bij hem gaan, of 
^ anders naar Batavia , of uit den dienst J" 

^ Ik kies het laatfte , Edele Heerl" antwoordde ik 
met drift. 

Dit hadden zfl beiden niet verwacht; zij dachten, 
zoo als ik naderhand irernam , mij maar bevreesd te 
maken. 

y, Is dit ji ernst?" hernam de Gouverneur met 
verwondering*, „ bedenk u wcjl !'• 

jy Het is mij volkomen ernst, zijne Edelheid!* 

„ Goed ," zeide hij , bits , „ dan ontfla ik u van 
^ dit oogenblik af uit 's Compagnies 'dienst, zoek uw 
y, fortuin!" (*) Hierop keerde hij my den rug toe, 
en ik ging heen. ^ ' 

Nu was ik vrij I nu was ik mijn eigen meester ! 
Het genoegen dat ik gevoelde van een vrijman Q\') te 
zijn , kan ik niet befchrijven. Het fcheen mij toe , 

(*) Weinig dacht hij toen , dat ik hem nog eenmaal van zoo 
grooten dienst zoude zijn, en hem van eene smadelijke ge- 
Tangenschap zoude bevrijdent Dat toch de Grooten en Aijkea 
den nederigen of geringen nooit yerach ten ! Zij weten njet, 
hoezeer zij hen nog benoodigd kunnen zijn. Bij duizendo 
Toorbeelden , die wij hiervan hebben , zal ik op zijne plaats , 
het mijne met den Gouverneur tav viistnrGBH, voegen. 

(-f) Vrijman , dus noemt men daar degenen die niet in 
'• Ck)m|>ignle3 dienst xijn^ 
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'«Isüf '«r een zware last van mij was afgeweritetd. 
Hoe aangenaam» hoe zoet is. coch de bnafhankelgk- 
'heid ! • . ^ 

Ik was blijde » van mi| niet door de bedreiging vis 
den Gouvernenr te hebben laten vervaard maken , e^ 
nog meer , dat ik den ouden gierigaard scheunbman , 
•in zijne verwachting zoo had te leur gefield. 
< Zoo lang als ik bii hem was geweest, had hij jaar* 
lijks zijne 600 pagoden ontvangen, zonder er bijna 
'de mintle moeite voor te doen, — Ik deed het 
werk, en hij trok het geld; gemakkelijker konde hq 
.het niet wenfchen. 

Dit was nu voorbij; nu moest hij er zelf weder 
aan. Hieraan wist ik had hij weinig zin meer« Hij 
ivas bovendien oud 9 ziekelijk , en z^ne bezigheden 
als Adfgaar , namen hem veel tijd weg. Dat hij mij 
«weder zoude aanklampen wa^ zeker. Ik had er mij 
dus op gewapend en verwachtte hem. 
' Ook bedroog ik mij niet. Denzelfden avond nog 
kwam ^ij bij mij. Hij (lelde zich aan alsof hij me* 
46i^den met. m^ had, en mij wegens mijn ongeval» 
zoo als hij bet noemde, van harte beklaagde. Dac 
ik mijn ontflag uit den dienst op zulke eene trotfche 
wijze had geêischt, merkte hij aan als in eene onbe« 
radene drift te zjljn gefchied ; hij wist , zeide bij , dat 
ik berouw wegens mijne baastigheid moest hebben ; 
en bood mij met eene geveinsde gulhartigheid, zij»e 
voorfpraak bij den Gouverneur aan. De zaak was nog 
niet ten eenenmale wanhopig, hij zoude die wel wé* 
'ten b\j te leggen , en mij in *s Compagnies dienst her- 
Hellen , zoodra . ik hem m^n wQord wilde geven' van 
weder bij hem te konten. * 

In plaats van z\jne aanbieding , 200 -nis hij dacht , 
gretig aan te nemen , gaf ik hem te^ kennen , dat ik har« 
telijk verheugd was. , van hem ontflage^ te zign. Ik 

MADR. 2 
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éted hem tevens bittere vervijtingen wegew zQna 
gierigheid en kwade troiiw in he? houden zijner ba- 
lofcen , en noemde hem een ouden vrek , zonder eer 
csi zonder gevoel; die door z^n^ Igf hartige yerkla- 
fing een braaf jongeiiiig ii> het ongeluk hpd gebragt» 
, Zonder twijfel was hi(j ki de zekere, verbeelding 
geweest, van mij bedroefd en neerilRgtig t^ vinden^ 
«u voer ik hevig itegea hem uit.; die opthutfie hem» 
èn bragc hem gx^h^ei van zijs ftnk* 
: Door allerlei fcht^onfchignende redeneo , zocht li^ 
9ijn gedrag Qmrrent i#j(te yerfchoonen. Wat Vi ge^ 
daan had was voor mijn best geweest; ik was &o|^ 
)ohg, én zoo véél geld zondp ihiü niet nuttig z^n; 
iwat wilde ik dagrmede doen; ik waa immers abfojuut 
fldfiftent 9 en had de vr^e tafel J>(i hem » meer koude 
ifk niet .verlangen , euz. . 

j. Toen hij eindelijk zag dat noch goede woorden , 
noch beloften, iets op m»i vermogten, wierp hij het 
pver eenen anderem boeg, en fpi^ak van een nieuw 
«kkoord aan te gaan« 

Ik eischte voorloopig de 400 pagoden, die hij mij, 
ivolgen^ pnze eerfte overeenkomst , fchuldig was ; 
dejLe wilde ik terdond betaald hebben, eer ik eenepen 
MQOX hem op het papier zettede* Voor het overige 
.urilde ik de boelien nog twee jaren voor hem hou- 
;dsfl, doch telkens de helft der 600 pagoden genieten; 
oia dien tijd zoude hij de boeken geheel aan mij af« 
4b«n, Hiervan zouden wij een Notarieel fchriftelijk 
4(kkoord maken; want op zijne woorden en beloften , 
-voegde ik er bij , maakte ik minder (laat don op die 
«m etn Parriab (*}. 

Dit was te veel gezegd.' Zonder een woord te 
/preken, liep hi^: brommende de deur uit; alle hoop 

..C).Df Uagste ea vcmclaelijktU IcUste onder de Indimm, 
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<m eeft vergeMik cusfchen ons w^ waarrch^ffjk- na 
afgefned^n* 

Doch dit^ afhua ik niet. IK 20pde » fchoon hij my 
ook al mijne eifcüen had toegedaan, evenwel niet 
^9&r hem hebtyen . wUlen terug keeren. Mijne verbit- 
tering cegen hem was op dit oogenblik al te groot, 
(dan dat ik het mogeiük oordeelde, dat wij o6it weder 
20iid^ verzoenen. > Ik faaid hem al te fterk aangegrei- 
pen en beleedigd; doch hij had het aan mij vefdiend. 
Hem konde ik het wijten det ik weder in de wijdfe 
wereld was geworpen. Nu had ik hierover mijnek 
moed aan hem gekoeld; aan de gevolgen iloordd ik 
mij niet , het mogt gaan zoo het wilde. 

Doch deze onverfchilligheid was van geen* langen 
4uur ; allengs kwam bezorgdheid voor het toekomeiidift 
in mij op* Mijne trotschbeid begon hoe langer hoe 
meer te dalen. Ik vond dat Ik te haastig was ge- 
weest , en het beronwde mij nu , dat Ik z^ne voor* 
flagen, zonder die te willen aanhooren, had verwor» 
pen. Mijne ingebeelde vrijheid en onafhankelijkheid 
had mij het hoofd op hol gebragt« Ik had verdandU 
-ger moeten handelen , doch nu was het te laat; Om 
scHEUNEMAN weder goede woorden te geven , konde 
ik niet van mij verkrijgen, het Ureed tegen mijn ge* 
jnoed ; veel liever had ik de ulterfte «rmoedd wiildi 
i)ndergaan. 

Intusfchen gedane dingen nemen: geen keer; ik wfiÉ 
nu eenmaal in hét geval , en moest er mij zoeken 
door te helpen. Waarom zoude ik mij ook aan de 
wanhoop overgeven? Ik had mij uit zoo menige gèb 
vareo en zwarigheden gered, en zoude ook dltmatl 
wel iets uitvinden , als ik er maar ernflig over wilde 
denken. 

Puizend Qn(werpen, duizend ondernipmingeu vlo- 
gen txói nu f de een na den ander ^ <}oor bet hoQfi^ 
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dan wilde ik dit^ daa dac« bij de hand nemen; doch 
bet ontbrak mij aan geld ; krediet had ik ook niet , 
en du^ vielen mijne plans , zoo haast ik die had ge- 
:vormd, weder in dnigen. 

Alles wel ingezien , konde ik toch ook op Né^ga^ 
fatnam niet blijven.^ Ik had nu een tegen2in in di* 
plaats , en zoude er niet dan met verdriet in hebben 
kunnen wonen* Mqn geval met schcunema'N , en mija 
,ontflag uit *s Compagnies dienst, werd daar op ver« 
Schillende, mij beleedigende , wijzen verhaald, en tel» 
•keus met bijvoeging van nieuwe onwaarheden; zoo ais 
het dan gemeenlijk gaat*. 

Ook zag mij ieder , nu de Gouverneur op mij ver« 
ibitterd was ^ mee den nek aan ; ieder zocht hem , door 
«üii met verachting of onverfchilligheld te bejegenen ^ 
^ijn hof te maken; mijne vrienden zelfs, of die zich 
zoodanig hadden genoemd , bleven terug , . en ver« 
meden mijnen omgang. Ik werd op geene gezeik 
fchappen of partijen meer getrokken, of, geiifk te 
voren , dan bij den een* , dan bij den anderen', ten 
•eten genoodigd ; men behandelde mij als een vreem^ 
deling , of liever als iemand die lich aan eene groote 
misdaad had fchuldig gemaakt. 

- Ik kan niet, zeggen, hoezeer zulk eene vernederen- 
de » laaghartige en onbillijke handelwijze mij griefde* 
Er was voor mij nu geen blijven meer in .deze flad» 
ik moest , ik wilde dezelve verlaten I 

Doch waar zx)ude Ik heen? bij de Franfiien Vfüs 
^neeinig waarfchijnlijkheid om te regt ie komen. Panp^ 
éicherj was het eenfgfle Etablisfement dac zij op de 
!ganfche Kust bezaten , en dan nog Carikal /(♦) een 

' (*) Carikal , ccne iteirlile in het koningrijk van Tansjour\ 

tan eeoen arm van de rivier Coferant gelegen , vier mijlen 

'ten' noorden van Nnlfapatnam. De oude sterkte werd Kaï'^ 

,€migéiy gêheeten , 4« •Ud die denacifdea oaani draaft is tüui^ 
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cffiendig ne^t, Uuiin^ Compagoie onderhield weinig 
dienaren , en de inwoners waren in den vorigen oorlog 
met de Engelfchen gerufneerd , en hadden dm zelve 
naauwelijks genoeg om van te beftaan. « 

Bij de Deenen te Tranquebaar (*} , daar had ik nog 
minder kans; op hunne kantoren en logies is weinig- 
te doen» alles ^aat bij hunne Compagnie uit eene zeef 
fcbrale en bekrompene beurs. 

Verftond ik nu de Engelfche taal , dacht ik , dan wal 
ik gered» Bij de. Engelfchen , , had ik gehoofd , kon- 
^e men fortuin maken ; waarom ik ook niet? 

Ik was vaardig in het opllellen , verftond het boek- 
houden , Fransch , Hoogduitsch , HoUandsch en eenige 
Indifche talen — - het Engehch alleen ontbrak mi) » doch 
dit was dan ook nog wel te leerep; zoo ik er maar 
een begin aan maakte, konde nog alles gotd gaan, 
Eene maand of acht op het hoogde, dan was ik er 
door , zoo laüg had ik nog wel om van te leven -^ 
en dan -—komt tijd, komt raadi 

Er was dus geen oogenblik tijd te verliezen ^ ik 
wilde terdond aan het werk; doch waar vond ik voort 
een meester? want zonder dienivas toch al mijne 
moeite te vergeefs. Ik moest ^r volllrekt een heb* 
ben , al ware het ook maar alleenlijk om eene goede uit^^ 

«én Lanotschot daar van- af. Zij i« zeer oud , en scbijnt groot 
geweest te zijn. De Franschen kregen die in 1738 yan den 
vorst yan Tansjour; doch de Engdschen hebben de sterkte: 
sedert geheel yernield. 

{*) Tranquebaar ligt twee Inijlen yan Carikal^ het is eene; 
fl€hoone stad ; de huizen zijn meest wit geschilderd , en met 
hoog geboomte beschaduwd ; de Déenen kochten deze plaats 
yan den koning yan Tansjour; het was toen een klein ge- 
hucht. Uier was een ybornaam Zéndelingschap tot bekeering 
der Heidenen , dat h\\t^ lao jaren bestaan heeft \ doch n« 
sedert korten tijd is opgebroken» 
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fproBk ié yafl%e^ir WMr 1iet fa die mi ié^t óp 
im kDiflt. Hét gevii hielp mij (fóftrtan. 

Oader ■ hél Nagl^paPnamfche garnföoen beroftd zich 
een Engekck foldaat \ die üf et lang geleden van zijnd 
Hfttle'was gédèfertèerd , en bij de Hollanders had dienst 
gefioffleii ; é^zQ zochï ik op , en bood hem den vrij^ü 
koil y mi dfie pagoden 's maands aan ^ mits hij mij In 
zijne taal onderwees ; hij tnoêst buitendien bij mtf 
te>öi€»Höwonené * ^ 

• Dïec Vöofflag geviel EiAtöt, (dit was zijn naam} eii 
hfl beloofde mij dié binnen weinig tyds in den gfond 
tè ziiiléh leeren; doch ik bevond welhaast 'dat de ar- 
Éie bloed die zelf flecht vetftond , ten tóinfte niet 
naar - dd grondregels ; al het voordeel dat ik dus van 
hem- è^nóot, was de zuivere ultfpraak; het overige 
moefi^t ik meest uit de boeken haléri, die ik mij te 
dien elndè had aahgefchaft, 

Intusféheh iö'ei'dé ik met eene onWchfijfelljke ylijc* 
en ijver voort; ik gfng bijna de deur niet meer ultj 
Ik gèf mij ielv'en ttaaüWelrjks den t§d van te eten. 
Ik droomde Van iilijile lésfen , en-±eide die fomtijds itt 
!hijn<m flaap óp. Zckidd hien het gélöoven? eer vijf 
nïaaridên ' verftréken Vareti^ i^^as it de taal volkomen 
raöeslér. ' 

£n nu waren alle zorgen en kommer van mijn hart 
iijerd wenen» Nu dacbc ik was ik gered; nu. had ik 
niemand meer noodig« Ik lachte otx scHEUNi&MAif en 
i^i\ Gowvemear met zijnen ganfbhen raad. 

Het fortuin , dat ik bij de Engelfchen ftond te tna- 
k'én , rpeelde mij nu gefladig in de gedachten* Mijne 
veriiéelding plaatfte mij reeds op mijne terugreis naar 
Europa i ik kwam ryk te huis, ik vond mijne familie y 
inijnQ moeder ; (want vader had ik niet meer) ik (beK 
de. Aiii' htre blqdfchap voor, h^re vfcugd, hare uit- 
roepingen, hoe zij mq aan haar hart drukte, hoé t^ 
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ttff vfflt hec hoofd ttit de voeten befchotiwde « <le ver* 
Ifl^e^lftg die een^ re^kt vdn jaren in nsiJB perfoon btd* 
den veroorzaakt te mijnen voordeele uitleidde ; **-^ 
tnljite houding , mijn gèlMt , alles mee eene moederiyke 
roorhigenom^nlieid prees en bewonderde» hoe ver-> 
^eitgd mijne onverwachte terugkomst haar maakte; 
mij |4}ie z^ mogelijk dacht nooit weder te sien. 
• Ik wenschte (God vergeve het mij 1) haar , op dat 
tijdftip» arm te vinden , om het onbefchrpeiyke ver- 
maak te mogen hebben haar gefcfaehken te kmme» 
doen^liare tranen op te droegen , haar van lüiles over^ 
▼loedig ce voordien , hflar het overige torer dagen in 
gemak : eo zomler aor gen te doen leven ^ en de Jaacfte 
dank en zegening van hare ftervende lippen te ont- 
vangen (♦); 

Ik «lacht, zoo als ik nog deake, dat er geene groow 
ztt Matigheid vddr dea mentch hier op aarde kbnde 
%^j dan die van ziijne oudem go«d te doen, en hen 
bp hunnen ondeh dag te onderftetmeii e» te plegen. 
Achl nc^ maar eène geringe ter^eküng voor allea 
wat w^ aan ben verfchuldigd zijn. 

Deze voorfteltingen , deze voornit:sig€lift waren zoo 
ftreeflénd « zóo aangenamn voor ttflKie ziel } dat il( fom-* 
tifda de eenzaamheid zocbr om die onverhinderd den 
v^ftjen loop te geven , en er m$ ganAAe uren aeiede 
vermaakte^ 

Het Is waar 5 mijne herfónfchimmen van geluk wer-* 
den hoe langer boe flaauwer , en vei^dwenen eindelijk 
ifi bet geheel ; doch de zekerheid , en bet vertrouwen 
dat ik mijn brood bij de Engélfchen rqkelijk zoude 
kunnen verdienen , bteef mij bij , en ik waa voor mijn 
toekofflftig lot in het mmlle niet meet beducht. Dï^ 

(*) Dit laatste heeft mij niet mogen gebeuren , doch Toor 
bei oT«n^ heb ik bat ouwMrdeeifbaar jekik. §eh»d , vijae 
iranachen reryuld te sien. 
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moed 9 gewondheid en jeugd bezit ^ en nog daarteynbo^» 
ven ijverig en naarflig is » en iets lieeft geleerdi» wat 
heeft die te vreezen ? " 

«' Trotsch en met het hoofd omhoog, wandelde ilc nu 
door de (Iraten. Elk mijner kennisfen die mij te ger 
moet kwam hield ik ilaande;. weet gij wat nieuws? 
Ik ga uaar Madras ^ zeide ik op een criomferjsqdeR 
toon. • • • 

- Sommigen haalden de fchoudersop, anderen Igchteni 
eenigen beklaagden mij;, doch. de meesten, en Voor*» 
namelijk mijne vorige, makkers van de kantorea pxezen 
mij; gelukkig, konden. wij toch ook maar htt En^ 
gehck! riepen zij, b^ die Natie is nog geld. te ver- 
dienen] enz. * , . > ■ . * 

Sedert mijn ontflag uit den dienst der Compagnie , 
ontving ik, «is ligt. is 'te denken'i, ^eene gagie neer, 
en ander inkomen had ik niet. «Wiide*- ik. nu mij: zei-» 
ven en eluot onderhouden , en Irem .voor>zyn"joi^er< 
wijs betalen, moeat ik mijn goed aantasten , hoe. hard 
het mij oolc viel ; gespen , horologie , degen (*)A 
alles wat van eenige waarde was , moest fpringen ; 
het eene (luk eclipfeerde voor , het andere na. . Nu 
fchoot er, als ik alles wat ik nog kpnde misfen toe 
geld had gemaakt, even zoo veel overig, dat ik mij- 
ne pasfagie naar Madras in eene Thon^y een Inlandscb 
vaartuig, dat juist op de reede lag, konde betalen. Ik 
had ELLiOT reeds zijn afTcheld gegeven , mijn huis ver- 
laten, en woonde zoo lang bij den baas Kuiper Hsmft 
LYN ; de eenigfle ware vriend die mij in m^nen tefes^ 
fpoed was bijgebleven. 

Twee dagen voor mijn vertrek liet mij de Pakhuis* 
meeseer ,. DANiêL simons , roepen : „ wjat, hoor ik/* 
vmagde. h^j m^ , ^ men heeft mij gezegd , dat gij van 

(*)^ De CompagniesVlerlLeii , en alle andere geëmploijeerdflii ^ 
droegen toenmaaT* degeni. 



3i roornemen aijt by de Engelfchen te gaan .— » is dat, 
- waarr 
^ Gij zijc wel oaderrigt, mig& Heer T antwoordde^ 

ik, f, niets, is zekerder; ik vertrek overmorgen.*' 
; ^.Dat zuïc gij nietr riep hy met drift, j^ inder-* 
,, daad dat zult gij niet! men. heeft u flecht beban-^ 
„ deld, zeer Ü^Qbt , dat Jb»eke^ ik; doch daarom moet 
» gS uw€ Natie niet verlaten." 

„Het is", eene fchande," vervolgde hij, „ dat. men, 
„een oppa^fend jongeling tot dfit uiterde brengt,. 
„ en hem^ aoodzaakt , bij een vreemd -volk dienst te^ 
„ nemen.-, Nepnl zet dat voornemen aan een' kantig 
„ ik h^b 'iets beters voof u, en ben^verheugd het a 
„ te kunnen aanbieden. Wilt gij naar Sadras?. •. 

„•Naat ^irqsT vraagde ik verwonderd; „ wwr 
„ voor? tot wat eindp?" . • .. 

„Mijn Bi'oederr antwoordde Ui mij ,„ i5 toe fe- 
„. cundervmi. dat, kantoer aangeduid, en zoekt ee^ 
^bekwaam perfoon, die in öaat ZQ , ;de Compagniet 
^ Negotieboekep taa dac Stablisfement voor hem 
^ waar te iifj««a (♦,). Hebt fö zin in dien post^, 
^ fpreek dan» Ik belove_ u^ in. fijnen naam een aan-^ 
^ zienlijk/ falaris , en andere ^ ypordeelen ; doch gij-. 
y^ moet: u.t.en. eetfte derwaaits, begeven, hij is,Ui^ 
„ verlegenheid." . ^ 

r Dqzq aanM^ding 'kwam mij zoo onverwacht voor, 
dat ik daal? tprflond niet op konde antwoorden. Ik 
vejzocht hem dus , om er mij. een paar uren ov^er te^ 
mogen bedpufcen. : > 

; „ Het is goed," zeide hij , „*ik verwacht u op het^ 
^ middagfliaal, om er met u nader over te fpreken, 
„ en.ow-beflqit te hooren." ^ ^ 

Wat flond mij nu te doen? eene gelegenheid ali. 

(^) Ik licb veeAi gf 7.cg<t dat de Compagniesboeken door d« 
Mcnndei moetefi gehouden worden. , >) 
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weder te Toren komen ; daarenboven nog naéi* ee» 
btiitétiRèfeWör < *^ Ik'feïa-^ttgd eene groots bégéette 
gehad oöi óp eeft ^üitèükadtoof ge{>!a«tsc té wórden > 
en ér, toen ilc nóg kiërk'óp het Nègotiekantoor ww, 
dikwijls te vergeeft dto vérioeht , nü werd het flii|i 
met tülkfe aannémtflgké voorwaarden aangeboden^ 

Wel is waar, mijn pltó om 'naariüf^/^risr^ tt gtotiii 
wad als dan Verijdeld, al mijne lieffelijke dfoomen en 
vooruitzigten van fórttifn te maken , waartoe ik de- 
hoop nog ftiet 200 geheel had opgegeven , moest ik 
laten varen; doch als Ik de zaak wel overwoog, het 
;rekere met het otizekere vergeleek , bleef er ge€ne 
bedenking meer oveifig. 

' Hier bad ik t&né goeie bediening 1 tett 2léker en 
rnim beflaan, onder mijne eigene Nade» Bij de £n. 
gfi^^^f^ daaretitégéb-' ^ hé6 Idng konde ik nog rond 
lóopen, éer ik gdpliwert Was'T -^^n WaarVön zonde 
ik in dien tü^fthetffljd lêNrftl. 

Oók Had ik daar gè«tt aMïbevelfog, Ik kende daair 
niemand , eti dan de tr^ts^bhéid f d^ bé^Kigeheljke ver-* 
ii^tóttdheid van dit vdlk; eö hnttne verachtiftg voor 
aiié Vi^éetadelingen ; Wie - iveee Wèlke Vertiedertng ik 
dtt^r' z6ude« moeten (^dèfgflanl Zê^ bet^mi) daar nu 
niet gelukte , wat dan begonnen 9 . 

'tioe zoude het mi| dan fpijten dat Ik dez« Asfiodne 
geiegenhéid had van <!e Itónd gewezen. Ia ellen ge- 
vstlle köh<ïe ik dezen post vooreerst aannemen ; zag ik 
dan dat dezelve niet aan mijne verwachtifig, noch aan 
de belbf\;en die men mij -detd , beantwoordde , konde 
ik evenwel nóg tiaat Madras gaan. Ik was «f immers 
digc bij , want Madras ligt ttaar öfn»eiK u m$tea 
▼an Sadrau 

Met dit beflttit keerde ik naar den Heer .simons 
terug; en wy werden het welhaast eens. Hy maakte 
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lil nuitn ifin zijnen broeder twee eeflsfuldeflde koit- 
trakten , waarin hij zich , van zijnen katit , yoor het 
t>vereengekOïneiïe * maandelijkfche fahiris verbond ; ik 
integendeel , van mijnen dienst niet te vertaten , voor 
dat zijn broeder vatt etn ander bekwaam peffoon voor- 
zien was; .wij ónderteekenden het beide , bij gaf m^ 
eéti gefchenk van 05 pagoden Voor mijne reis-onkos* 
len, *»^ en èehige dagen daarna, verliet Ik Nagapat* 
tiam , met een ' van *s Compagnies Vaartuigen , dat 
der^yaarts beftemd was. 



• TWEEDE HOOFDSTUK. 

^^mkamtt f e Stdras, — 2)^ ^ABAB Htfifiii AUCöAfi, — * 
Zijne onverzoenlijke yijandfckap tegen de Engel- 
fchen. — Coalitie tegen hen* — • Zijn inval in Car- 
iiatica. — Verwoesting. — Ferraderlijke overrompem 
ling der Hollandfche Etablisfementen door de Eugelr 
rcheA, •^ Opiifcking van Ssdras. -<- Capitukètié. 

V/p cleze wijze kwam Ik te Sadrai (*}• De plaats 
behaagde mij buitengemeen ; eene vrolijke en aange* 

(*) Sadras of Sadraspatnam , eigenlijk Shodringapatnanu 
Êenigen zeggen dat deze plaats zijnen naam ontleent vin het 
woord Shadrinskie , of een schaakbord ; anderen weder meenen 
dat het zijnen oorsprong heeft yan Shotto rongam , of hon- 
derd moeijélijkheden. Deze Logie is gefortificeerd ^ en het 
dorp en de grond dóór de Compagnie van den Xiandheef 
gepacht. Het is zeer tot den handel , en in het gebied Yaa 
den.iruBAB van Arcat jgelegen. 

^Ke tfoÜanders hebben er zich reeds sedert het jaar 16490 
geêtablisseerd. Al de Lijnwaden die men daar in verscheid' 
4«ne sorteeritigbn inzamelt , vallen daar trlj fijner , dim 
hoóger om dö zuid. DjC iijawadtfi , dl« hief het nieetft pl^ 
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name zamenlevin^, veel vertier en koophi^idei , eeae 
verrukkelijke landflreek, eene gezonde Ipchc, een 
goed inkomen, geen overzware arbeid^ ^— - wat koi)^ 
de ik meer wenfchen* 

De ijver en naauwkeurigheid waarmede ik mijn^ 
bediening waarnam., ,; gevoegd bij mijne taalkunde, 
mijne niet geringe kennis van den handel der MaaCr 
fchappij , en mijn goed gedrag maakten mij nopdzake- 
lijk,- bemind en geacht bij een ieder. In één woord, 
ik leefde daar gelukkig en vergenoegd; en had va$; 
bedoten er het overige mijner dagen in rust en 
vrede door te. brengen. _ 

Eene onverwachte gebeurtenis vernietigde op een- 
maal al mifne hoop, en vleijende voori^itzigten. 

De Nabab van Masfour^ hyder alichan bAha-^ 
DOER (*), dezegroote, dappere, en edeWenkenfle 

maakt worden , zijn Moerissen , blaauwe Gingam , Salenipoe- 
rissen en Parcallen ; men schildert er ook chitsen die wel 
zoo mooi en goedkoop vallen , als die te PaUiacatta worden 
^geschilderd. 

Doch. om dat de laa;tstgem£lde plaats hetv^i^en 4lorp der 
Compagnie is , en dat de schilders door verstrekkingen en 
het .niet betalen hunner hoofdgelden .veel ten achteren Itaan, 
heeil de hooge Regering te Batavia best géoi)rdeeld, te Pa- 
licol eene gTooter aanbesteding te doen , opdat de schilders 
met den tijd hunne schuld beter zouden kannen afleggen. , ., 
. Hier was ook eene blaauwverwerij daar vele lijnwaden ge-» 
verwd werden. Men plagt hier 800 pagoden jaarlijks voor 
alle in- en uitkomende koopmanschappen te betalen ; doch 
de koning van Golconda heeft het de Compagnie in 1676 
gunstig kwijt gescholden. 

Deze Logie is door de Maliratten eens overrompeld en uit- 
geplunderd geweest , en de Hollanders , die het niet konden 
ontvlu^ten , werden in hechtenis genomen; doch zijn door 
geschenken weder vrij geraakt. 

(*) HTOE& AU was de zoon van een* Officier der ruiterij ia 
djenit van den Mogcd; hij had een gedeelte zijner kindsch* 
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Torst ; onophoudelijk door de Etjgelfchen getergd en be- 
lecdigd i die hij eenen onvetzoenüjken haat. en vijand* 

beid te Delf doorgebragt , en betond zich in deze hoofdstad 
Tan Indien^ toen de beroemde viua er den acbrik zijner 
wapenen verspreidde. 

' Reeds in zijne vroegste jeugd openbaarde sich zijn t>or- 
logsznchtji^e aard; en in een* tijd dal andere kinderen ziefa 
nog met spelen vermaken/ oefende hij zich reeds in de 
wapenen. 

. Zijn vader had verscheidene veldtogten in dienst van den 
Bad j ah van Mjrsore (eigenlijk Mahasoer) gedaan; en 4iad 
Toornamelijk uitgemunt, door eene overwinning die hij op 
de McAratten behaalde ; tot belooning zijner uitstekende 
diensten , schonk hem de Radjah , de sterkte vati Sengaloer, ' 
' . Deze bezitting irerd het erfdeel van den jongen wtwkk ^ 
zijn vader liet hem daarenboven het voorbeeld van zijnex» 
iDoéd , tot vergrooting deszelven na. 

' Reeds in den ouderdom van 21 jaren , verwierf hij 2ich 
zoo veel roem in eenen veldslag op de kust Ckormandel , 
dat de Radjah van Mysore hem tot opperbevelhebber zijner ' 
troepen maakte. Zoodra bevond hij zich niet tot dien 
rang verheven , of zijn eenigstc doelwit was , om tevens de 
opperste van den Staat te zijn. 

Cake&o, de eerste Minister van den Radjah, ontdekte dit 
Toómemen van HTSta niet eerder , dan toen het te laat was. 
fiij had zich reeds zoo magtig weten te maken , dat men , 
cm hem ten onder te brengen, de Mahrattas moe&t te 
iiulp roepen, die hem in zijne sterkte van Bengaloer be- 
legerden. 

'^ Hij had het geluk dezelve terug te drijven „ en nu kwam 
hij den Radjah zelven in zijne hoofdstad Seringapatnam zan* 
<U«ten. ' > - 

Hier nam hij de list te baat. Hij wist dezen jongen Prinr; 
^Us ^erst kortelings op den ti'oon was geklommen , en die 
^eene onervaren jeugd al te vertrouwend maakte , te overreden 
^dè- poorten .vopr hem te openen. Hij maal^te hem wijs , dat hij 
^e wafneiien «iet had opgevat dan om zijne «vij^ifeiden , en voor- 
namelijk den Minister te straffen, en hij: bekrofde zich te 
'«onderwerpen ,^zp(> men hem >denze|veu^i»viiaïNlea ieven|e. - >> 



{ 
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Ibbap toedroeg , en niet langer hunne oaderdrukkiHf 
gen, i)UQae moorden , hunne overheeruigeq , hunne 

ÏÜeii gaf hem gehoor « en dé getroawe «jluxilo ri^l ; — » di| 
i« liet eenigdtf fj^a^ifi^r hetweli^ nxDSft aaa zi[ae eerzucht 
opofferd/e* ^ 

Alle» {png^ ^0 het foheon» nu weder wel. Htdsil toonde 
UI het heg^ T^el on^^werping naa fijnen wettigen vorst , 
vv^ar w$Mr4 wUt hij het lurijgsvoJU^ » dat hij reeds èp zijn^ 
zijde had weten te krijgen , tegen den Radjah op t^ hitsen » 
d^ inen afvette , en met zijne familie in een paleis ^piUoQt ; 
waar hij wel gfstrengelijH werd bewaakt ; doch yoor h^t oye* 
rige in aUes naar zijnen staat behandeld en bediend, 
• ]S[a den dood van dezen vor^t » die kort daarop volgde » 
nam btiika, die tot «oo lang den 1^1 van. Heg^nt had he^ 
\ltpd^ dien van üahab van Mysotr a^Ht en piaatstf zich op 
deni troon, 

lïet leger had hij door mildheid in zijne belangen getrok-» 
ken I memand onde^: de PaUgaars noch onder het volk , durfde 
^ijne heerschappij onregtvaardig noemen; men gewende zich 
aan hem» gelijk men zich gemeenlijk. aan idle dwingelanden 
en dwingelandijen met den tijd gewend , of er zich , m^t of 
tegen zijnen zin, aan onderwerpt. 

Bit is nu eene korte schets van zijn leven , wij znUen i^u 
tot die van zijn karakter overgaan.^ 

Eene menigte tegenspoeden en ongelukken die hij in zijne 
loopbaan ontmoette , gaven hem ecne vroegtijdige ondervini» 
ding ^ vuurden zijnen moed aan , en ontwikkelden in hem dat 
groot karakter , dat hij in het vervolg in het, bestiev zijner 
Staten , en op het slagveld betoonde. Zijn geest was wel niet 
Beer versierd , maar hij beschouwde alles uit het regte oog-> 
imnt. 

Hij bezat voornamelijk het bij koningen en Vorsten 9(09 
^den te vinden talent: Menschenkennis. 

Hij wat atottt, ondernemend , verachtende alle ijdele pra^ 
«n praal; buitengemeen leergierig, voornamelijk wat de krijgt- 
linnde betrof. Hij had de tactiek der Europet^n in zijn 
leger ingevoerd, wel ziende dat dit het eenigate was, dal 
hen in het veld zoo geducht mas^ ; terwijl zij voor' het* 
overige in noed^ behendii^hfiid en ligchenelijke «terkte i zeer 
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fiAendfiig fn ir^fbrfkisig van de beUigde htzworent 
verbindtcniftflo ^ txftklaccn^ en de pmallijke euvel- 

!r«r net de nieste Indische rolkeren lemg siasii; en voor- 
^aia^ijk in liet l>eluuaddea der Jbknite wapenen gantch niet 
net de jh/mtische volkeren ;ujn te tergelijken. Zoo de Inro- 
peaaen geen fchietgewcer gehad badden , souden zij wel een 
duim hrted gvonds in do Jndim bezitten? doeh bieroTev 
Jbreedvoeriger bij eene andere gelegenheid. 

Be Godadienal vak htdk& waa bet Muhanunedanline \ doeh 
hij Bte^de aieb boy^ de Tooroordeelen van deaehre; rer^ 
«enigde xkb met aUe.ackten, en zoeht alle partijen totrriend 
•te bonden^ aoo bij naar xiin oogmerk of doel door ben 
.kojpde bereiken, of dat ai| bem van cenigen dienat of nul 
konden zijn. 

Hij wist zich «aar de «mslandi^den te schikken , en njné 
ondernemingen naar zijne middelen te evenredigen^ de litfl 
met de kraekt der wapenen te vereenigen , en gelijkelijk hel 
goud en bet staal te gebruiken. 

Hij was getrouw aan zijne verbindtenissen en traktaten» die 

hij nooit het eerst heeft gehroken; hij was edelmoedig, roHd; 

élk, tot de geringste zijner onderdanen, had een vrijen toe* 

•gang tot hem, regtvaardig zonder aanzien van rang of staat. 

' In ^én woord, hij was een groot koning. Hij verdiendQ 

dien eernaam oneindig meer dan een alzxahdek , een kazeS 

de Xn en zoo vele anderen, die door laffe vleijers met dien 

bijnaam zijn vereerd geworden, en die geen ander doel in 

faunne oorlogen hadden , dan hunne heerschzucbt te voldoen , 

en hun tijrannisch juk op den nek van vreemde volkeren 

^te leggen. 

Zoo het vereerend is , zoo hét groot is , zoo het een* on« 
«terfelijken roem verdient, zijn vaderland van dwingelandij 
' te verlossen , of zich tegen de magt eens dwingelahds te ver^ 
'letten, •— dan, ik herhaal het, verdiende htsee ait gewle 
'dien eernaam van groot, boven zoo vele anderen. De oorlog 
:dicn hij nu tegen de Engehchen ging voeren , ën dien hi) voor* 
•heen met 200 veel glorie tegen hen voerde, had alleen zijnen 
oorsprong uit eene zuivere , uit eene edele drift j om zoo 
ivele Indische natié'n van de allernederigste en verachtelijkste 
taiafemtj -(itie der Europeanen) té verlossen; eene slavernij v 
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daden diè zij bedreven', en nog gedurig bedrljvéii', 
met een onverfckillig oog kunnende aanzien; nam 

' 200 veel te onteerendcr en ondragelijker , daar' die ben Tifti 
'een kleinen hoop yreemd volk was opgelegd, dat met hen hi 
Tcrve der huid , in godsdienst , in zeden , gewoonten en 
gebruiken , zoo zeer verschilde , en dat zich met geen ander 
• inzigt en voornemen in de Indien gevestigd had , dan om het 
uit te plunderen , uit te zuigen , en met den geroofden buit naar 
<hun vaderland terug te keeren. Een volk dat in de schande- 
iiikste ondeugden leeft, zonder eer, zonder trouw ,' zonder 
jnenschlievendheid , trotsch, verwaand, gouddoratig, en on^ 
•verzadelijk naar den eigendom van anderen* Dat alle 
.Goddelijke en menschelijke 'wetten en v^rpligtingen met 
voeten treedt , en zoiider hun geweer en kanon « en zoo men 
wil, hunne krijgskuost, tejgen de lafhirtigste Iridiscke Natie 
plet bestand zoude zijn. Yan een zoodanigen vijand wilde 
;ffTD£a ALT de ongelukkige Indische Natiën verlossen en be- 
vrijden; en dit voornemen , dat hij , van al zijne bonc(- 
^enooten verlaten f alleen trachtte uit te voeren, verdient, 
naar mijn oordeel , een' onsterfelijken roem. 
', En had hij in het leven gebleven, gewis hij zoude zijn 
heerlijk ontwerp hebben ten uitvoer gebragt^ Indien zoud^ 
.tegenwoordig het verachtelijke juk der Europeanen hebben 
afgeschud; doch hij werd te vroeg der zuchtende menschheki 
ontrukt» .0 1 mogt zich in zijne plaats een* anderen opdoen „ 
,die met dien j:elfden mqed , met dien zelfden glorierijken 
ijver bezield was. HoLXAa I sEiuif shaw ! mijne hoop , en 
'die van alle onderdrukte Indische volkeren, rust op u. Zij 
moeten vallen! zij zullen vallen! zalige dag,* mogt ik u eei^ 
beleven ! . 

Geld en tweedragt, die zij onder de Moorsche vorsten we* 
ten te zaaijen, houdt hen nog maar alleen op hunnen wan- 
kelenden troon staande. De coalitie die de beroemde ■ en 
, ongelukkige gheitsiitg , Badja van Benaris , tegen hen vorm- 
de , kostte hen onnoemelijke schatten om te verbr^en-f zi| 
waren toen , even als ditmaal met btoee alt , op den rand 
van het verderf. 

,^ Ziet,*' zegt CHKiTsiac in zijn beroemd Manifest , dat hij 
aan alle, Indische yorsten zond , om hen aai^ te mof^igen » 
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ebdeltjk liet groot en heldhaftig befluic, gansch Indiê 
van dezen fchrikkelijken geefel voor altijd te verlos* 
fen en te bevrijden. 

lich met hem te vereenigen , om déze onverzadelijke dwiogebuir 
den te rerjagen : „ ziet mijne landen , en ziet deze ongelukkig^ 
„ gewesten , over welke zij hunnen ijzeren schepter zwaaijen! 
„ Ue Verschillende staat in dewelke zij zich bevinden , zij 9 
„ duidelijker grenspalen , dan de natouJr , of de kunst , zoude 
tf kannen yerschafifen. Mijne velden zijn bebouwd , mijne steden 
„ en dorpen met inwoners vervuld. Blijn rijk is eeh tuin', ei| 
,, mijne onderdanen zijn gelukkig. De voornaamste kooplieden 
„ van gansch Indien (dank zij het der regtvaardigheid en zeker- 
,f heid mijner Hegering) vestigen hunne woonplaats in mijne 
,, Hoofdstad. Zij is de bank van Indien , zij onthoudt de schatten 
,, Aer Mahrattas^ der Jaks ^ der Sheiks ^ der Hindous ^ en van 
;, ontallijke andere IVatién. Het is hier dat de weduwen en wee- 
,, zen al hunnen rijkdom in bewaring geven , en daar beschenbing 
,, en schuilplaats tegen de gierigheid en roofzucht vinden. Het 
„ leven en de goederen van elk zijn zeker. Be reiziger en vreen^- 
,, d«ling kunnen door mijne gansche Staten hunne' vracht en 
koopmanschappen nederleggen , en gerust haast dezelve slapei^. >■ 
,, In de Provinciën der Engels'che Compagnie, daarentegen , wan* 
delt de hongersnood en ellende hand aan hand door de oü* 
„ bebouwde velden , en de verlatene en eenzame dorpen. Meh 
,, ontmoet daar njet dan grijsaards en arme of ziekelijke men- 
„ schen , niet in staat om te vlugten , maar wel roovers en moof- 
„ denaars. Niemand die door de landen der Engelscken reist , is 
„ zeker van zijne goederen of leven." enz. enz. « 

HTDsa ALTGHAH sticrf den 9^ December 1782 in Jrcat^ de hoofd* 
stad van Camatica^ die hij kort te voren stormenderhand den 
JSngelschen had ontnomen. Zijn dood bevrijdde hen van den ge- 
duchtsten vijand dien zij ooit in de Oost hadden. Er is alle reden 
en vermoeden , dat zij hem heimelijk door vergift van kant he^ 
ben geholpen. Dit is zoo hun gebruik; kunnen zij hunne vijan- 
den niet door geweld bedwingen , dan gebruiken zij verraad of 
geheime moordenaars. Ik zoude verscheidene Indische vorsten 
kunnen noemen , die zij door vergift , of het moordgeweer , valt 
kant hebben geMp^n , oa zich van hun rijk of bezitting meester 
te jnaken« 

MADR. 9 
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ZSne m»g^ was echter toe de uitvoering van «te- ^jdcl 
ontwerp en voorneroep niet genoegzaam ; hij alleeij wai 
ce zwak. Om het volkomen en in al deszelfs uitgeftrejtt- 
beid te doen gelukken, moesten zij van alle kanten vlier- 
den aangevallen, uit al hnnne verfterkte roöfnés^en ver- 
dreven, en hun nergens eene wijkplarts vergund wórden, 
waar zij zich weder zouden hebben kunnen herflellen en 
herhalen. 

Te dien einde verhond hij zich met verfcheidene Indt' 
fche vorsten, en daar werd onder hen befloten , te gelij- 
ken tijde het zwaard tegen deze geweldenaars te trekken^ 
én het niet weder in de fcheede te fteken, voor zij gan- 
fchelijk waren uitgeroeid. 

Nimmer was de. ma^t der Engelfchen , en hunne * tiran- 
nifche heerfchappii ii^ die gewesten , haren ondergang na« 
der. Nimmer ,fchen3n de Indifche Mogendheden meer 
ionne ware belangen te gevoelen , noch had zich ooit in 
Xürfi? eene zoo geducljte coalitie tegen hen gevormd. 
'• Hyder ali met den Nizam moestefi hen in Carnaftea y 
de Mahrattas aan den kant van Surat en Guzurat (*) ora- 
fingelen ; en de Radja van Berar zoude de Provinciën 
^ .tan Bengalen aantasten. . 

Het was met de Engelfshen gedaan geweest, indien dit 
verbond in (land had gebleven ; doch zi) vonden nog mid« 
del het onheil en kec verderf dat hen dreigde , te ontgaan 
Cn af te keeren. 

*• Omkooping 'en yerrand , hunne voornnnmfle wapenen, 
^o wel in /«^/V»,, als in Europa, redden hen. 
' Door opoffering van verbazende fomnwn , en door an- 
dere flinkfche wegen, wisten zij den Nizam en Radja van 
'htrar van de coalitie af te trekken , nog eer de veldtogt 

4 

(•) Surat ia eene der (rrootste en blo«ijcndHe rtfden- van Indien 
.||ew^Qst« G\i%iir0JL de. ud^ Soubcüi raii Wndostan ^ heeft van Odai* 
ff^ rniar. hr't. oo^en tot P.ór' dender laS npijlep , en van B^rgaon 
jMar bet neorden tot bezuiden Surat, iio mijlen uitgesirektbeid. 



geopend werd. En deze laaghartige vorften bteveit ge«^ 
ruste aanfchoawerg van eenen oorloge die voor hecalge*, 
meen welzijn, die tegen den algemeenen vijand, gevoerd, 
werd ; zij lieten , om vuil gewin , de fchoone gelegen* 
held voorbij gaan , die hen — die gansch Indü — voor 
altijd van deze onderdrukkers had kunnen bevrijden. 

Beklagenswaardige en ongelukkige volkeren] die onder, 
den ijzeren fchepcer dezer blanken zuchten 1 ^vergeefs zaagt 
gij met verlangende oogen naar uwe verlosfers oml' ver- 
geefs hooptet gij van het fmadelijke juk, onder hetwelk 
gij gekromd laagt, eens te worden ontflagen ! — rhet Engel'- 
fche goud had ook hier , zoo wel als in Europa , de overhand; 
Nu hadden zij zich twee geduchte vijanden van den half. 
f efchoven ; de Mahraitas , deze wispelturige , magtige en 
verdeelde Natie, bleef alleen nog overig; ook dtz^^ 
dachten zij, zouden zij wel miidel weten te vinden van 
het tooneel des oorlogs te verwijderen en af te trekken. 
Dit wilde hun echter in het eerst niet gelukken. Niet 
dan na dat zij reeds verfcheiden veldflagen hadden verlo*. 
ren (*) en zich bijna in eenen wanhópigen flaat bevon« 
den ; verkregen zij eindelijk van dezelve ^ niet zonder 
grooce opofferingen te doen , eenen voor hen fchandelij* 
ken en zeer nadeeligen vrede; deze vrede werd gefloten 
in November 1782. 

Doch , al had deze vt^d^ ook tienmaal fchandelijker ea 
cadeeliger geweest, zouden zij denzelven echter op dac 
tijdftip hebben aangenomen ; wel wetende , dat zy nader» 
band altijd weder oorzaak zouden vinden om denzelven te ver* 
breken, zoo als zij ook gedaan hebben. Want het getal 
banner traktaten en verbindtenisfen in d^ Indien ^ flaat ge- 
lijk met dat van hunne fchending en verbreking derzel^ 
▼en. De vorsten , die ligtgeloovig genoeg zijn hen te ver» 

(*) Kolonel uathvw-s , Kolonel bkaithwait, Kolonel bailt , warea 
l&et hunne legers toUal verslagen } van den laaUten ontkwam niel 
een eenig man. 
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tronwen, behandelen zij als koopmanfchappeh die men op 
de markt ten toon ftelt , en achten hen niet , dan in zoo 
verre zij tot hunne belangen , tot hunne onbepaalde heersch* 
zucht en onverzaddijken gouddorst kunnen dienen. 

Deze afval en terugtreding van al zijne bondgenoo- 
ten, was echter niet in (laat den onverfchrokken moed 
van HYDER ALYCHAN in het minst te verflaauwen , of hem 
zitn edelmoedig voornemen te doen opgeven. -— Hij vol- 
hardde in hetzelve , en befloot den Engeifchen alleen het 
hoofd te bieden. 

Het is onbegrijpelijk hoe zij bij de groote oorlogstoe- 
bereidfelen van dezen vorst, daar zij toch wel wisten dat 
het op hen gemunt was, zoo onverfchillig bleven. Al 
hunne ontwerpen ftrekten zich alleenlijk daar heen, om 
de coalitie te verbreken ^en te ontbinden ; voor het ove- 
rige verzamelden zij geene troepen tot het vormen van 
een leger, zij verftérkten noch hunne garnizoenen; noch 
hunne posten; in één woord; hun Gouvernement d^^di 
niet de geringde poging, om het onheilvoor te komen, 
dat het ongelukkige Carnatica Q^yhedrtigdè^ en het on- 
weer af te wenden , dat over j|unne hoofden , en wat eigen- 
lijk het fmartelijkfte was , over die van de rampzalige In- 
woners dezer provincie ftond uit te barften. ' Zelfs niet 
toen zij de ontwijfelbare tijding kregen, dat het Masfourfe 
leger , zich reeds aan den voet dezer eeuwige -bolwer- 
ken (t) bevond, die de Malahaar van ChortnandeJ £c\iQU 
den. Tot dat hyder alychan zich hunne zorgeloosheid 
ten nutte makende, eenklaps als een brujfende berg- 

(*) De provincie ran Carnate is aan den westkant omringd door 
het gebergte BaUegat; in het noorden door de rivier Kishtna; 
aan den zuidkant door den Calieram , zijnde een arm van de ri- 
vier Cauerie — en de zee bepaalt haar in het oosten. 

(-{-) Dit is het zoo eveogenoemd gebergte BaUegat dat de kusten 
Maiabaar en Chormandel van elkander scheidt. 
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droom , door de Cannemds (*} brak , en hét ganfche ge- 
west met zijne beidden bedekte» 

De eerfte tijding van dezen inval fcheen zoo ongeloo- 
felijk te Madras , dat men die met verachting aanboorde ; 
doch de inneming en het verbranden van Conjeveramy en 
andere plaatfen , de verfchijning der ruiterbenden en de 
vlngtende landlieden , kondigden zoo klaarblijkelijk hec 
naderende gevaar aan , dat het niet langer in twijfel kon* 
de worden getrokken. 

De Nabab hyder aly , wat ook zijne vijanden in het 
tegendeel mogen zeggen , was een regtvaardig vorst , die 
zijne eigene onderdanen met zachtheid regeerde ; doch de 
verbitterde haat dien hij den Engelfchen toedroeg, maakte 
hem bloeddorftig en wreed ; hij merkte eén ieder , die on- 
der hunne héerfchappij leefde , als zijnen vijand aan ; en 
dienvolgens waren de ongelukkige landlieden en inboor* 
iingen van Carnatsca^ zijne eerfle üagtofFersy en moesten 
voor misdaden boeten, die zij niet hadden bedreven , en 
waarvan hen zelfs den naam onbewust was. 

Zware detachementen van zijn groot leger , trokken in 
alle rigtingen op de kleine en onverfterkte plaatfen aan , 
en maakten er zich meester van, met groote flagtin^. 
Ganfche zwermen van Lutivallas of Vrijbuiters (f) ver- 

(*) Cannemas^ de naam van eenige naauwe passen in dat gebergte. 

(-f-) Troepen die zich op hunne eigene kosten uitrusten , en waar- 
van de meesten geen of weinig soldij ontvangen. Zij betalen zicK 
zeiye door rooven en plunderen ; men gebrdikt hen om een land 
of prorincie af te stroopen, tot yoeraggceti en dergelijke. Inééa 
woord, bet zijn Vrijbuiters, geschikt om den ongelukkigen en 
onschuldigen landman te plagen, te Yerinoord^n, en zijnen oog9t 
te vernielen. 

# 

Spreekt niet van barbaren , gij hooggeleerde , verlichte en Chris- 
telijke Europeanen ! gij hebt immers ook uwe' Vrijbuiters te land 
en uwe kapers op zee ; en tot wat ander einde , dan om ramp , 
ellende , armoede , hongersnood , verwnesHng en dood orer de 
onschuldige Inwoners van het een of auder Rijk , dal^gij vijande- 
lijk aanvalt, te verspreiden? 



:x.w.j<^ ^^<;^^ ^!efli blikfem over het g^eheele land^ cb 
^^ - >»<v* aul<*:^ t^ Yttor én te zwaard ;^ zij fpaardea noch 
vvvxvs>^ui^ xb^ti jei«cht, alles was in oproer eri ver» 
>^^A4a^^ H^ 4^ oogelukkige en vreedzame landlieden viugc* 
V)^ ^ ^'^(tjildefi aan s^l^ kaneen rond , de eene zocht ze- 
^?t><i4 i» die plaats welke de ander verliet. 

ti. i«l wntrenf twee jaren te Sadras hebben gewoond , 
%^!^ *fae vernielende oorlog uitbarstte. Het geruch^ 
li^ dac het ook op de Hol/anders gemunt was, die, deu 
>||ibtb reden van misnoegen zouden hebben gegeven ;mea 
ktn denken , hoe wij hierover te moede waren. 

Eindelijk, wij werden uit dezen angst en ongerustheid 

xerlost. Een Vakiel (zoo -veel als Ambasfadeur) van den 

Nabab , bragt ons de verzekering van zijnen meester , dat 

fWij niets hadden te vreezen, zoo wij ons flechts onpar- 

lijdig hielden, en alle betrekkingen met de Engelfchen 

,(die hem in zijn voornemen tegen. die natie konden hin- 

tderlijk zijn) vermijdden. Hij had zijne bevelen gegeven , 

oiemand zoude ons.beleedigen of benadeelen. Ook hield 

rbij getrouwelijk woord, en wij leefden in rust en vrede, 

lerwijl aan alle kanten, en rondom ons heen, de oorlog 

de ijsfelijkfte verwoestingen aanrigtte, Doch hoe^^iaig 

^weten de ftervelingen wat over hen ,is :befchor£n ! 

Onze zekerheid was van geen langen duur. Een vijand, 

olet min woedend en wraakzuchtig dan hyder aly, doch 

oneindig trouweloozer en verraderlijker , overviel ons ali 

(de roover in het eenzame woud den zorgeloozen reiziger 

• overvalt (*)• 

(*) Het schandelijk en verachtelijk systema der Engelschen^ om 
hunne naburen , die nergens óp verdacht zijn , onverhoeds en op 
eene verraderlijke wijze den oorlog aan te doen , heeft zijnen oor- 
sprong uit lafhartigheid en roofzucht — dit behoeft geene verkla* 
ring. Even zoo als zij nu kortelings met deze Republielc en mei 
Spcmfe hebhén gehandeld, even zoo handelden zij ook toen ten 
tijde met ons. Op den dag dat zij in het jaar 1780 den oorlog aan 
<• ffoUandêrê TcrUaiirden , op dienzelfden dag ifrcrden ook oni« 
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'Het WM. op den 17 Juriij 1781, otatrent >4'Qre Ih'tfink 

tchtermiddag. Het Opperhoofd vnn Saêiras^ jAïoe 91%^%^ 
PE NAijs had ons b^ zich ten eten verzocht, deh SecUb* 
0e, mij, en al de lAdfiftenteu n^ec hunner vrouwen | liQ' 
TJb?rde eenV verjaiardag* .1 •.: .•• 

Wij j^aten nog aan tafel j^ :verfcheidene gezondheden ittrkreA 
reeds .iogeftekl gewoïdfin/en:-gedronk^ , alsr' onte Hderai- 
en M«es^ei;« in^/*/-öj^ .-— r<je. verwaclrtwofdiendje fchepea 
•r-.v«en fpoedige :èn d»ur:4toa;vfjéde, pn meer andere*. 

Efin^eljiik, h<>e wond^riijb .fen «gev^nig Irr" » ee» vo|i* 
j» 4ery§!" riep de Heeir.pE^'NEij^, en^flpnd op. ' ^ Mij» 
,, ne;Heerenj het wplvaten yzn SadrasT Wj alle^ 
rezen over einde , met het j glas in de hand , toen. 
de-wa^h:tfeebbe«de Serjant blanen trad». „ -Heer Opper- 
^ hqo£^il-^Ql\.Engelsc^ Officier te paard, met een wit-' 
^ ten^nc^sdoek aan eeuen rotting gebonden ,, wenschte tt' 
^ -te :%eke?i/' ; ' 

Niemand had erg op den witten.neusdofi^k. „ Hoe.mefr*. 
^ der vQlk^ hoe meerder vreugd !" i^eidq ie HeeroE nbQI, 
^.laat hem, binnen kpmen 1 hij zal het welvaren v$a Sa»-] 
- {^ras met ons drinken l" - • : '''•-. r 

. EjBn jpQg Officier trjjd binnen :.„ Mijn HecrfVzelde 
hij in h?« Framch tot het .Opperhoofd: „ het fmart mij V 
„ dat ik u een onaangenaan) nieuws, ^dQg onaaiigent-j 
j, mer ;brpodrchnp moet, brgngen ; de <v>ripg Uisfchen i&r- 
^ geland ea Holland 1$ heden in JBurofa verklaard rlo KapK^ 
„ tein GEORGE MACKAY , Kommandant van Chettgkfe^' (eeiit 
„ Engelsch Fort 3 mijlen- noord- west van Sadrai gfleg^ö) 
„ ligt 'eepe -n^ijl van:JiiQr met zijn detachement gekam*^j 
,, peer-d; hij eischt door mij , dat gij het, Fort ea £ta«! 
• , . - - •..•■»... 

Colonién en Etablissementen in 0(xsujndiên ajtngev^en «n oyer- r 
rompeld. Hunne Gouverneurs en Beyelhebbjers waren T^f^dA Ijiug. 
▼ooriiit van het tijdstip verwittigd , dat zij ons tnoesten aantasten ,^. 
en vijandelijk behandelen. Dat inen tóch ophoude^van ^/geriy/ifin 
en ander« Turksche of Barbaarsche röofcr* te spreien. ' 
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,j. blisfement van Sadras, aan de wapenen %ï]ntx Brit/ihe 
^ Mtjefteit op discretie zult overgeven !*• 

. Hemel! hoe .ontftelden wij van deze onverwachte en 
^erfchrikkeiijke tijding, wij waren als van den donder 
getroffen. Uit het midden van rust , vrede en genoegen 
eensklaps te worden weggerukt, om al de vernedering, 
fmaad , ellende en kommer eens krijgsgevangenfchaps te 
ondergaan ; al onze betrekkingen , al onze vooruit2igten 
te moeten opgeven, hoe (faiartelijk was dit niet voor ons. 
Het ganfche gezelfchap , dat voor eenige minuten nog 
zoo vrolijK was , bevond zich nu in, de diepfte neerilag- 
tl|[heid gedompeld ; men hoorde niets dan zuchten , en de 
vrouwen weenden overluid. 

Toen wij eenigzins tot ons zelve kwamen , barstten wij 

uit in vervloekingen tegen de Engelfchen^ en verfoeiden 

bonne trouweloosheid en fchandelijke overrompeling, He- 

4aas ! waartoe konde ons dit baten ? de Officier wachtte 

naar een beflisfend antwoord. 

Het Opperhoofd liet terftond vergadering beleggen; zij 
beilond uit den Secunde, mij als Sekretatis, den Kom» 
'mandant van de foldaten en den Equipage-Opziener. 

•Welk eene vergadering! Van fchrik èn ontfteltenis 
kpnden wij tot geen befluit komen ; wij deden niets dan 
ons beklagen : al onze moed was weg. 

- Allengs echter verdwenen deze eerfte indrukfden van 
vrees en a^igst , verontwaardiging en toorn namen plaats 
in onze zielen. 

^ Wi\ befloten , ons over deze wijze van opeifching be- 
leedigd te houden. Tegenftand te bieden was onmoge. 
lijk , en zoude dwaasheid zijn g^eweest ; wij waifen al te 
zw;ak; doch wij wilden billgke voorflagen doen, die Ka- 
pitein MACKAY nier konde en durfde weigeren. Hij had 
geen regt om ons op discretie op te eifchen, wij be- 
hoorden tot eene Natie, en ware geene muitellngen. 
Zich aan de Engelfchen in de Indien op discretie over 
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see geyexky is zoo veel als hun de vriiheid van eène al- 
gemeene plundering toè ce flaan ; en dit was het doelwit- 

van BiACKAY.' 

£r werd dus een verdrag opgefleid , bet beftond alleen. 
In twee vooxwaarden.' „ De goederen ên bijzondere ei« 
^'gendommen: d^r Inwoners van Sadras^ van welke Natie 
^ ook» znllen. gerefpecteerd , befcheri^d en onaange* 
yy roerd blijven*'* 

: ^ De bezetting, en de geêinpioijeerden der Mtuitfchap- 
j, pij » blijven krijgsgevangenen tot na den oorlog of tot 
^ na eene nitwisTeling.'* 

. Weigerde hjy dete voorflagen aan te nemen , dan wil- 
den wij de poorten van het Fort Üuiten ^ en dezelve op 
geene andere voorwaarden openen. Hij mogt geweld ge- 
bruiken om er in te komen, men zoude hem geen tegen-* 
Hand bieden, doch tegen z^ne. handelwjize protefleeren. ^ 
• Het zal 2even. ure geweest zf^n , toen ik , en de Se- 
cunde simons , verzeld van den Parlementair , naar het 
Kamp vertrokken. 

De Engeffcbin hadden zich een groot uur gaans van 
Sadrai gelegerd, verre van . den grooten weg , in eene 
vlakte met digt kreüpelbosich omgeven en begroeid ; ach- 
ter hetwelk zij verfcholen lagen. Wij kwamen aan hunnö 
voorposten, werden door dezelve aangeroepen, en in 
het Kamp geleid. 

Ik verwonderde mij over de ongemeene ftilte die in 
hetzelve heerschte. £r was geen vuur noch licht te 
zien, en de foldaten lagen bij elkander op den grond neder. 
Hun Kommandant zat ook m den donker, voor eene klei- 
ne veld taf el onder den blooten hemel. 

De Parlementair diende ons bij hem aan , er werd licht 
opgedoken , ftoelen voor ons. gezet , en. ons antwoord 
wegens de opeifching van het Fort afgevraagd. 

Ik had moeite om mij te bedwingen, toen ik den ver- 
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tchteltfken WAbkAY gewaar^rwerd* IHff had xeehecgomta^tr 
0h crotrche.. houding, aasg^nomen., die hem &$ iijnen dlk«. 
ken hangbüik zeer kwalijk Hond. Hij zag ons/.aan .alsof 
Wj otïB 'wnae'VW'flincléTi;' : '^ r.'^ •- v ■ :. r ')!...; • ■ 

• Tv^ee dagen ' te voren - waai ;hyr, in gez.elfobap< van* «ea 
IngemeurU>ffider^ door Sadms komen ^riidi9nr;::sv£n al$oF^ 
hij er .onu-bezlgheden-dboifrei^de.'-^.ilij harfv:als jsl h«t 
voorbijgaan, bij hec Opperhoofd de NEijs*'z^'köinj>H»ent 
afgelegd»;* die hem.,.zoó aiis^hy .wel.had verwiachi ,irerzocht 
lec miti^dagnvial bij. hem t&jnenien ;, waarco&.hr)wSÜcb « üt 
ligt te denken is, zonder moeite liet overhalen; Zijn^ 
reize.was nier dan een voorwendfei ^hij^ktvam 'alteen óm 
de ftet-ktevarn ^et Foht en Van de trezectitig ^te 'beQ>iedBn, 
Op dene listige wijze, en ais bij 'geval/ deeAihiji ver. 
fcbeidene vragen, den. handel en de zaken der 'MaatCchap. 
pij in óns Etablisfement betreiFende« ' IVfen; •antw<!Vorddè 
hem ionder iachcerdocht. Tegen de» auoifd: vèrtrdk'hi] 
net .de: l^ao^telijkile betuiging van vrien'dfQha|y , om iwee» 
dagen daarna als yijand weder te komen^' : • ( _ 
: Niemai^diop Sadtas , btiicdn' tni j , vetïlond Aq JSkgeJflhe 
caal. Ik., moest dus het' wxyord doe^ , 'en wbpende mif 
derhatve met al den moed ea'<de fioutheid , die:' ik kondor 
bij eembrengent ' . ' ^ >' .v 

„ Kapitein l" zeide ik tot^ hem- met -een* beduidendetr 
glimlach , ^ het Opperhoofd Iaat u nogmaals bedanken 
^ voor uw vriendfchappelijk biezöek van eergirfteren f 
^ Hier zijn de voorwaarden op dewelke hij hét Fort wil 
^ overgeven!" Ik legde hein de Capitiilarié Voor. » 

Hij 'Zag mij» overdwars en verachtelrjk aan-, nam dezel- 
zelve op — las die — en fmeet die mij weder toe, „ Zeg 
„ aan uw Opperhoofd, dat ik naar geène voorflageft 'wil 
^ luisteren. Zoo hij weigert aan rtijnen ' eisch te vol- 
^ doen; — . ik heb kanon en ftormladders bij mij. 

• „ Kapiceinr zeide ik, ^ gij behandelt ons als CaUêu- 
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k.ffèi (*5 > ^y '^y^ owdef danen vari- eeireTéfpeccöble Natie.** 
' ^ Gij lieden ; moogtyV antwoordde-., iilj inij op e enen 
fpotachtigren- toony ^ voor zoö veel 4k w«et, niei beter 
i, dan G?//(^»r/^ ïijn;" - ; •:.--. 

' Het 'bloed' flee^sf-ïBi} niiar het'öatigezigt! Ilt moest benr 
hierop antwoorden, al had het mij mijn leven gekist* 
„ Gij zoiidt regt hebben ons voor Callouries te houden,'* 
beet ik hem td^V n indien '\^ij de menHiTien onverhoeds 
f, als rdovers,,opJiec,lijf yiel^U , .en hen dwingen wilden 
f, zich op genade' en' ongenade over te geven , om een 
^ fchijabaar. regt te, hebben van hen te. plunderen." • 

IJij hield. ^ig.I? .alsof .hij njij niet beg^reep. „ Hebt vgy 
1» ipijjrerftaanf gij. zult u-,op discretie overgeven!" 

yy Dit weigeren ; wij rond uit ^ en protelleeren^ tegen 
„uwe opeifching." 

^ Men zal u dan over een paar uren uit eenen atijeren 
^'tóon le€i*fen iihgeri ?" h-ernate' hij bp e'ene'tfotrche v^ijze. 
' ' Ik (lond toen op , enr zeide hêm met een gramflorig 
peïaat: ^ Wij znllei^ u dan verwachtcfi ; do'ch* gij ïijtVer- 
i, antwoordeiijk , zoo wel te Ma^rÜs'^'vih in ÉUropa\ we- 
„ gens al Het 6ioed dat er mogt worden geftorc! NoJ 
„ éerrs ; wij zijii geèrie dieven of miücelingen oitt ons o^ 
•- discretie over te geven. West', dat "wij befloten heb- 
„ ben, ons alle liever in ftuickeii te laren kappen, daii 
„ zulk eene vernedering 'te ondergaan! Bedenk dus wel 
'^ wat gij doet!*' 

Hij was 'als de'meeiste onbefchofte en trotfche menfchen , 
(die , wanneer men hen met gelijke trotschlieid behandelt > 
t'erftond handelbaarder 'worden. • Na zich een e wijl be- 
dacht te hebben, eischte hij van mij de Capitulatie terug; 
las dezelve nog eens , en onderteekende die zonder een 

«nkel woord te fpreken. 

. • • • 

O Ctdtotin ia een Volk. dal in onpcnJiakbare bosschen wponl e» 
-Tan roof leeft. Cuüou beteekent dief in het Mafaba^rschn 
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' H9 gaf toen zijne orders om op ce breken. EentkUp* 
was het ganfche Kamp verliclit, aan alle kaneen flikker- 
den flambouwen — » trommels en trompetten Heten zich 
hooren — alles was in beweging -—' en w^ haasteden om 
vooruit, om aan bet Opperhoofd verflag te doen van ons 
wedervaren. 
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Inneming van Sadras. — - Schelmfche trek van den EngeU 
fchen Kommandant mackay. — Vernieling van het Port 
van Sadras. — * Algetneene vlugt der Inwoners* •^— ffl) 

'" worden ais krijgsgevangenen naar Madras opgezonden» 

. xlet zal elf ure in den nacbt geweest zQn^ toen de 
Engelfchen aan het Fort kwamen. Zij hadden kanon , ftonn. 
ladders, en vele andere krijgsgereedfchappen bij zich. 
Wij moesten hen aan de poort ontvangen en verwelkomen , 
en hen nog d(B Baljaderas^ of danferesfen van het dorp , te 
gemoet zenden om hen in te halen ; dit is het gebruik. 

Met flaande trommen en cimbalen, en bij bet licht van 
eene menigte flambouwen , trokken zij binnen \ maakten 
zich terflond meester van alle Pakhuizen der Compagnie^ 
en deden ons klein garnizoen de wapens nederleggen. 
Het beftond uit dertig Europeanen , meestal Invaliden , en 
even zoo vele Cipaaijs. \ 

Dus verloren wij Sadras; zèo onverwachts 1 zoo fchie* 
lijk ! wie had zich dit weinige uren geleden kunnen voor- 
dellen ? het fcheen ons een droom ; naauwelijks konden 
wij onze eigene oogea geloovec 

Gedurende dien ganfchen nacht was aan geen (lapen te 
denken* Het gefchreeuw» de vreemde Hemmen , de druk- 
te y is met geene pen te befchrijven \ alles liep door elk- 



NAAR CE IL ON. 45 

Mcferen , niemand wist wat hij deed. Hoe vreemd kwam 
oD$ dit te voren, wij die zoo (lil, zoo vreedzaam leefden* 

Onze eenigde troost was nog , dat wij eene Capitulatie 
gefloten hadden; en dat onze goederen en eigendommen, 
zoo wij dachten , verzekerd waren. Doch mackay vond 
middel zich\ van alles wat w^ bezaten , meester te maken , 
en ons geheel uit te plunderen , zonder geweld te gebruiken. 
Ik moet dezen verfoeijelijken en fchelmfchen trek verhalen. 

Drie dagen na de inneming van Sadras^ wierpen (wee 
fchepen , een groot en een klein , het anker op de reede ; 
zij kwamen van Madras , en moesten ons en onze goede- 
ren derwaarts brengen. Al de. ktijgsgevangenen » die de 
E gelfchen in de verfcheidene £tabUsfemen(en der Ftan'^ 
fchen en Hallanders ^ langs de kust maakten, werden naar 
deze hoofdplaats gebragt. 

Voort na de aankomst dezer fchepen, gebood Mackay 
ons , onze beste goederen in te pakken , en ons gereed 
te houden Sadras binnen drie dagen te verlaten. 

Zoo haast verwachtten wij niet dat men ons zoude 
doen Vertrekken. Wij hadden ons integendeel met de hoop 
van op Sadras als krijgsgevangenen te, mogen blijven, ge* 
vleid; dat de Engelfchen óit fchoone Ëcablisfement zou- 
den verlaten ^ en aan de verwoesting prijs geven , kwam 
ons geheel niet in de- gedachten. 

Men kan llgtelijk begrijpen boe fmartelijk ons deze tig- 
ding viel ; doch wjy hadden geene keuze en moesten ge- 
hoorzamen, en met een bekneld en weemoedig hart 
maakten wij ons tot de afreize gereed. 

Wat ons huisraad betrof, dit moesten wij achterlaten , 
wij rekenden het voor verloren! Mackay wilde niet toe» 
(laan dat wij het mede namen. £r was geene plaats voor 
al die prullen zeide hij , wij konden , zoo wij het bfigeer- 
den, een ^vaartuig voor onze eigene rekening afhuren; 
en het er in doen brengen. I|i.het fchip zoude niets ko« 
men dan kisten , koffers en lijnwaadbalen. 
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-Hét fpeet mij van' tniHiö twwlf ronUt ftoelen; eri tfl 
inijnè i idere menbeltn van kiatenhoüt , dat zeer fraai eö 
duurzaam . is , en daar de worm niet inkomt. Ik had die 
pas laton maken » en mijne harp 1 een fraai flt^.k ; wat zou*» 
fle ik ook te Madras met eene harp doen , het fpelen 
xoude mij daar wel vergaan. Ik dacht niet'dat ik er ooil 
weder lust toe zoude bekomen. Ik liet die dus ook terug; 
. Eiidelijk kwam de dag, die tot ons' vertrek beftemd 
was. Wij hadden denzelven reeds met verlangen te ge- 
ttóet gezien , want wij konden datvfeeitid volk in ons dorp ^ 
en in ons* Fort niet overfchilltg den meester zien fpelen; 
en oppermagtig gebieden I zich. oabefchaamd in onze bui- 
ten zien indringen, en nestelen t Konden-' wij hunne 
fmaadredenen op de Ihïlandfthe Natie geduldig aanhoor 
ren ? en hunne onverdragelijjje trotscheid en önbefchofc-* 
Ireid dulden? Het maakte ons woedend; wij' weiischtea 
dus, hoe eerder hoe liever Sadras te verlaten. ]> 

Doch hoe verwonderd warcii wij , het groote fchip , dac 
tot den overvoer onzer goederen beftemd was, lag niee 
meer op de reede , het was den vorigen nacht veitrok-^ 
ken. Niemand wist waar heen. 

Wij vraagden het aan mackay. Hij had ^ zeide hij, orw 
ders ontvangen, hetzelve naar* eene andere. plaats te ftu* 
ren, het zoude wel twee. weken .wegblijv©*. iEn dewijl» 
bij deze orders hem te' gelijk was aanbevolen , ons ter- 
ftond naar Madras op te zenden, mogt hij on« tot dete-^ 
rugkomst van dat fchip niet houden; wij' mpesten diea 
«elfden dag nog vertrekken! 

' Onze goederen wilde hij dat wij* zoo lang in een der 
pakhuizen van de Compagnie zouden* bewaren. Al wac 
wij er tegen inbragten, was te vergeefs v wij waren ver«i 
pligt ons te onderwerpen. 

Men nam welftaanshalve eene lijst van deze goederen 
**• men floot het Pakhuis — mackay véraregelde de deur , 
en begeerde dat het Opperhoofd er z^'n zegel mede op 
setten zoode« 



*. 
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JI1J dwong qf^ z^lfs^x^m cm v^nrowwd m^n.teSa4ra$ 
te iat^n-, aan wieii ^men een .^ffchrifc van idie l^sc gaf, 
en die , na de terugkoipst van hec fchip , bij h^( infche^ 
pen dezer gojederen tegenwoordig zoude zijn. Hij zwoer 
bij God, en op z^i" woord van eer, dat hij dezelve on# 
onbefchaidigd en onvermioderd , met (Jen mpgelijkften ipoed» 
zoude nazenden; zoo haast was dit niet befchikc, of l|j 
gebood.onj terftond aan .boord te gaan.- ; 

Zoucje men het gelooven ? naauwelijks waren wij vaa 
de reede, of hij liet hetPakliuis openbreken, en zond 
alles naar ?ijn roofne^t Chengl^pet; / . : 

De man, dien wij terug gelaten hadden, om bjj de ia# 
fcbeping onzer goederen tegenwordig te ziijn., ^n rer^hec 
opzigt over te hebben ,. zich^ .^egen deze ^eweldeniuft 
willende verzetten, liet hij half kreupel liaan , e|i io eea 
hok fluiten, 

. Dus fcbond hij een der artikelen van de Capitulatie, iq 
ons afzijn , het andere brak hij 'zq\ï9 in onze tegenwoor*^ 
digheid. 

Daags na de inneming van Sadrai ^ liet hij on?e ganfche 
bezetting voor zich komen; alie,n die hem te oud, zwak 
of ziekelijk fchenen , zond hij weg, de a^uieren bood. hij 
aan om dienst bij hem te nemen. ; 

Ik had het .genoegen te zien, dat zij het eenpariglijl^ 
weigerden, ^Zij; wilden liever, :zeiden zij, hun ganfche 
leven \x\\%^q^^^v^gQXi^vi blijven; doch m^ckay bragö he^ 
welhaast- tot andere gedachten.' • ' ' . • ^ 

Men wierp lien alle in e.en duister gat, en liet er hea 
zoo lang zonder drinken en. yoedfel , tot zij. gedwongen 
waren zich te laten aannemen. 

Eer wij Sadra% verlieten, hadden wij nog de droefheid 
ons Fort (*) door de Engelfchen te zien vernielen. Men 

••(*) Om onr.en handel op de Kust onherstelbaar te Vernielen; 
Itadden ' de 'i^/t^Jjc/ie/t de snoodheid al de Forten Van onze Lo* 
fies eai&an^Yea , - waarvan zij sich door Iiunne lafhartige èver^ 

7 
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ondermijnde het op verfclieiden plaatfen» en liet het fprin- 
gen. Ik zag al de bolwerken , het eeue na hec andere 
inftorten. 

Daar lag nu dit bloeijende en fchoone Etablisfemenc i 
daar lag nu al onze handel , dien wij er hadden , voor 
altijd vernietigd , en zonder hoop van ooit weder herfteld 
te worden! 

De vernieling van het Fort was een genoegzaam be- 
wijs , dat de Engeifchen het Etablisfement ,niet wilden be- 
zetten, maar het terftond na ons vertrek zouden verla- 
ten. Nu konden de inwoners niet meer met zekerheid 
in het dorp blijven; wie zoude hen voor de roovende 
benden van hyder. befchermen ? Alles vlugtte dus met 
overhaasting naar Madras ^ of andere verfterkte plaatfen. 
— Nooit zag ik zulk eene verwarring ! zulk een ge- 
fchreeuw van vrouwen en kinderen door eikanderen. Men 
kan er zich geen denkbeeld van maken ; het was alsof 
hetganfche dorp in brand ftond. En geen wonder! die 
arme menfchen zagen zich nu genoodzaakt hunne wonin- 
gen, hunne tuinen, hunne nering en hantering, in één 
woord , alles te verlaten ; hoe hard en fmartelijk was dit 
niet ! zij moesten nu van oord tot oord rondzwerven , 
blootgefteld aan de bitterfte armoede en den hongersnood 
die zich reeds in het land begon te doen gevoelen. 

Met innerlijke droefheid en aandoening, zag ik hoe 
zij langs het (Irand trokken — achter eikanderen , in 
lange rgefi, beladen met. hunne kinderen en geringe be- 
zitting; als een hoop ulieren welker nest verftoord is. 
Ik zag hen wanhopig de handen wringen, voor het 

rompeling meester maakten, te doen spriBgen; uitgenomen die 
Tan Nagapatnam en Palliacatta, Zij wisten wel dat geene inza- 
meling Tan lijnwaden konde geschieden, geene goederen Terzekerd 
waren , geen Inboorling Tan Termogen of geen Koopman zich 
zoude willen nederzetten in eene plaats waar zij niet Toor CaUou^ 
ries , of andere ftroopende partijen beschermd konden zij o. 
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IfotH oog een treurig gezigt naar het geliefile dorp wen* 
den , waar zij voor weinig tijds nog zoo gelukkig waren. 
. Mackat dwong * ons eindel^'k ook te vertrekkra. Wij 
gingen aan boord van het kleine fcheepje ; wij waren op 
elkander gepakt, en hadden naanwelijks ruimte genoeg 
om jce liggen. Men ligtte het anker, en wijj zeilden van 
de reede. 

. Neen! nimmer heb ik eene plaats met grooter verdriet 
verlaten! Ik had er mij zulk een flil, aangenaam en ger 
rust levQn voqrfpeld; ik was er zoo gelukkig als ik 
wensQhte« Vn nog, ter\jiri}I ik dit fchrijf, perst de her^ 
innering aan dit liefelijk dorp mij de tranen uit de oogé% 
2ulke genoegeliQke dagen , als ik te Sadras doorbragt ^ 
ziju mjj federt nooit weder te beurt gevallen. . , 

. Onbewegelijk en ftaroogende , zagen w^ het na , tot dae 
de witte icandduinen het aAn ons gezigt onttrokken. Welk 
eene fpijt , welk eene droefheid I ik kan die niet befchrijven. 
^oljLiefelp dorp T' riep Ik weenende. uit , ^ nu tot 
I, verwoesting gedoemd , ik zie u, nooit, weder i Ik zal 
^ m^ne woning niet weder aanfchouw^n; de digte ta? 
^ marinde die haar befohaduwt ; mijn boomgaard met 
,, fchopne vruchtboomen, m^n tuin , waarin ik my zop 
I, vergenoegd vermaakte , en die my zoo veel arbeidé 
ji heeft gekost ; dit alles zal welhaast tot «ene wildemia 
„ worden, en niet meer beftaan I'* [ 
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Maderas. — Mr. frank. — De Serjant widdëA. — De 
Oost-Indifche Compagnie» — Mn de souza. 

Zoo werd ik dan wederom in de wijde wereld ge- 
fiooten; zonder uitkomst, zonder vrienden, en zonden 

MADR. 4 ' ' 
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^rftond; dft' gif «Ij ïiog ««nigetet incXed.' ^ > 

'■ Wij kwtifiteifi te Mfs^fvf. !1i Was «f cevöféntiaodlt <;:e- 
>méH ; fk keilde ^t aieffitnd ^ 'béhnlve twee df <lrle £ir^ 
f^S^^Mi, die zieh "W^l voorli;e«ii iyp-Sad^éiÈ &dU\gè''éÊgtm 
Mddtn opgdMudem, om be):i[rh^€il «f ve¥mtfrit ; d(Kli 
waar zoude ik die zoeken of vinden. Ook wiktó ik m^ 
/iitet vernederen fiên om heAëi% iiarft* QrtfeK«fi;JherirtDu. 
dè tóch vergeerft' gevreest z^n.- ' '' ' i *'. •' ^ ' 

•''Mt. frank ïfchbeè mij té' WÜnehV lig tJ^s^^Wi/WlPt 
/?*^^, wts öikwSf» Op Jï»<A»wf gtewèest,' SSraai 9t' htvi 
tdft eenlge geringe diciiffiénliad beweren.» • -* ?. •'■ 
' tk gfng^ haar liêtt roe^-en^vèiiedcbt l^iem et» liuHVds^ 
dng , tot dat ik eene wanin|r z^ö' geVetidett lyébtMt). 
; ivrér tfe' htrrtWffkfté vHendf»iÉ^'%h'dèèlhéMl^^ 
^i} inir, en "bbóifmiS zigfa Ms-én tïifel «an , eèé lair^' h^r 

m^ behaagde. • • • • ■'''■'- "' -.* i' • 

^^'Ëdeley vbórtrèfltlijke töatfr ^'n ;ièyen lang MlJflctmij 
ket dankzeggUg* en ' é^ktfittètfis' k1 dr-'i^ldadéfhli'èfkiiiQ* 
iréh, die ïk V^'n-é heb gènótetlf zöfe'Vee! grobtÉïoe^igt 
iieiö , zoo veel vriendfciiap V Ik ^1 tftë nooit verget^n-i 
Jfö hebt mij' meer dan e^ens gered en b^geftaafi. ' 
^ *Ir. FRANK wa^ niet rtfk, ^n «had zéïf-een z#aar Mi», 
fioudeti.^ ï>é '^e^ensmiSdelea te 'M^drai waren Buitendien 
fchaarsch en dtiür, ik wiide liém du* niet lanigeét lan 
zijn, en van z^ne gulhartige vriendfchap een kwaad ge- 
bruik maken. Te dien einde betloot ik eene geringe wo- 
ning te huren^ ^ d^z^Ive m^t twee jot d^i^ ongehuwde 
Hollandfche krijgsgevangenen te betrekken ; wij konden . 
Mn «e .iiw»«V'd^'i?n«iJd^ dxageü,^ ^;ik.;W)ude ojvdjejt 
wijze beter ^'.-^ niet p^rder^^^ciak en vrijbei^.Vuanen 
leven, dan indien ik mij bij den een' of anderen Topaz of 
Misti!eSj4n, A^ Xp%i had |?.efteed. De vraag was alleeir wie 
i^ h^xt<j)^ zct^dq kji^z^iji^ eik koiide mi^ riiet dienen, waa; 
dat wij 2^a'men moesten akkoVdeèrebi 'ea' vrienden z:(ja» 
yerftond z\ch van zelf. 



TMtt ik. ce (SbA'iri IdvM, «iMlEiè ikteiMtt tilél «W 
Seijant van «M gttoiz^mu IQ was •(etromrd , ên-bidl 
eene xerr Asb«ione döckter msi oAxteti 15 jaren die ver^' 
It>oftt was ^ eff ^P6lker« Brtti4egon (*) irich cëennnurts op 
CdléH<^^KïtiA. ' •• '* 

wq woonden' 9»genf «Ikanderen oy«r, Warctt «iMIgfthM 
tabdtlkden, jca werdeh welhaast ^ènf^oimde rri^ndén; "^ 

WiDDfcR (dos tras Mja fiftam) mis ^ué v iiaokAy' 20titF 
hem dus met ons naar Madras als krijgsgevangen. S^dM 
M2tt komcc alter had ik bem niet -weflirf g«iien ^ ik w41- 
de lieflilnn-ieieii beEoiek gevonf déoh uleasaöd wist in wél^' 
ke ftnakt «f b^ wjeii hij wdonde; ^indelijlÉ nafan^fcoeken 
vond Ifef )ieni x^. Hemel i in wetk •eenênt Aaac, <éè inAisé 
fckotai . mij in de óogeo, daar laglilj i& eëne dbntoeM 
ellendige ftrw-htit ,* tiék en aan «IlM ^«brek )i€lAéii(te. > 

UU. kande ik niet aanzien. Nog dien s^lfilen éi^ toiir^ 
de ijk- «en Malaiaarich Hnlsje^ 'h«< was Iflein» dOch «f 
wn» )rtft»te genoeg voor wl^ ^ 2^^e Miilii, en w9 be^ 
frotobeü het te tattèit» ' 

Ons ganfche'hninmtibtAtmd f« dfie 'kftiehr of ti^MtfiiV 
tük inM eeitc tnac en 'deift koofdknui^n itéoMen , eeM ^a<* 
.<^1 liMt t^eé fliöftkfti^ 'ei eénige potten en pannfeft. ISfk 
weinige vergeüdegde ^'( toisfólii«n !£al ik tan i&ji}n -Ie- 
Veti "i^^j gét^t ftlet inèer flap^n^-^ £éd fm^akelijk eten éü 
driiflëéfi , %W ^i%motié wèiK^m, «^ ik titt in ^Aft kfêCi. 
lïe armoedige hni*J e' waiu ' '• - -' 

Ik ^ezftt omtreint 126 ^gbdtïtl (4'), dit ^s al tiet ^1 
reedé geld dat Iktif ie inËCifliihg tlin SW^rtfi Md; Sii 
fiog mtet ve^éi «oeit^ ïeéde, 

Bfij&e 'eir€*rige «ézkting kaïi dtle dlHiseftd t^tgddèil lijè 

(*) Vén noemt, het daar bruidegom én "bmid, «óo iiaaftliet 
)Éw»ord tdisciféii f>«»«diieii< die Yad Tooraenea aijn «Mt ^kio^ 
der ie trouwen » gej>a8se«rd is. 

(f) B«a pi^fpod tit :«mtMMit/4iSoi 
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waardig geweest 4. twee derde beftood in kooptnanfchap* 
pen, als l\jQwadeo, chitfen, ienz. Ik moest die in het 
pakhuis achterlaten ; men weet hoe ik er mede voer. 

Nooit heb ik er het minde van weer gezien.^ Mackat 
had dezelve met alle andere goederen naar zijn kioofnest 
Uien flepen; ajle . pogingen , moeite en verzoekfchrifcen 
bij den Gonverneur mackartnbv (*) , om hem tot der- 
zelver teruggave ce noodzaken ,■ waren vergeefs. Het 
Ws wegj 

.?Het overige van myn vermï)gén, werd mg op eene 
niet min onwaardige wijze afhandig gemaakt. Het be- 
ftond uit duizend pagoden. Ik hiad dien aan het Opper- 
iioofd m NEijs , , ten diende vati het Sadrasfcie Etablisfe- 
ment verdrekti^' om er de fold^en der bezetting, en an- 
dere ongelden, mede af / te betKlen;. hij zoude het mij 
lerug geven, zoo haast er .kontanten van Nagapatnam 
zouden zijn aangekamen. Het^ gfeld kwam; doch. door 
eenige opgekpmene hindernisfen w:erd de teruggave eeni- 
ge dagen uicgedeld; midderwijl ov.errompe]den ^^^ Engel* 
fihen ons, en ik was mijpe 1000 pagoden kwijt. 
. Inderdaad ik kan mQ niqt bedwingen daarvan te, fpr e- 
ken, en dit g^vai breedvoeriger te verhalen. Hier is her: 
. 'Hoewel de Nab^ab hydbr aly ons ,'door een en Vakiel , 
van zijne vriendschap en befcherming had doen verzeke* 
jen ^ zoo lang wij. ons onpart^dig , in den oorlog dien \l% 
met de Engelfchen had, gedroej^en; fpaarde het Opper^ 
bpofd DE NBijs echter geene moeite noch kosten^ om het 
^orp tegen eene overrompeling te beveiligen , en de Lu- 
ttvallas of andere droopende ruiterbenden af te houden. 
Jf^Ilj nam een' aantal Cipaays , of die er ten pinde voor 
doorgingen, in dienst; liet de wegen, die naar het dorp 
leidden , voor het paardenvoik onbruikbaar maken , af- 
jTniJdingen , yef hakkingen 9 omheiningen, en wat niet ai 

(*) Dezelfde die als' Ambassadeur naar China is geweest. Hij was 
lo«n Gourerneur Tao Madnuf, Hij. kwam er den %> JiHiij>i7$i« 
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mcèr, werden gegraven en opgeworpen; hec' was om te 
Jagchen , de man wilde den nrillcair uithangen. : Toen hQ 
alles gedaan had , wat hij meende te kunnen doen , vond 
hij op het laatst dat het evenwel van geen het minlie tmt 
wds. Hij had tien ingangen geflopt of onbruikbaar ge* 
maakt y terwijl er nog honderd openbleven ; in fp^jt van 
al zijne voorzorgen kwamen meest dagelijks ruiters door 
het dorp , doch zij deden niemand in hetzelve eeinig leed« 

Intusfchen hadden deze buitengewone en voltrekt on^ 
noodige uitgaven, al deze onnutte maatregelen tot zeker« 
heldeen defenfie, de gefdkas der Compagnie uitgeput; l^ 
was al fchraal genoeg voorzien geweest , en toen men 
de maandelijkfche foldijen moest betalen., was et geen 
geld' genoeg. 

Het Opperhoofd de netjs zat toen in verlegenheid* 
Hij had, zoo hij zeide, al zijne kontanten om de zeker-i 
held y en uit vreeze voor plundering of overrompeling ^ 
naar Colombo gezonden^ niemand onder de Inboorlingen 
die hem wilde of koude helpen , elk zocht zoo veel mo- 
gelijk het zijne te bewaren of te verbergen. 

E enige maanden te voren had ik duizend pagoden vaqt 
Iemand ontvangen, dit was hem bekend, en hij verzocht 
mij die ten diende van het Ëtablisfement ter leen , om 
er de noodige betalingen mede te kunnen doen, h*'zou^ 
de die mij terug geven , zoo dra de dageHjks van Naga^ 
patnam verwacht wordende kontantea zouden zijn aange^ 
komen. Ik (lond, zonder èenige bedenking, zijn ver-^ 
zoek bereidwillig toe. 

Niet lang daarna kwam het verwachte geld van Naga^ 
patnam. Een Compagnies vaartuig bragt op eenmaal ia,ööö 
pagoden ; hiervan was de' helft voor Sadras , de aiidere 
helft moest bij gelegenheid naar een der Noorder «kantö- 
ren gezonden worden. 

De Heer oe neijs was toen juist onpasfelijk, en moest 
iqne kamer houden; hg beloofde m^ de verfchoteu* 
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ftmhkg9m hij de ttifte gelegenbeid^^ weder' t«r h^nd M 
(eilMi. Ik bad geen dé ninAe vcecze toot m|jB geld^ 
bet WW 2eker dsupho ik; ooic iad ik bet «p det tiiifkkfi 
0rac fiooéig,. ifoe zeiidb ilc. éeoig: cmgeTid bebtten kunv 
M9 wnaoedren^f 

i Docb die oogévsl gebeiurde ;. eec nag éeze terug!^ve 
gefiAkd wBg y overvielett ons de En^lfiAti^'^ ma» heeft 
gszüeoi boe verraderlijk en onwerwachtt ;> eo boe ik: bels 
«rer kop naar bet Kamp van iucicav moesc^ oor eene 

Capsittlaüe te bew^^n* > 
Nog eet tb er ski^ naar toe begaf , berinnerde ik: het 

G^ecboofd a^ mfjiie? looo pagodem Ik verzocbt kew 

op* het dringepdfte^ om die gedurende ons afaaijnr luc de 

geldkist te nemen. Hadden de Engelfchen zicb eeAs^raii 

tt0t F«re meetter genaakt, noude het ftiet meer te d^en 

9Ün geweest r»i|a geld ware alsdan wég» ^ 

. (Jij beloofde bet mQ met band en mond , en ikr verttok 

VMS ket Kamp, 

. . Naa»vetijk$ bad mack^y" m^et zifa volk: zkrh in bet Fort 

genesteld ^ of hij vraagde naar den perfooa die dé Conr: 

^ff^n» boeken hield. Ik verCcbeen, . 

. i£i hevaü mij, mi 2ao fpoeidig mogelijk» ea.op hef 

lilerneauwkettrigü:e kern. Él de eeatanten der te Sadittn 

zach l^evindeade CompagBies«»peB£ungen^'goedefetty koop* 

maoft^aiypea 9 enz. zoo ais. deaelye bq de boeken Ueipea, 

, op te geven y. en dan met (fit nitsreklèl eo de boeke» b^ 

bfijs te^feomen^ opcteQ b(| bee konde ondei^soekea en .«agaan^ 

Er was dien nacht geene gelegenheid om iniet det^ Heef 

tm, mjt wegena mb'i» g«U} te fpt^j^n^ éocb des as^eren 

ii»g% .Ikt hv m^ r<^epen« 

' Hq bed ^ 900 als bij . aeide » tie» dutzend pagoden uit 

da geldkSat «f ligej^ die wilde Hii voof de Maatfchappij 

redden ; docb biertoe bad hij mijne hitfp voUlrekt noo* 

idig^ ik zoude de posteh va» dese amgebraigte kocitaoten 

aien af ie fcbrijven > oif «p de eeiie ef andere wigze nis 

de boeken roijeeren, of onzigtbaar maken. 
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Zütt toorflas wilde adü- In hec :gehc«l niot gevalUn... I|c 

tfide .hem kec gevaar voor, a^ beti|relk 'ik Wogqiellel^ 

loade Biin » zofo di^ dops.iMClMT ootd^kt iffierd; die, 4^ 

«iet reg t ais eeae fcfaen^g eo verbreking der Capitidatlf 

koode' aaasierkeQ , (ei meer» éstait bti ! mti Wf flJ^Mïk 

■belast had eeoe nauwkisurige zamentrekklaST v^n M de f^fp 

■taiijteo» zoo al» die b^ de innemii^ v|q ^0dr0$ b(j df 

boeken liepen, op te geven« Ik (lelde, hem al d^ gar 

volgen^ dé Zwarigheden, en de moe^elSkheid van 4eze 

•ondetticiding voor oogeAi en weigerde voiflrekc. knm 

Jbhsrin t^ gehoorzame». Ik tooad^ hem al de nadeelige 

'gevotgen die er uic zotiden kunnen ve^rfpriiiten aan., JJt 

rf^adde hfim^ wildet li$ zjich ~ zalven ^ en a) de Inwooeiy 

.▼an SoAra^^ niet aan de groottte pnaangenaamheden bloot^ 

aftellen» dit geid : tj^rüottd wedrr op zijne. plaats te brenr- 

'^eo^ eer her tf&nsp$)^t gedaan werd;, ter z^Xstt c|fd 

^ischce ik de teruggave van mQQe dfii^ei»! pagoden* . . / 

. Doicb al myne voorfteiUngen waren te vergeefs» Heit 

'Wa9 te taat, zeide hij^ om mqnen raad op ^e volgen. 

JMackay had hem terdond na de in bazit^eving van k^ 

fFort, de fleutels van de Co>mpagaie& geldkis$, fn;^!^ 

.va9 het verwulft 9 waiarin zü> ftond, afge«isqht;j;J)ft,'9fy 

:aa5 onmogeiyk chq fir de mtgeligt^ kontaQt^nr,J9i^der ||i 

;C:e plaatfen. Hij bpd hfiQisi ^^¥ly< 4^b ^ok: reedp: gf|. 

zegd , dat de Compagnies kas door de buitengewoo/i^. ca^ 

gelden vai^ defenfie ' zeer fchrïial voorzien was,^ en maar 

•in omtrent 2000 pagode» bedond. Liet ik hem nu ia^ deo 

•itood 9i|ten ^ dan kon ik^f^erzekei^d z^n miïjne yerfchotei^p 

penniosen no<Ht wetlex. terng te, bekomen , dewijl ik^f t 

■dddel waardoor bï .. fsü kpnd^ voldoen , van de b^ 

wees. Buitendien zoude hij wegens mijne onwilligheid » 

'oai de belaqgen' der- Maatfchappiy^jte. behartigen y ter be.«'^ 

boorl^ker plaatfé peldiag doen.» e» 111$ in aUes.^en vpft 

• dwars zetten^ ^ 

. JDaftfeiaegwi., , i»dle» Ak hem in de<e zaak d|8 bebulj- 
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stme hand bood , wilde bij m^ met alleen , zoo haast wQ 
te Madras zouden zijn aangekomen , mijn geld terug gre^- 
ren, maar nog boveniiien een' aanzienlijk douceur voor 
im^nt moeite ^n riüco fchenken. En wat wel het voor- 
naamfte was » de boogé Regering te Batavia , en de Hee- 
ten Bewindhebberen in Europa^ deze aan de Maatfchap. 
)>4* bewezene dienst op de kracbtigfte en gunftigfte wij- 
te voordragen. ^ 
: Ik was met de zaak verlegen. Wat zoude ik doen ? de 
vrees van m^n geld te verliezen , de dienst , die ik aan 
'de Maatfcbappij bewees , door den Heer de neijs in ilaac 
te Hellen, zulk eene aanzienlijke fom uit de roofzieke 
klaauwen der Engelfehen te redden; bet voöruitzigt op 
bevordering , dat mij y zoo ik vermeende , op bet veree- 
rend aanfchrijven van bet Opperhoofd aan Bewindhebbers 
«n Raden vanf Indien^ niet konde misfen; bet gevaar 
waaraan wij allen waren blootgefteld, van aan eene alge— 
meene plundering te worden overgegeven,- indien de be« 
tooving der geldkas ter kennisfe van mackay kwam ; de 
verlegenheid waarin de Heeren de neijs en siiiions fcbe- 
tien te zijn; die, zoo zij mij zeiden , de zaak zoo diep 
•niet badden ingezien , en nu^ een hartelijk berouw veinsr* 
deil, van 'dezelve ooit te hebben begonnen; dit alle^8 
-baalde mij ovet, en ik befloot mij naar zijne begeerte 
te voegen. 

' Met onbefcbrijfelijken angst en ongerustheid ondernam 
'ik dit gevaarlijk werk, en het gelukte. JVIen ontdekte 
'niets in de boeken ; alles werd rigtig bevonden , en de 
1 0,000 pagoden waren, zoo ik dacht, voor de Compag- 
'nie gered ; kort daarop zond mackav ons als krijgsgévan* 
'genen naar Madras. 

Eeni^e dagen na onze aankomst aldaar, ging ik den 
Heer de neijs vinden , en verzocht hem om mijne 1000 
pagoden en het beloofde douceur; doch men verbeelde 
zich mQne verwondering , toen h^ mij ronduit bet eea 
f» bet Kuder weigerde. 
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. Hi| bad , 200 hQ zeide , de zaak met den Secnnde $u 
MONS nader overwogen, en geoordeeld, dat zij beide als 
krijgsgevangenen niec bevoegd waren om de fchulden der 
Compagnie te voldoen , veel min douceuren of béloonin« 
gen voor hare rekening te geven. Ik had mijn geld niet 
aan hen, maair aan het kantoor Sadras geleend; al wat 
zij voor mij konden en wilden doen , was mijne pretenfie 
aan de hooge Regering te Batavia voor te dragen , die 
hen zonder twijfel zonde authorifeeren , mij niet alleen te 
voldoen , maar nog bovendien edelmoedig te beloonen« 

Van verbaasdheid en verontwiiardiging bleef ik langen 
tijd fprakeloos; nooit heefl mij eenige teleurftelUng^ en 
bedrog zoo gevoelig aangedaan! 

Ik bragt alles bij wat ik oordeelde- als een eerlijk en 
gevoelig man te mogen zeggen. Mijne omihndigheden , 
bun woord, hunne beloften en heilige vérzekering, de 
ondankbaarheid en laaghdd van hunne handelwijze — alles «-« 
te vergeefs I .geen bidden , of bedreigingen , van de zaak 
aan het Engelfohe Gouvernement bekend te maken , kon- 
den hen bewegen. Ik deed afdand van het beloofde dou- 
ceur , en eischte alleen hetgeen men mij had afgeleend ; 
doch ZQ bleven bij hun fluk. ^ Zij merkten zich , zoo z|i 
zeiden aan, als partikuliere perfonen, zonder functie, 
en zonder bewind^ en als zoodanig hadden zij noch met 
de fchulden, noch met de crediteuren der Compagnie, 
waarvan ik er een was, iets te doen; De tien duizend 
pagoden, die zij onder hunne berusting hadden, moesten 
zij, zonder eenige vermindering, aan de Compagnie we> 
der verantwoorden. 

Dit hebben zij echter, zoo als men mij hier gezegd 
heeft, nooit ge.daan, en van m^he vordering en beweze- 
ne dienst, noch aan de Regering it Batavia y noch aan 
Bewindhebberen , de minde kennis gegeven. 

Doch, behoorde men mij daarom hier in Europa niec 
ie voldoen ? heb ik myn geld . niet ten . diende van de 



Mnffcfaif^J y^rff koien ? ^z^w bet iftlet. bure, l^t<Hr9n , 
dte bet vtii nHj iti. faAireii aaam bcig^ordffi eo-eficiewieftl 
vtt gatfi h^ vij ft^ ^ of de Opp^oófden >d«se looo p^^ 
goden hdbtreQ teruggegeven en v^rnociyiroord ;daa met? ^ Ii 
vipie daad datfom mipdjer vevdieuftet^k 9 h^b- ik in dit 
l^val niet mijn' pH|;Cf ja* ineier ^n. wjo* pUgf gedaan ? 
Wat gw bet m$ aan». 2{.eg ik Dog efna^^f een rflndcur des 
sijn^n niet becracbry moet ik om de»^ Compagnies g/^litn 
(e eedden be£. wine verliej^ettf' £a 300 men dcM » eê 
nog vnj gewigtiger dienfion, die ik jindsttin de.Maat^ 
fchappii » en du» aan bet Vaderland hefc bewezen (en waar 
%tn <r XH>g eenige in dit werk znllen voMkiasAm} yffiit 
gerc te beloonen, behoorde men miü .c^o minde bet m^ivk^ 
Dtet tè ontjbottden. W«t fpre^k Ik v^ibeldoninf l 0p anij^ 
pen geregten ei^ch ^ dien ik met gcnoegzinne bewijzet 
kan. ftaven» iiaat men geein de minde fkcbt: l^eqneyren o^ 
Bequesten heb ik ingeleverd» A*ft€p«Dtoietées»aaor Kaden ( 
alle moeite bieb ik aangew^endv vttgttfsl 'men fbelt ét 
voldoening dezer j[ott)a pagoden vao Jaar tot jam: nit;nicB 
zoekt ttitvlngten ; en de Cotnpti^nle is mif dezelve aog 
fcbnldlg. Do^h keeren wij weder tehig «aar Mairasi > 
De b];ave widoee wetd itittisfVrben hoe langen boe xlt^ 

ker; wij moeaten hem naar bet Hospicaai zenden v tni^ 
hij kort daarna overleed. Ziiiie vreoiw- en. docbtér blevea 
jnij op den baU. Ik had hem op. z^ doodbed moecet 
beloven ^ haar ni^ geheel te verlaten., ©f dia hand vafl 
baar af te trekken; dit zOnde ik buitendien niet hebbei 
gedaan;: bet 3oude d> uiterfte wreedheid zijn geweest» 
indien ik baar bad verflooten. Waar toch aooden die ar^ 
tee fcfaepCe!s been? > 

Mijn geld minderde middelierwiil ilerk , boe zuinig v^ 
<iok leefden. De dinirte daarentegen vermeerderde ift 
Madras van dag tot dag ^ en mijne omflandigheden trer- 
den eindeKjk zeer drhrgend. Ik begon emftlge p>6g}ngea 
4a»- te wenden.^ om:Uer of daar in dienattegerakfif. - 



' ifiiji' aBJ'LDin:: ': s> 

' ^ leemtA «tdann tijd^ iöuite* Ay ctlt vfcc «Miftflijt 
Zin g«we0ff» Ik inoec h&L des Ehgt^bm tot reen oft^ 
zeggen , een. man die wat geleerd heeft , en vra een 
go0d gretig ig/^hoeft btf 4icftt geen gebrefr te TQdm; 

Doelt io etae fchier belegerde ffsd , waar tTIe koop* 
landel ftllilond^ waar een hongersnood dreigde., én elk 
ir\t^ r» allt btfigheden terug trok, bad ik weitiig^hoop 
en vooruiczigten om aan te komfen* - 

Ware' ikr attéen geweest , had ik voor niemand dan voor 
if^^ zelrea te Ziorgen gehad, ik 2oude mi) liga hebben 
kuimen xedden of bebetpc«v' dtoeh nu vns ik gebonden. 
Ik bad twee perfonen, die de eer, de meDSchlfevend- 
•heid^ en de beiofcenaan een! fiervenden vriend gegeven; 
nij niet toelieten te verlaten ; zonder mQ , zoude eeó 
beminbetyk mei&je, en eene brave vrouw, ran^ honger 
en gebrek hebben móeocn omkomen* * - 

Eindefifk na»i ^diij de Advdkaat popham nit l^lerk in 
'éitfn^Cr Ik WBS deze pdaat» aa<n de voo^^raak vün tnijn* 
vriend frank verfchuldigd ; hij had zich óngeicfofelifit 
veel moeite voor m^ gegeven. 

: Ik verdiende ma wel Dfaaodelijk» 15 pagoden) doch èk 
was voor vi|f menCchen in dezen dnren t^ niet genoeg 
•m v«n te kunnen beilaan. W^ moesten ons évts zéér 
kommeriijk behelpen , én aten maar eenmaal *s daags , en 
idan nog niet eens regt genoeg. 

In dezen -drukkenden toeüand, bragt ik éenige inrran- 
^eii door , zonder dat ik een mld^i* konde uitdenken , 
om dien te verbeteren. J^ fortuin begunftigde mij ein* 
^Ujk boven^ mijtie verwachting. 

Toevalligerwijze geraakte ik met den rffke» P'ortuge^ 
fchen koopmdn, üNTOwro de souza, bekend. Elk die 
roe» een (^ In Madras is geweest, nroet gêwrs van 
hem hebben hooien fpreken. 

Ds Nabab vai> Carnésttica^ wahométh alic^an, 'aao 
:wieis'bi(^ vrrbUWftde fömaen' had geieeixf, en dcJ-GotTter- 
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near mackartney deden b^na niets zoiider hem te raad- 
plegen; doorflepener en knndiger man zal men niet li^t 
aantreffen. 

Hy jwas een liefhebber van vreemde uitvindingen en 
ontwerpen , en wat het wonderlijkfte was , zij gelukten 
hem meest altijd, hoe onuitvoerbaar en dwaas die ook in 
het begin aan elk hadden toegefchenen. Hij had hier» 
door groote fchatten gewonnen. 

Zijn karakter was hec vreemdfle mengelmoes van gie- 
righeid, edelmoedigheid en verkwisting, dat ik ooit zag^. 
Hij kon fomtijds groote fommen wegfchenken, terwijl 
het verlies van één Ropfl hem weder op een' anderen 
tijd bijna tot wanhoop bragt. Ik zoude verbazende flukjes 
van hem kunnen verhalen. 

Nu eens was hij de goedheid zelve, men konde alle« 
met hem aanvangen, alles tegen hem zeggen, hij ver- 
toornde zich over niets! dan weder, op een^ anderen 
dag, zonder eenige voorgaande reden of oorzaak , was 
hij als een verwoede tijger. 

Schoon hij over de 50 jaren oud was, en een ligcha^- 
melijk gebrek had, dat hem voor den huwelijken ftaac 
onbekwaan; maakte , trouwde hij echter een zeer jong meisje 
van eene buitengemeene fchoonheid , doch van arme ouder». 

Ach! die ongelukkige vrouw! wat heeft zij bij dezen 
wonderlijken en grilligen man niet al moeten uitftaan 1 
hoe dikwijls heb ik haar niet moeten beklagen ! 

Mr. POPHAM zond mij op een* morgen naar hem toe^ 
met eenige papieren. Hij zat juist aan het ontbijt. 

Ik deed hem mijne boodfcbap in het Framch; men had 
mij gezegd dat hij die taal gaarne fprak. 

„ Hoe lang z^jt gij uit Engeland?^" vraagde hij mij* 

Ik» Ik ben geen Engekchman , en ben nooit in £1»^^- 
land geweest. 

Bij* Zoo, dan zijt gi] in Indien geboren? 

Ik. Ook niet. Mijnheer! ik bea een Hollander m 
^ras Boekhouder te Sadtau 
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Hij* Kunt g^ devJBoeken in \k^t^E»%êlHh honden ? Ik 
boog mij, 

^ Dac komt goed!** zeide hij , v» ^^ 2oèk juist een* 
^ Boekhouder «wilt gQ in mijne dienst treden ? ^4 zult. tfo 
J9 paj;Qd^n in de maand hebben, en 's middags de vry e 
„ tafel • ook het ontbijt zoo gij 't begeert." . 

Ik. Mijnheer ! gij kunt van dit oogenblik af, over mii 
befchikkeni do^.Jioe zal ik het m^t Mr. poPdAM maken? 

H^. Ik zal ^met Mr* pophaba. fpreken; n^orgen.kunL 
gy uwen post aanvaarden. Hoe ^i,et gij er zoo vervallen 
uit, z.ijt gij ziek? ^ . ,. . 

Ik. Niet dat. ik weet* Mogelijk beeft m|jn flecht^ ge- 
laat eene andere .porzaak* .,,',,. 
, Ik deecl- hem tqen een kort varhaal vanm^ne.oiQdan* 
digheden ; ik fprak hem van den. Serjant wipd^ » va^ 
^^n? weduwe . en . kind, , en datjk mij uit.vriendödiap 
en inedelijdei]i huqner had aangetrokken , en wij maar;ee;DNf 
maal /daags aten*, Z^nè vrouiv WS bij dit verhaal te^en^ 
woordjg, ik zag de tranè^ in W^/po|;en. . , _ . . 
^ ^ Dat. is braah'\ï;iep hg. ^it/<^i.f(:hudde mijnde hand, 
„ bij God ! dat is ^br^f. Ik heb, achting yopr .u, gy zit 
y, een eerlijk man.- . . 

HijV ftond toen op, en ging in zijn kantoor ;,, hier 
^ hebt gij loo pagoden op band^ ik. zal u van den s^vx^nd 
,, lo zakken riyst zenden, opdat ^ weder kracht en 
^ mped krijgt; tot morgen." . . , 

Dus. raakte ik bij Mr. de . souza in dienst. .\pe tien 
zakken rnst kwamen, en npg bovendien eenige ftukkea 
Chits en Katoen voor de weduwe van m^nen vriend en 
z^ne dochter, die Mrs. de souza haar zond. 
• ' Al onze zorgen en kommer hftddénnti een einde. W|j 
waren op eenmaal uit den nood , en hadden weder drie- 
maal, daags volop eten. 
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1^ MrJtv. -* ^' PnviaiHJvtiati -^ ffbnêhtttga- 
,^_ A- éorkkati wi aF;«ê •nortieiem. •— /V* 

iMtaft*™ woedde dé ooriog op de aïtètvierftfllWIÉtè-' 
«(«e «IjK voort , en gMisch tsmaf/tó^a* ean" tdóneel 

,^ «oord en ïi^rijzeai " tfitiMIlas ed töJere rOovCnae 
^{tei^enden doorkruisten met eene ontfegrijpehjkÈ fte!- 
krM iirt gwrffche--ftntii*"^efgeti!s'was 'mcn-'zèfrei', zéirs 
BJet ia de plsatfea en dorpen het verst S^h^t tooneëd 
Aes óritfog* '' vetVtjiïi^ ; "éllt Viflgtte,- éA zocht eéne 
ftlnjaptetsoraï^trlerti? té redden. ' '" ' ' 
■ Et zgti verfchddeiié 'F'orttfa -en lieVeStigde Stedeii op 
tt Vost'; Che»pépet;,"Pef-fMcall', Vebüf txt. andere.,' T»aa^ 
ttèB'Vel min of meié'r'id veiligheid^ z<«idfc kuiuiéh zijn; 
Uairi^ was editer Öe plÉats Waat ziet de' lUeestB Vlüg- 
letineen ' lierien' begaveni - Öleft' Zag '(Ir dagelijks eéne »n- 
Miiijke lèenigté ■dezür" óirgtmkkigen vSn ïïïe-kanteii to' 
men aanfnellen: meestendeels waren Iféi 'ikirdlledén; ^ 
de Stïd^ geraakte 'In -w^lni'^t^dï^^é^ro^ tail voik.' 

De Engelfcfteh 'bévnndeM'jfitHi'tbenmB'riïs'-ódk ift zorgei 
(ijlte otoflandighedm-, ^J] hadden T^AcifBaWöfe t^*) irtBeï 
verloren. De R.egen.mo»i>»,-wss liabt) i én- htnine ttóoi 
woest 'Tlus"''iiari "hó^ay^' dê wljTt nenien bnr re óverwlu. 
teren "(f), ön de ganftbe tust asn A& Ffanfcke Ithepea 
bloot laten (§). 

n^il.it lij er eeu^ dagev Ie voren nag eeno versUiLiug tui 3aa 
Blünkcn naar toe gezonden hadden. 

(i-) De Engcliche Admiraal Sir Biririif BoeHii | rertrok met 
fijne Tloot ran Madnu naar £«mta)r dea laalitcn Oct(d>er i;S3. 

(^) De Fregatten van den Admiraal bi icmu kraiiUn Iaii|a 



' ©èrtfver Vfdghttn ki^iAett^é^ïVoór flétf indrtfl 4aii 
'd* Bengdaifchè Hvlex* ; ttïle ^artlHgih trret ïèvttistiHdd^i 
!ên , die Irèc'^IAdhikcë 'Maërtri #ildiéii te 'hulp koinWï ; 
werden genomen of verbrand. • 

£00 ftaained'i^atf^w^/Tfe» reefis eéné 'inèhigtè ftfcepen 
afgetondeö. Eiftdeliïk gelüicte liet a^d eene vloot i^an to 
grootè 'vadrruigeb. Zij ontfnapten 'de waakzatnnfceld'aiÊï' 
7^/7«/^;S(? fc:tili(Ws'r ^eh difekè^'mi^ ^jcgitrfftigdt' Ken, eö 
op het onverwachtst wierpen zij het anker \oor Mïidrasl 
t\] waren ïner'hièts 'dan '^m^l'^i^airen-en Mlé^^^ 
iüiddeienbeladeii.' '-'--'*'' ^ '-''' ''■ ''*'• ' ' 
" Men ooraéeiè'^oVet ''de tlljflfÊhap , ' df.e dèzé 'heftgèTgké 
tijding ondéf "d'e'itichteüdfe^isfl ^Hhopeiide' menigte ver- 
oorzaakte. E^n luid yreugdegefchreeüw klonk door alle* 
fttat'ériV W¥c!iörèii''ftrcéf(&eö^^^ den oeveV, eri ver- 

iité^enhunié' liancieii 'daökbaaif ten hemel. Vrouwen en 
fciiicilerén ," felï T^iide en moest dé fchépen zïén,V3e een 
^èés'"*dfé'dén aSaêréft :^'-^^''hét^^¥^éj^icïi was algemeen.'. 

ii 

der tii^ijfel dé a'rmen'eh Tiéhdeu^igeh /dié reeds, alles. ïaJ- 
de"A .verteerd ,'^Ml^<ïa^igiü^.^e liulp kotaen. Me^ dergelijke 
troostende Voorden zochtep ziV eikanderen op"- té, beuren. 
Ach! dïe rampzalige 'meiTcJiénrzg wisten mex^isLt hW 
lot reeds, was beflistj, dat zij* afle gedoemd. ^waren óm 
ien martelepdén hongerdood . te fterven. En., door. wie 
waren zij gedoemd? toch niet ^door deze zelfde ,Blanten, 
van Wi^ll^ers^ milddadigheid iij zoo 'veel, hoopten,, ea zil- 
ke grpote verwacliüjngén hadden t-r-.Helaas.!....ijsfeIiijlca 
waarfchijnl^'kheidl zoude men dit van Christenen hebben 
kunnen vermoeden? 

d« gchéeié kü8t tan Pimto Palmrki \tat Maéttm ^ i;ocfni»D\tÜik 
tMscken il^^it/am êd ^^/ii^zcrr» /én ^rattea aller Vtft f a/i Bei^-t 
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Intasfchen gaarden de arme hongerige fcbepfel^s bijjdiiU 
^nden laags den oever, en vol ongeduld en p^nlijke 
ongernscheid , zagen z^' de ontfcbeping der levensmidde- 
len te gemoec. 

. Doch te vergeefs I men draalde er mede in fpijt van 
de nooit misfende voorteekens van eeneu naderenden or* 
katn. Men achtte het bange jammere^n.der fmachtende 
menigte , die angflig het dreigende firmanent aanfchouw» 
de, niet. 

De eerde dag ging voorbiy» en de fchepeu bleven ge« 
laden liggen ; ook de tweede liet men ongemerkt voor* 
^Qgaan; de derde brak aan^ nog.virare het tijd geweest , 
nog had men veel kunnen uUrigten ^ het werd avoad , en 
qu was het te laat! 

Waarde Lezer! misfchien mogt gij vragen > waarom werd 
deze ontfcheping van dag tot dag uitgefteld ? wat ha4 men 
er mede in den zin ? waajpm niet zoo haast de yloot op 
de reede het anker wierp, terftond alle CJhiatengen en 
andere vaartuigen er op afgezonden, om de kostelijke la- 
ding met den meesten fpoed aan land te brengen, dewijl 
men * verzekerd was dat er een zware ftorm ophanden 
was, die alle oogenblikken konde uithamen?. 

Hebt gij nooit van den hongersnood viji Bengalen ge- 
hoord ?. (*) weet gij niet dat de Engelfchèn dezen hon- 
gersnood veroorzaakten , oin. zich in haast te kunnen ver- 
rijken f dat zij te dien einde drie millioeneh onfchuldige 
menfchen lieten doodhongeren , ja , letterlijk , doodhongeren! 

Gij fcbVikt — en zegt , het is onmogelijk I 

Helaas! het is maar al te waar. 

Ach! iftdien gij al de gruwelen wist; zoo u de fchrlk- 
keiyke euvéldaden bekend waren , die de £2/r^^^^^^fr in 
Éet algemeen, en voornamelijk de Engelfchèn^ in gindfche 

(*) Deze hongersnood, die de Engelschen oyer Bengalen brag- 
ifin\ was een der schrikLelijk^te die ooit in Indië ^ en mogelijk 
In de wereld is geweest. Zij had plaats in het jaar 1769. 



ff A il tt C Ë 1 L o N* is 

hnden bedrijven ; dan zoudt gij geeiie zwarigheid ttiflkêtt 
oni te vooronder ftellen , dan zoudt gij het «elfs zeer waar» 
fchijnlijk vinden , dat een zoodanig Bettgaahch vloekge*^ 
nootfchap (*) ook te Madras plaats had ; dat dit het önt« 
losfen der fchepen vertraagde > opdat de verwacht Wor* 
dende orkaan die mogt vernielen, en Zij duJ den pt^i 
der granen en andere levensmiddelen « waarvan zij nog 
overvloedig in hunne Pakhuizen voorzien waren ^ naaf 
willekeur konden doen Hijgen* 

En zoo het dat niet ware, waarmede zullen zij hiinQ^ 
onverfchilligheid en zorgeloosheid verontfchnldjgen? wa( 
JEulIen, wat kunnen ti] tot hunne verdediging b\ibrengen f 

Zullen zij zeggen, dat de gastmalen, die zij toen te« 
trjde eikanderen gaven, wegens den val van Nagapotnam^ 
en den vrede met de Mahrattes , de oorzaken vah. dez^ 
noodlottige vertraging waren? Dat zij in den tuimel van 
vreugde over déze gebeurtenisfen , noch aan fchepeb ^ 
noch aan derzelver lading, noch aan zoo vele duizén* 
den , die zij hadden kunnen redden , dachten ? Dat die 
hen deden vergeten , hoe vele ongelükkigen magteloos ter 
nedergeftrekt binnen hunne muren kwijnden? Hoe velen 
reeds, eene prooi van het gebrek, in het ftof lagen? hoe 
vele anderen , niet aan de ftrenge wetten van hunne 
Godsdienst gebonden, met krengen en ander wafgélijlk 
vbedfel het lev.en zochten uit te rekken (f ^ ? en hoé 
ontallijk vele tot geraamten uitgeteerd, met den ondra- 
gelijkden honger worflelden» eu al zijne knagende £mzu 

(*) Bit afschuwelijk genootschap van Monopolisten , bestohd nic 
den Baad en andere beambten van Bengalen , 'mei Lorfl cuvm 
aan het hoofd. 

{'f) De Pam'ahU xiin de laagste klassen der Maldbartn^ deaa 
eten niet alleen vleesch ^ maar zelfs krengeü , ooIl dan wanneer 
er geen hongersnood of gebrek is; doch de andere hoogere Cattm 
leren van niets dan groenten, vrachten, granen en nidk, «n m^ 
gen niets eten dat leven heeft ontvaufen , nlfii géén ei. 

IfADR. f 
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ten gevoelden ? maakten die hen doof voor de bittelrfle 
klagten (♦)? ongevoelig voor het hartbrekende gekerm 
van hunne medemenfchen f 

Neen ! neen ! dit was de oorzaak niet , er zijn gegronde 
redenen te gelooven , dat de vervloekte hebzucht ,' de 
hetfche woeker , hen onder valfche voorwendfelen , deze 
ontfcheping der levensmiddelen zoo lang deed uitftellen, 
tot dat zij onmogelijk werd; tot de orkaan zijn vreesfe- 
lijk hoofd van achter den gezigteinder verhief, en met 
uitgefpannen vlerken zijne vernielende trawanten voor 
2ich henen dreef. 

Bijna verraste hij de'Engelfcke oorlogsvloot; de Atkii- 
raal hughes had nog even tijd om te ontvlugten ; hij kap- 
te de ankers en verwijderde zich* van de gevaarlijke ree- 
de (f) , met zich medevóerende eenen troep vrolijke en 

(*) KoTZEBUE y in zijne reize naar Napels , roept gansch Europa. 
'lot getuige , dat er op zekeren tlag eene vrouw van honger in 
die slad is gestorven , terwijl de Koning met wel gevoede en ge- 
meste honden ter jagt ging. Ik nu verklaar, dat er in 1782 dage- 
lijks 5oo menschen te Madras van honger stierven, terwijl de 
•JEngelschen in die stad hunne Pakhuizen vol granen badden, 
«n dagelijks feesten en danspartijen gaven. 

, (-{-) Langs de geheele kust van Beüazoor af, tot bijna Goa toe, 
ia niet eene enkele haven waar de schepen kunnen overwinteren, 
of den kwaden mousson afwachten, dan alleen die van Trinco- 
nomale, Be Frdnschen hadden zich toen ten tijde van deze plaats 
weder meestergemaakt, zoo dat de JEngelscke .Afimiraal ^ daar gee- 
ne schuilplaats kunnende vinden , zioh genoodzaakt zag , gansch 
naar Bombay met zijne vloot de wijk te nemen, en aan den Ad- 
taiiraal de svrniH de gebeele kust bloot te laten. 

o 1 Dat verlies van Ceilon , is een onwaardeerlijk .verlies voor 
ons, en voor de Franschen; en ondcrtusschen , hoe weinig acht 
■men bet. Be Kaap , ja , die moet mén wederom hebben ! aan de 
wederverkrijging van dezen uithoek , die ons van te voren nooit 
Tan eenig nut geweest is, en nu van nog minder nut kan zijn, 
daar laat men zich aan gelegen liggen; -— maar Ceilon! ,,»,,, het 
is om zich dood te ergeren ! 
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onbekommerde gasten, die met danfen en andere vermii* 
ken den nacht op zijn fchip hadden doorgd)ragt , en nu 
door haastigen fchrik bevangen, in hun gejuich verdom* 
den; vergeefs hem fmeekten aan land te worden gebragt, 
vergeefs om hulp feinden , en verlangend en fidderend 
naar den met aanfchouwers bedekten .oever zagen, die 
welhaast uit hun gezigt verdwcten. 

Het was den aden Octofeer 1782 , des avonds om vijf 
ure , dat de orkaan uitbarstte. Des anderen daags mor- 
gens was er geen fchip van de Proviantvloot meer te 
vinden , zij waren alle vergaan ! 

Deze orkaan kwam niet verraderlijk en onverwacht ; 
het . Engelsch Gouvernement te Madras konde zich daar- 
mede niet verontfchuldigen. Onmisbare voorteekens had- 
den hen meer dan eene week te voren van zijne komst 
verwittigd. De ontroerde elementen — de ganfche na* 
tuur — verkondigde zijne fchrikkelijke nadering op me- 
nigerlei wijze. 

De geregelde wind had opgehouden te waaijen ; zware 
buijen, uit eiken hoek geboren , verdrongen elkander, en 
eigenden zich , in haastige ongeftadigheid , een kort ge» 
bied der lucht toe. Men zag afgrijsfelijke monfters hun- 
ne diepe fchuilhoeken verlaten, en naar de oppervlakte 
der zee Hijgen ; het ftrand was met wier , fchelpen en 
andere voortbrengfelen , die de zee uit haren kokenden 
boezem opgaf, als bedekt; vaak fpreidde zich een ros- 
achtige gloed, niet ongelijk de verre en flaauwe fcheme- 
ring van brandende dorpen , dreigend langs den hemel ; 
onophoudelijk beefden de bladeren van den PIpal (*) of 
wortelboom; de maan rees in ongewone grootte, en de 
zon ging bloedig onder. Uit onbekende oorden verfche- 
nen eensklaps eene menigte onweérs-zwaluwen ;, fcharen 
van meeuwen en andere zeevogels , kwamen in onophou* 

(•) Baniac of wortelboom , lijne bladeren beven altijd bij een 
stannaderend onwcór of storm. 
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delijken aancogc van den gezigteinder aanfneüen; vao ve^ 
re hoorde men reeds hun ongerust gefchreeuw, en in 
J^astige vlugt ijlden zij om het Urand te bereiken. 

Ook verkondigden de landdieren het dreigende gevaar ; 
ja, oök zij hebben van den hemel een vonkje van voor- 
gevoel ontvangen. 

Digt in een gedrongen ftonden de kudden in troepen 
bij elkander, diep (lenende, ftaroogden zij telkens om- 
koog, of zij lieten de hoofden treurig ep neerflagtig . 
Iftangen, en vergaten hunne weide. De honden verhie» 
ven bij tusfchenpoozen een naafr en akelig gehuil, en het 
wild kroop in holen , en in . het diepHe der bosfchen ; 
met amgftig gepiep vlogen de vogels heen en weder , en 
«ochten eene fchui)plaais; men hoorde niet meer het 
Ibhelle gezang der krekels, noch het eenhüdend gesjerp 
der fprinkhanen; de vorfchen zelfs waren flora, en kwa*. 
laen niet te voorfchijn , — alles was met fchrik ver* 
vuld, — alles vlugtte en verborg zich — en de lucht 
cn het veld waren welhaast ledig van levende wezens. 

De dag waarop dit vreesfelijke tooneel zich zoude gaart 
.^enen , brak aan ; — zwarte onvormige wolken , als 
•omgekeerde bergen, hadden zich reeds aan deo ganfchea 
gearfgteinder gelegerd ; langs hare koperkleurige randen 
kruistten zich de flikkerende blikfemflralen , en oubc* 
wégelijk wachtten zij naar het teeken tot den aanval, 
^treilde en hoog zwanger van vernieling. 

Dien ganfchen voormiddag had er eene ondragelijke en 
fHkfcende hitte in de Incht geheerscht, en een beJwauw- 
éa walm , die het ademhalen nvoeijelijk mankte. Qt^x^ 
koeltje ritfelde tusfcben de bladeren , en de waajjers der 
prachtige Palm* en Kokosboomen hingen onbewegelijk 
om- tel gladden (lam. Om twee ure in den axrhtermid- 
dag begon de wind zich .wat té verheffen; doch tegeir 
uier «re werd het eensklaps weder dood (liU 
Desniettegenflaande zag men.de zware en opgefpaimen 



naarCEILON. Sf 

volken inelIQk van alle kanten naar bovefi (Ufgen; la 
Hrbrikkelijke majeileic trokken zij bij een f de verre doa« 
der bromde in hare 'ingewanden; Jisij naderden elkanderea 
ftls twee magcige legers in flagorde ; welhaast floten zii 
zich , het daglicht verdween, en maakte plaats voor eeno 
alcelige duisternis. £ene ongemeene flilte heerschte al- 
omme , alles was in angdige Verwachting J 

Ik ftond op het flrand met eene menigte van aanfchou» 
wers , die het noodlot van de ongelukkige fchepelingea 
beklaagden. 

Als duizend ce zamen geketende^ donders» die zich te 
gelijk uit het zwerk fcheuren , zoo ontzettend was é% 
uitbarfting van den woesten orkaan ! — Het daverde vön 
gezigteinder tot gezigteinder , de aarde beefde , de xe% 
loeide. . In Wervels opgeheven , vlogen terftond hutten , 

daJcen , riet en flruiken , met heuvels van zand vermengd » 

# 

dwarrelende door de lucht $ de Palm- en Kokosboomen ^ 
gind^ en weer gefllngerd, floegen hunne kroonen met 
een vreesfelijk gerui^ch tegen elkander. Steil ftapelden 
zich de golven op een , hoog fcbiiimend als gefpitlhi 
bergen , welkers kruinen wolken oitigeven. Plasregeni 
Hortten op piasregens* Het kraakte alom van donderfla^ 
pp donderflag, en de lucht ftond reis op reis in lichten 
brand van weerlicht en- .blikfems. Onder het brullen der 
winden hoorde men het bulderen der baren en het brui» 
fen der règenvloeden -^ alles was in eene fchrikkelijk* 
verwarming, in igsfelijk oproer; hemel en aarde weer* 
galmden van het verdoovend gedruisch. . 

Een vreesfelijk gefchreeuw rees terftond vin de ree- 
de ; men hoorde het te midden van het fchromelijk ge« 
raas der ftrijdende elementen. Van hunne ankers f erw- 
ten , flingerden welhaast eene menigte harken in vetwar* 
ring door eikanderen ; geweldig botllen de zware zeeën 
dezelve tegen een; krakend.e en verbrijzeld zgnken zj). 
ia de diepte ; andere p door de Herkte hunner touwen 
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aan den 'grond gehecht, fchromelijk Hijgende en dalende, 
en op het laatst overftelpt va» een' waterberg, terwijl 
zij in de uitgeholde zee fchieten , rezen niet meer , en 
fmoorden voor hunne ankers; dan weldra, van de eene 
golf na de andere getrofFen , ftoof een ftroom door de ver- 
brijzelde zijden der fchepen. Vergeefs klommen de ellen- 
dige fchepelingen naar den top vön den zinkenden mast , 
en riepen en wuifden in doodsangst over de bruifehde 
diepte , — de afgrond opende zijne wijde keel , en ver- 
flond het ganfche gevaarte ; achter hen volgde de ge- 
trechterde maalftroom (*), en de woeste baren rolden 
over hen heen. 

De nacht verborg eindelijk dit treortoopeel , voor het 
oog van de fidderende aanfchouwers ; en onder eene bijna 
ustbare duisternis verdwenen alle voorwerpen. Van verre 
blonk alleen het witte fchuim , en de zwarte huilende 
woestijn was bedekt met fchemerende heuvels. 

Omftreeks drie ure in den morgen werd het eensklaps 
flil; doch maar voor eenige minuten. De zuid- en'noord- 
weste winden , die al dien tijd beurtelings gewoed had- 
den , maakten plaats voor den noord-oosten , die , nu met 
een ijsfelijk geloei uit zee fchietende , de nog overig ge- 
blevene fchepen, met behulp der vervolgende baren, 
naar llrand dreef. Als pijlen vlogen zij naar den fteilen 
oever — van den rand der hoogfchuimende branding vie- 
len zij op het harde' zand; uit een geborften dreven 
hunne afgeretene (lukken verfpreid henen ; de doodsgil 
der zinkenden , weergalmde in dit fchrikkelijk gewoel [ 
•—men hoorde in warrende vermenging het klagelijk 
roepen om hulp; het gefchreeuw der helpenden; en de 
klagten van hen die de fchipbreuk ontkomen , hunne ge- 
wonde leden na fleepten. 

..(*) Wanneer een schip in de diepte zinkt, Iaat het voor eenige 
Minuten cenen maalstroom of maüng in het walnr rfchter zich , 
sèeA gönocR om eene schuit of boot, die in dezelrc geraakt, 
naar den grond te slepen. 
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ZESDE HOOFDSTUK. 

I>e hongersnood. — jljjihuwelijke wreedheid der Engel- 
fchené — De Thony. — Sabico. — JJsfelijk gezigt» — 
De flaauwte. ■— Wanhopige onderneming, 

JJiis woedde de orkaan , tot dat hij , als het ware af- 
gemat of uitgeput, met het aanbreken des daags weg 
trok , en de niet minder vernielende hongersnood in zijne 
plaats terug liet. 

Wie befchrijft de wanhoop van het rampzalige volk , 
to^n zij al de granen in de golven begraven zagen , toen 
de fchepen , in de diepte verzonken , verdwenen waren , 
en de hoop van te. leven voor hen was uitgebluscht. 

En de Engelfche Regering , zoude men het gelooven , 
hield eensklaps op de granen (die zij tot dien tijd toe , 
lïog met een wreed medelijden, en in geringe hoeveeU 
heid zeer duur uitveilde) te verkoopen ; onder fchijn van 
bezorgdheid voor hunne eigene Natie en bezetting, flo« 
ten zij de Pakhuizen. 

Nu konde men nergens dan bij helfche woekeraars, in 
een vervloekt genootfchap , met leden van deze zelfde 
Jlegering , eenige levensmiddelen meer bekomen , en tot 
zeer ongehoorde prijzen. 

. De arme vlugteling , of Inwoner , gaf vaak zijn gansch 
vermogen aan deze monfters weg, om maar voor een en« 
kelen keer zich met zijn huisgezin te laven. 

Toen lleeg met elke rijzende zon hunne ellende, hun 
lijden vermeerderde van uur tot uur. 

Blootgefteld aan de gietende regenbuijen van den moos- 
fon , zaten de ongelukkige huisgezinnen In een gedron- 
gen , onder elke fchuilplaats , bevende , ihagteloos en zon* 
4er voedfeL, in dille barcbrekende klagten tegen elkande- 
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rco \ toe dat üX l^erhaalde flaauwcea» djc ihiiptrek kende 
dood de bange flemmen verfmoorden , de zuchtende har« 
ten toekneep, en de eeiï op den anderen nederzeeg. 

De ftraten waren bedekt met lijken en ftervenden. Van 
Eülke ijsfel^kheden kan men zich geen denkbeeld vor« 
ment. Ik kan die nooit vergeten , zij zweven mij geftadig 
nog voor het gezigt. 

Ea eqhter de Engel/eken ,- zij , die al. deze rampen had» 
den veroorzaakt , leefden in weelde en overvloed. Zij 
zagen koelbloedig deze vreesfelijke flagting onder hunne 
la^demenfcben aan. Op hunne verdeende harten (luitte 
het hongergehuil van deze oncallijke menigte , als de gol« 
yen tegen de klippen. Ik kon geen het minde medelij- 
den op hun gelaat zien; zij gingen onverfchillig en onge- 
yoielig tusfchen de lijken en ftervenden he^n. Het is vei:l 
gezegd, echter herbaal ik het; want ik heb er met voor* 
da<;ht naauwkeurig opgelet , ik ziig . geen een' Engehch^ 
tpan met medelijden aangedaan. Helaas J in (lede van 
medelijden, joegen zij meer dan twee duizend van deze 
rampzalige (lagtoSers uit de benaauwde. Stad; als eene 
kudde fqhapen. die m^n ter flagtbank leidt , dreef men hen 
met flagen , over eikanderen tuimelende , naar buiten , ea 
SoQt de poorten achter hen toe« 

Baar zaten zij op het natte veld in hoopen b^ elkan» 
der, onder dea regenenden hemeJ; zij aanfchouwden » 
met luid geklag, de muren diQ hunne vrienden en huis- 
gewinnen befloten , van welke men hen, zonder onder- 
ftiheid, 2S0O» onmeédoog^nd had afgerukt, en hen van den 
zoeten troost. had beroofd, om bg elkander te derven. 
. Daac wren zü drie fchrikkelijke dagen! Drie dagen 
lang zag ik hun geftadi|: verminderend getal van de wal» 
leo) van. verre zag ik hoe zö fla^iuwelijk dè zwakke ar* 
men ofihoog 'hieven , en om erbirm'ing fmeekten; tot dae 
^ <ioor 4eo hw^er ter neder gelegd, en cJoor de wilde 
diisfieit: lQV6n4 yerflosd^.» jeenie firooi van den iljifetyk-> 
den dood weruen. 
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Hunne ligchamen en verfcbeurde M^ bedekten het 
wijde veld, In den ftitlen nacht klonk over de Stad huO" 
angftig gefchreeuw, vermengd mee het gehuil der jakhal* 
zen en wolven , die op de ellendigen j[agt maakten. 

Das ilirerden deze in haast uit de wereld verdelgd, 
terwijl hunne ontallijke rampgenooten , binnen de muren , 
een langzamer en even fmartelijk einde namen, en den 
bitteren beker met lange teugen ledigden. 

Het was mij niet mogelijk de ijsfelijke ellende, die in 
de Stad heerschte , langer aan te zien , mijn hart was in 
een gefUdig lijden, ik durfde bijna de deur niet meer 
uitgaan. 

Jk was niet meer bij Mr de souza ; tot verwondering 
van die hem kenden, had ik het bijn^ een jaar bij hem 
uitgehouden. 

Driemaal had hij mij reeds in xijne dolle bnijen wegge- 
jaagd, zonder reden, zonder oorzaak, en telkens wederk- 
om laten roepen; doch de.vierdemaal bleef ik weg, en 
weigerde volftrekt weder te komen. *— Hij had met een 
i|zeren liniaal naar mij geflagen, en mij bijna het hoofd 
verpletterd. Echter zond hij mij nog loo pagoden tot een 
gefchenk ; maar wilde mij naderhand nooit weder zien. 
Zoo leefde hij met al zijne bedienden , hij beloonde hen 
rijkelijk, doch men was zijn leven bij hem niet zeker. 

De yrees dat hyder au zich van de Zwarte Stad (♦) 
zoude meester maken , als wanneer hij zeker niemand , die 
!n dezelve woonde, zoude verfchoonen; de onmogelijk- 
heid om wedepom zoo haast in dienst te geraken, en het 
vooruitzigt dat ik dus hetgeen ik had overgegaard, weder» 
om zoude moeten verteren ; alles fpoorde mij aan Madrat 
ce verlaten. 

Met den orkaan had zich ook de Kegen*Mous/bn Inge* 

(*) Utadhas h in tweeen rerdeeld ; het Fort 4aar de Engelschen 
wonêa , wordt d« Witle $tad genoemd ; het and<»re gedeelte , daar 
lie Bargers ea McUabctren wonen , is de Zwarte SUd. 
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fteld. De fchepen die zich in dat fchrikkelijke tijdftlp 
op de reede bevonden, waren vergaan. Van 120 onc- 
fnapten maar zes of acht het gevaar , en deze waren ver- 
trokken. Er kwamen geene andere opdagen. 

Ik wachtte langen tijd naar de aankomst van een neu- 
traal fchip of vaartuig om te kunnen vertrekken , het zij 
naar de . Noord \of Zuid; eindelijk kwam eene dubbelde 
Thony (*) onder Deenfche vlag op de reede. Zij ging 
naar Tranquebaar ^ waar zij te huis hoorde. 

Ik akkordeerde met den Tandel (f) eene pasfagie voor 
5 perfonen, namelijk voor mij, de .weduwe van mijn' 
vriend met hare dochter, en de twee kinderen. De dag 
van ons vertrek daar zijnde , fcheepten wij ons in , des 
morgens om 7 ure. Niemand vraagde waar wij henfen 
gingen, wij hadden geen paspoort noch permit; Mr, frank 
alleen wist van ons vertrek. 

Toen wij aan boord kwamen, vernam ik van den Tah- 
del , dat hij nog niet gereed was , hij meende eerst tegen 
den avond onder zeil te gaan. 

Door de haast had ik nog eenige bezigheden vergeten 
^f te doen, te dien einde ging ik in dezelfde Chialeng, 
jiie ons aan boord had gebragt , weder naar den wal. 

Ik had moeder en dochter moeten beloven , tegen één 
nur 's achtermlddags terug te komen, en het was reeds 
drie ure. Mijne bezigheden hadden mij langer opgehou- 
den dan ik gedacht had. 

Den ganfchen morgen had ik geloopen , en my zeer 
vermoeid, heC was een heete en broeijende dag. Nu 
wilde ik weder naar boord keeren, doch nog eerst van 
mijn zieken vriend sabico affcheid nemen. Zijn huis lag 
in mijn' weg, ik moest het voorbijgaan. 

Manüel sabico was een Mefties ; en weieer klerk bij 

. {*) Thony is een lolandsch yaartuig , wat grootcr dan een ligtcr. 
(-j-) Een MalabaarsQhe schipper of gezaghebber yan een In- 
landsch vaartuig. 
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Mt. de kouza géweesr, die hem , op eene even zoo on- 
waardige wijze als mij , had behandeld*" en weggejaagd. 
■ Hij en iijne vrouw waren brave Meden, die ons zeer » 
veel vrlendfchap hadden betoond. Anna, de dochter van 
mijn' vriend widder , was hunne lieveling ; zij had mij 
verzocht hen van harentwege te groeten , en voor alle 
genotene weldaden te bedanken. Ik had hen ons vertrek 
verzwegen. 

Om mijnen weg naar zijn hui^ te verkorten, wilde ik 
een klein onbewoond ftraatje doorfleken , het was geen 
drie honderd' tredfin lang. 

Naauwelijks was ik er ingetreden , of een afgrijsfelijke 
ftank kwam mij te gemoet; men had mogelijk federt ver- 
Tcheidene d^gen vergeten de lijken uit dit ftraatje te rui- 
men (*) ; daar lagen er drie bij elkander , die reeds half 
vergaan waren. 

Ik meende te bezwijken ; en haastte mij om er door te 
komen, toen ik achter een ingevallen muur eene vrouw 
zag zitten , mager als eene geraamte ; naast haar lag het 
lijk van een man , en in beide hare handen (ik kan het 
mij niet zonder ijzing weder te binnen brengen) hield 
zij eenen dooden zuigeling* Ik zag haar de bebloede 
tanden in hét ligchaampje üaan, en als eene verhongerde . 

(*) Alle morgen , yoor het aanbreken van den dag , trokken 
een vijftigtal karren , ieder met twee buffels bespannen , door al 
de straten der stad , om de lijken Van d^n vérledenen dag en 
nacht te verzamelen ; de Vettians , of doodgravers , ontroofden 
Jien het geringe deksel, en wierpen hen gansch naakt, met nog 
menig een zieltogenden , in den hollen bak, die tot boven den 
rand opgevuld , botsende op de knarrende wielen voortrolde. 
Even buiten de Stad kwamen zij bij een, en trokken. in eene 
lange rij achter elkander voort , naar eene eenzame en afgeschei- 
dene plaats, waar zij in diepe kuilen hunne schrikkelijke lading 
stortten; mannen, vrouwen, kinderen, jongelingen en jonge 
dochters, eene ijsselijke vernlenging door elkander. Met hunne 
'afgeretenc leden verzadigden zich de wilde dieren, over de uit- 
gekrabde lijken verhieven de jakzalzea hun middernachtelijk gehuil. 
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tïigerin bet weinige vleescb» dat de teedere ledes be- 
dekte , affcheuren. 

Bene koude rilling liep door mijne aderen I m^n haar 
rees overeind! ik voeide de knien onder mij wegzinken, 
en met moeite bereikte ik het huis van mijnen vriend. 

De hitte van den dag, de vermoeidheid, de afgrijsfe* 
lijke fhnk dien ik had ingeademd, de fchrik die deze 
vrouw mij had veroorzaakt , alles voegde zich te zamen ; 
naauwelijks trad ik in het huis, of ik viel van mij zelven« 
Toen ik weder bij kwam, bevond ik mij in een vertrek 
op eene mat liggen , en door verfcheidene;nenfchen omringd. 
Ik herkende sabico; doch hoe ik bij hem kwam, was 
snij volUrekt een raadfeL Hij verhaalde mij mijn ongeval , 
ik wist nergens van, alles zweefde mij als. in een ver- 
warden droom voor de oogen. Ik verbeeldde mij nog te 
Madras te wonen in mijn Mtilahaartch huisje, met de fa- 
oiilie van mijnen vriend widder ; dat die mij aan boord 
wachtten h: d ik glad vergeten : mijn geheugen was weg (*). 
Sabico had terHond iemand naar mijn huis gezonden, 
om ANNA of hare Moeder van het geval te verwittigen , 
en mij te komen vinden; in dien tusfchentijd viel ik in 
een* diepen flaap, en men oordeelde het niet raadzaam 
mij te wekken. Ik had over zware hoofdpijn geklaagd. 
^ Het zal tien ure in den nacht geweest zijn , eer ik ont» 
waakte. Men zeide mij toen, dat men mijn huis gefloten 
bad gevonden ; men bad langen tijd vergeefs geklopt. De 
buren wisten niets van öns, zij hadden ons met zak en 
pak zien vertrekken. Niemand konde neggen , waar heen. 
Eensklaps kreeg ik mijn geheugen weder. Het vaartuig, 

(^) Ik was eig^nliii van de zon getroffen geweest. Dit gebeurt 
somtijds, als men zich roet het ontbloote hoofd op het middag- 
uur aan derzelver stralen blootstelt. Een zoodanige slag van do 
ion ia min of meer gevaarlijk, naar mate dat men getroffen 
wordt* Somtijds veroorzaakt het niet dan een kortstondig verliet 
TAA bet geheugen , of duizeligheid, somtijds razernij en deu dood. 
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iiifNA» en hare moeder, dlles fchoot mij .nis een blikfeni 

in de gedachten; ik gaf eenen fchreeuw van oncflelcenisl 

Zonder een woord te fpreken vloog ik de deur uit ; ik 
liep uit al mijne magt. Het was pik donker , de wind 
woei (lerk, en het regende fehrikjcelijk. Verfcheidenc 
malen viel ik. over lijken of flervenden , eindelijk bereik*' 
te ik het flrand, 

* Ik zag niets , en kon niets zien ; vergeefs wandelde fk 
op en neder langs den een2famen oever, er was geen 
menscb. Het bulderen der brandingen , het gehuil der 
jakhalzen en wolven , die op de lijken aasden , verfchrikb» 
te mij y ik moest terug keeren. 

Doornat , vermoeid en wanhopig , kwam. ik weder bif 
mijn' vriend. Zij hadden in de grootlte ongerustheid oveir 
mij geweest, en dachten dat ik ijlde. 

Ik verhaalde hun mijn ongeval , men troostte mij met 
de hoop , dat het vaartuig, nog niet was vertrokken» •**«• 
Ik had alle reden om het te gelooven. 

Den geheelen nacht konde ik geen oog toedoen, tel» 
kens zzg ik uit naar den dageraad. Ik kon niet rustea 
of duren , het was even alsof ik gejaagd wierd. 

Nog eer de dag aanbrak, liep ik weder de deur nit* 
Het woei fchrikkelijk , doch het regend.e niet meer. Ein» 
delijk, het begon op te klaren, en tot mijne uiterfle ont» 
lleltenis , het vaartuig was reeds vertrokken. 

Ik was woedend, en had den Tandel kunnen vermoor* 
den ; doch welhaast maakte de* toom plaats voor vreeze 
en acgst» 

De ftorm wasf wel op verre na niet te vergelijken bij 
den laatden orkaan; doch hif was echter flerk genoeg om 
mij voor het vaartuig ongeiust te doen zijn; het was eed 
Inlandsch m^ikfel , waarvan de planken , zoo als ik reedi 
gezegd heb , flan elkander worrden genaaid. Die vaartni* 
gen zijn tegen geen ftorm beftand. 

En wat moest anna met hare moeder van m|j denken t 
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« 

Mogelijk , dat ik verraderlijk dus alles had befchikt ; " om 
nlij van haar te ontflaan ; ik weende van fpijt! 

Met verdriet en ongperustheid keerde ik weder naar 
mijnen vriend terug; hij, bood mij zijn huis aan, tot zich 
eene gelegenheid zoude opdoen, dat ik konde vertrekken, 
. Die goede lieden! zij aten ook maar eens daags. Nat- 
chenie (*), waarvan zij eene foort van pap kookten , was 
aneestentijds hun voedfel; zij wilden het met mij. deelen - 
ik nam het aan , hoewel ik bij mijnen vriend frank beter 
had kunnen te regt komen. Doch zijne vrouw was ziek., 
^ijn huis was vol vlugtelirigen van zijne familie uit Pale- 
' acatta. Ik wilde hem geen meerder iast noch. kosten 
'veroorzaken , en bleef dus bij sabico. Ik bood hem aan 
*.voor mijn armzaligen kost te betalen , hetwelk hij .vol- 
flrekt weigerde; al mijn geld en kleederen waren aan 
.t>oord van de Thony — gelukkig dat ik nog 50 pagoden 
■bij mij had. 

Het leven dat ik te Madras leidde was ten uiterlle el- 
4fendig ; mijn hart wap in geftadigen angst en ongerustheid , 
ik konde niet eten noch flapen. En deze ongerustheid ; 
deze jagende angst , dit zuchtend verlangen , had alleen 
zijnen oorfprong uit eene geweldige liefde voor anna , 
die zich nu eensklaps in mijn hart begon te openbaren , 
of die ik toen eerst meende te gevoelen ; doch ik had 
haar , onwetende , lang bemind. En hoe konde het ook 
wel anders zijn ? Ik kende haar reeds een' geruimen tijd 
te Sadras, daar zelfs waren wij dagelijks bij elkander'; nu 
hadden wij zoo lang onder één dak gewoond, genoegen 
én leed met elkander ondergaan ; zpnder de deugd te 
kwetfen , leefden wij in de allervertrouwdfte gemeenzaam- 
heid ; haren bruidegom had zij reeds lang vergeten , zij 
noemde mij haren broeder , ik was haar fteun , haar be- 
fchermer; wij waren reeds aan elkander gewoon. Door 

(*) Eene soort van gemeen en slecht graan , dat de arme lieden 
gemeenlijk eten. 
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hiar afzijn ontwaakte dus in mij de herinnering van alliec 
genoegen dat ik in haar gezelfchap had gefraaakt. Nu 
vreesde ik haar voor altijd te hebben verloren , en dac 
was de voornaamfte oorzaak van den angst en de onge- 
rustheid die mij kwelde , en van mijne drift om te vertrekken. 
Den ganfchen dag liep ik het flrand op en neer, alsof 
dit de aankomst van een vaartuig had kunnen verhaasten. 
Daar kwam er geen.' De fregatten der Franfchen kruisten 
langs, de geheele kust;, niets konde de reede naderen 
zonder genomen, of in den groqd gefchoten te wor<ien, . 
. * Over land was hec nog tuinder pogelijk te reizen. De 
benden van hyper ali waren over bet ganfche.gewesc 
verfpreid , zij kwamen zelfs tot voor de poorten der Stad % 
niemand kón er zich eene mijl van verwijderen zonder 
het grootfte levensgevaar. . 

. De Engelfchen zelfs te Madras waren in de uiterfte 
verlegenheid. Hun leger onder den Generaal coote lag 
niet ver van Tran^èbaar. Zij kregen er geene tijding 
van , noch konden er brieven naar toe zenden. Alle lïar- 
karrahs (*) werden vermoord, of met afgefnedcn neu» 
en ooren terug gejaagd , en hunne brieven afgenomen ; 
zij' konden op het laatst niemand meer krijgen , die er 
zich mede wilde belasten , hoe veel geld zij ook aanboden* 
Dus verliep de eene dag na den anderen. Drie weken 
had ik nu reeds in de grootfte hartkwelling te Madras, 
doorgebragt-.' De ellende die in deze ongelukkige Stad 
heerschte, was aUerverfchrikkelijkst; geene pen i^ in 
ftaat om dezelve uit te drukken. *" 

Het was mij onmogelijk om het er langer in uit te hou- 
den. Ik vreesde ziek te worden; mijn geftadig verdHet, 
mijn komraerlijk leven , en de geringe en flechte fpijzê 
hadden mij zeer verzwakt; ik voelde mijne krachten da- 
gelijks afnemen ; in het kort , ik was in een' zorgelijken 
toeftand , en befloot te vertrekken , het kostte wat het wilde. 

t*} Couriers. 



t6 REI^EvanMADHAS 

In fp-jt vian al lietifeen sabïco mij mogt zeggen ^ f^Hé 
mij al het gevaar en de dwaasheid van mijne onderneming 
onder het oog bragt), kocht ik eene oude Chialeng. 
Het weinige geld dat mij nog overig bleef, was niet toe- 
reikende, om er mij êene nieuwe voor aan ce fchaffen. 

Het was mij geefté moeite om , taex behulp van mijnen 
Dobasch, (^Ma/ahaar0e Dïen^^r) vief roeijers te krijgen ; 
de zwarigheid vt^s om die te vinden, die nog kracht 
genoeg haddeh , óm eeti weg van omtrent 50 mijlen , dag 
en nacht door te foeigen. 

Eindelijk wij vonden er , die op het oog nog iets be- 
loofden. Ik zag eé^nige levensmiddelen ce krijgen , wet 
natchenie en tauwer (•), een vat water, eenige potten 
en pannen , en eene mat met een kusfen om op te fla* 
pen, was mijne ganfche uitrusting. Ook had ik aan een* 
bootshaak een klein zeiltje vastgemaakt, om het bij ge* 
legenheid te kunnen gebruiken. 

Dit alles befteld hebbende , en het uur , dat ik tort 
mijn vertrek beftemd had, op handen zijnde, fpoedde ik 
mij nöar huis , om van sabico en zijne vrouw aflcheid ta 
nemen. Mijnen Dobasch liet ik bij de chialeng, om nog 
bet een en ander, re befchikken ; hij moest mij komen 
wa^rfchuwen, als alles gereed was. 

ZEVENDE HOOFDSTUK. 
Pirtrek van Madras.— De Kanonkogels. — Arrest. 

^ W og eens , bedenk u wel ," zeide mijn vriend ^ 
ji gij kunt die reis niet ondernemen in dit faizoen , en 
^ met zulk een ellendig vaartuig; het gaat waarachtig 
j9 niet aan ; volg mijnen raad , en wacht naar eene betero 
j» gelegenheid , of tot na den li^gtn^Moutfon^* 

(*) Stof ran rijst 
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1^ Seiifor ;8ABico J'* ancwaordde Ik bess^ i^.ftliM'vtii 
M uwe vrlendfüliap en. genegeirheifi voor miH overtuigd ;, 
yy ik, .héb er dicm^al weder nieuwe blQkea v&n.ondervon« 
^ dén ,. uwe goedhartige, deelneming roert mij; doch fpreék 
,, mij niet ibeer van te wachten of te blijven; wat m^ 
j9'0ok moge gebéuren» miyn beflult is genomen ^— dood 
„ of levend 9 ik moet naar Tranquebaar^^ 

„ Nu dan in Gods naaiQ.! riep de goede' tUCiA^ tfine 
jy vrouw, uit, vertrek dan! Nosfa Senjcra de Monte^^ 
„ moge u geleiden ;. dpch g^ zult niet met eene ledige 
^ maag gaan^ het eten is gereed; Jcom! het zal otist^fir 
^ fcheidsma^l zi^^ 

Die brave menfchenl hoe veel was ik aan henverpligt^ 
hoe veel vriendfchap hadden zij mij niet bewezen! en 
dan de gulhartigheid waarmede zij het weinige,; dat zij 
hadden 5 met mij deeldeni ik zal het. nooit vergaten; zij 
befpaarden het uit hunnen eigen mond. 

Ik was in het grootile ongeduld om te vertrekken , - ea 
had weinig, etenilust ; echter liet ik. n^ij oyerredéQ* . Ii( 
wilde hun dat vergenoegen niet weigeren. . 

Wij waren naaywelijks gaan zitten, toen de deur vandi^ 
kamer open gi^g : „ Alles is gereed , mijn Heer 1" zeida 
mijn Dobasch,^ haastig binnen tredende ; j> men waphc 
^ alleen paar u." 

Ik ve^rgat eten en afTcheidsmaal^ en met eene vaarcvmi 
de taf(^l opflaande: „God zij geloofd f* riep ik uit, j^ ik 
^ zaA dan eindelijk dit tooneel van afgrijzen verlaten j 
^^m nella! (dit was de naam van mijnen Dobascb^ 
j,' laat ons gaan 1" 

Hierop omhelsde ik mijn edelmoedigen vriend en zijne 
vrouw , bedankte hen met de tranen in de oogen voor 
hunne herbergzaamheid , en zonder mij een oogenblik op 

(*) Onze Heve Vrouw van den Berg^ do» wordt het. mj^aliulea- 
ze Mariabeeld yan Maliapour of St. Thomas genoemd» " • 

MADR, 6 
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te honden, IjVJe ik over lijkea'en flenrenéen ;r dfe- ia de 
graten mi} den weg beienunerden , naar ArttnéL 

Het was op Dingsdag den 34 November 1782, ^snamid- 
dags om drie ure, dat ikin.de Chialéng lUpce.. : Mijp 
oude Dobasch drukte mi} weenende de hand, eenige hiy- 
ibaoders riepen mij den Salam aya (vaarwel m^ Beet !} 
toe , en men fchoof ons van den oerer. 

Naauwelijks 'hadden wij tien fchreden ver geroeid^ of 
wij zagen ons genoodzaakt hals over kop terug tekeeren.; 
09ze boot was als eene zeef, het water kwam er van 
ille kanten indringen. Zij was in lang niet gebruikt ge* 
weest, en had op het (Irand gelegen; door de hitte der 
Mnne waren de naden uit een geweken. 

Men ried mij , mijne reis tot des anderendaags uit te 
ftellen , en het vaartuig in dien tusfchentijd met zeewater 
te doen aanvullen, om dezelve digt te laten trekken 5 ■ 
doch hiertoe konde ik geenszins beduiten; de bloote ge- . 
dachte van nog eenen dag langer te Madras te moeten 
blijven , had mij tot wanhoop kunnen brengen. 

Ik wilde op het oogenblik weder vabtrekken; zonder 
tnij lang te beraden , befloot ik nog eenten man bij mijne 
vier roeijers in dienst te nemen ; hij moiest niets anders 
doen, dan het indringend water uithoozen. N 

Het was na lang zoeken dat mijn Dobasch er eWen vond* 
Hij. had tit velen, dJe zich hiertoe aanboden, deVllerkfle 
èn minst verhongerde uitgekozen ; — en echter , wifis het 
arme fchepfel, dat hij mij bragt, zoo mager als een^ ge- 
faamte , en kon naauwelijks op zijne^ beenen flaan ; óóth 
wat zoude ik doen , ik moest geduld nemen ; het werk 
dat hij had te verrigten was juist zoo zwaar niet. Ook 
ftneekte hij mij 'erbarmelijk hem mede te nemen; ik konde 
het hem niet weigeren. Wij fcheepten ons dan met hem 
in 9 en vertrokken. 

Welhaast waren wij over de brandingen ; ik begon we- 
derom adem te fcheppen. Met clkeiji riemflag fcheen 



tfAAH CËILON. 89 

tUth een gedeelte vm den angst ^ die mfn Imn 200 Uof 
gedrukt kad» te verliezen. 

ik dRckt niet aan mijne onvoorzigtfge en gewaagde otl« 
dememing, aan het gevaar waaraan ik mij blootdelde^ van 
in i^ene oude en lekke boot ^ en in bet hartje van dea 
ilonnenden Regen-Mousfifi , naar Tranquebaar re gaan. Dè 
bl^dfcbap die ik gevoelde, van eene (lad te verlaten « in 
welke d^ hongersnood zulke vreesfelijke verwoestingen 
aanrigtte, de hoop vaiv mij welhaast weder onder mijne 
Landgenooten te bevinden , en , durf ik het zeggen 5 hetf 
ongeduldig verlangen naar de dochter van mijnen overie» 
4enen vriend , verbanden alle vreeze en bekommering nfC 
mijn hart , en maakten mij onvërfchilHg voor alle gevaren* 

Ihtnsfchen roeiden wij llijf voort. Het weer was ver* 
nkkend , en ds droom , die om het zuiden liep ^ begun- 
fiigde^ ons« Een zadit windje krulde naauwelijka d« 
oppervlakte der zee, en het doffe bulderen der brandis- 
^en , die fchuimende langs het gebogene Itrand braken ^ 
liet zich boe langer hoe flaauwer hooren. 

Wij hoopten nog voor het donker buiten de reede té 
komen. De zon was reeds aan het ondergaan , en wierp 
iKire laatite dralen op de toppen der pagoden (*) en palm- 
boomen. Kort daarna zag ik de vlag op het Fort van 
Madras^ St. George j nederhalen, van hetwelk w|j toen 
naar gisfing eene halve mijl af waren. 

Ik dak nu een figaar aan , en mij op de plegt neder« 
cettende, het gezigt naar de dad gekeerd, dacht ik aan 
bet groote aantal ongelukkigen, die zij in zich beflooti 
flile gedoemd, om binnen weinige dagen eene prooi van 
den ijsfelijkden der dooden te worden. 

Plotfelijk werd ik uit mijn gepeins gewekt. Ëen ka^ 
nonfchot van het Fort f riepen wij bijna te gelijken tijd 
uit; oogenblikkelijk daarna, hoorden wS de kogel duide* 
l^k over ons been gan;ten. 

(*) Bat worden ook de Heidensche tempelf genoemd. 
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Meer verw.onderd dan ontfteld, hieldeó wQ op 'tAet 
roeijen. Wat kan dit beduiden? geen enkel fchip bevond 
zich op de reede , wij alleen lagen er met ons fchuitje 
op te dobberen ! Het kwam mij in het minfte n-iet in. de 
gedachten dat het op ons gemunt was. ^ Mogelgk y** 
zeide ik tegen mijn^ volk , ^ is het een feinfchot , en de 
^ kanonnier heeft waarfchijnlijk vergeten den kogel van 
9, het (luk af te nemen. Welk eene onvoorzigheid f hq 
^ konde ons getroffen hebben." 

In dat vertrouwen liet ik hen wederom voortroeijen ; 
naauweiijks hadden zij eenige (lagen gedaan , of zie daar , 
een tweede fchot ! geene tien fchreden van ons af flocrf' 
de kogel in het water. 

Verfchrikt lieten mijne roeijers .de riemen uit de han- 
den vallen. ^ Terug! terug!" riep ik, ,, het is om ons 
j, te doen ; haast u , eer men ons met een derden kogel 
ff in den grond boort." 

Ik floeg zelf de handen aan de riemen. Met een ang- 
ftig gelaat (laarden wij al roeijende naar het Fort ; doch 
men had onze terugkeering zeker reeds bemerkt. Goede 
God! dacht ik, wat begeert men van mij? wat. heb ik 
misdreven? onzekerheid, vrees en fpijt wegens de ver- 
traging mijner reize , kwelde mij ; ik was wanhopig. 

Het zal zes ure geweest zijïT; intusfchen naderden wij 
weder den oever ; doch de (Iroom dreef ons verre be- 
zuiden het Fort; het werd reeds duister — men konde 
^eene voorwerpen meeronderfcheiden, dan de verre 
lichtjes die hier en daar in de huizen flikkerden. 

Wij hoorden echter weldra aan het (laan der riemen , 
en aan het zingen der roeijers (♦) , dat wij niet alleen 
op het water waren. 

Het geluid naderde ons, en eensklaps hadden wij eene 
Chialeng op zijde, uit dewelke twee Cipaays in de onze 

(*) De Malabaarsche roeijers zingen altijd onder hel rocijcn , 
om d^ maat ie houden. 
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Overftapcen, en mg uit naam van den Gouverneor arret* 
teerden; 

Ik ontftelde , mijn hart kromp te zamen ; reeds had ik 
mij eenigzins weder getroost en gerust gefteld. Men zal 
zich waarfchijnlijk vergist hebben ,. dacht ik bij mij zeU 
ven ; op zijn ergst genomen , is het één dag verloren ; 
morgen zal men mij gewis weder laten vertrekken ; doch 
dit arrest ! — * De zaak had een ernftig aanzien, 

Twe^ kanonfchoten expres voor mij ! eene boot , met 
gewapende Cipaays, uit naam van den Gouverneur;. he- 
mel 1 wat eene moeite gaf mén zich om my gevangen te 
nemen. Waarom ? voor wien zag men mij aan ? 

Ik ondervraagde de Cipaays , mogelijk konden die my 
eenig onderrigt of inlichting geven. Doch z\j verzeker- 
den mij dat zij van niets wisten. Men had hen ijlings ia 
eene Chialeng doen flappen , en geboden mij gevangen to 
nemen., en bij den/Gouverneur te brengen, 2onder meer» 

Men kan denken hoe ik te moede was ; ik herflelde 
mij echter langzamerhand , en begon eindelijk de zaalc 
met meerder bedaardheid te befchouwen. Wat konde men 
mij in allen gevalle doen ? ik was geen misdadige , ik wz$ 
niemand iets fchuldig > niemand v/as van mij beleedigd- of 
benadeeld , en ik had dus geene reden om voor ftraf te 

ft 

vreezen ; dus zocht ik mij zelven moed in te boezemen» 
Doch men kon mij in de gevangenis werpen ; men konf 
de er mij langen tijd in houden zonder verhoor , of mij 
ten minfte dwingen te Madras te blijven , of beletten tè 
vertrekken. En waar bleef dan, mijne reis nzzt Tran-* 
quebaar? Ik durfde er niet om. denken. 

De Cipaays , om met meerder fpoed aan land te kqmen ^ 
deden twee roeijers uit de andere Chialeng in de onze 
overgaan , en welhaast fmeet ons de branding op ilrand. 
Wij waren tot bij Maliapour (*) gedreven ; ik flapte 

(*) Maliapour^ of St, Thomas , men gccflt Voor, dat de Apostel 
«noiuj er begro^Ten ligt.. Die 9tftd he^ft Ufige.iareo den S^ortun 
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> 

mee de Ciptajv tilt het yaartuig , gebood mijn volk wti 
tmüig^ het oiet ie verlaten , voor dac zij van mij g)e« 
Uodrd hadden, en droefgeestig vrandi^lde ik fiiet (letrke 
fcbredèla tuifcfaen mijne wachter» voorts Het waren goed* 
^bmige mënfcben , zij vertroostten mij zoo veel zij koncteii* 

ACHTSTB HOOFDSTUK. 
M^. hall; -i* Fithoor. — •• Bs Gouyemtur MACKARTNEy» 

Het was feijna tien ure toen wij aan het ïantoör Van 
iïen Equipagie - Meesrer , aan ftrand opgerigt, kwamen, 
ttet was vol volk , de halve ftad wist reeds dat men 'ee^ 
feén Ipion had gevangen gencftnen ; leder wHde hem iien, 

>, Here he UI here he hT C) ^ïorórde ik aafa 'aHé kan- 
téti; in èen oogenblik omringde toen tnij , ülles drting 
fondom mij te zamen, 

„ PFho are youf*'^ (f) vraagden mij tien ftemüienife 
lelijk , '» "^^^0 is he ,•* (5J tiepen weder andere ; » yi 
.jj,'// is a fpy^^ (**) zeide de eenej ^ it *s a Dutchman ^ 
i, I kmw A/w,** (ff) zeide een andere; „ // isanhónnesi 
^''Bfan\ VU an^er for ity^ (JS) hoorde ik eene mij bc. 
'ïënde ttem zeggen , het was mijn vriend frank. 

te • ■ 

fêe%en 1 en nii^^rhand den Koning; Tan Golconda toebehoord , van 
wien de franseken dezelve hebben genomen ; doch de Hollanders 
Aebben die in 1674. met bijstand van den Gotcóndaschén'Kdnivg 
wederom veroverd ; zij is naderhand door 'dien Koning gèdémoli* 
«Ê81 geVói^deö, Tf(n^ehöxiTt nyiën 0%etschen. 
^ n Hi4;r 18 hij ! Mèr ü Bij ! 

.(f) Wie »ijt gij ? 
: 4§)Wieishij? 

(**) Ja het is een ipiöh* 
: ^(*ff) 'Öet li ëéh HoüShdér^ ik lén Hèm. 

(§$) mk il Hèb tSérïijk Üèiu» , Ik ète er Vbbr Üi. 



. Üitasfebm 1^w|ibi Mr. 0iu;i. , -ét £q«ip||0e-Meelt«r : 
^ Wie zijt gij V* vraagde hij oBiec ^dne bafiMte fieat, [«09«i 
drU m :»iij 'zag^ . 

. iï^\. Waar is »w f>BPi«u« ? . . 

^. Jk wist BieC'dfteiker eeniioodig:bad. Ik heb «r geen. • 

iö^^; ; W«t# |^eft>^njit!:^ij Aveöt «ok .mogelijk nfet 
dftt sk.sfiniiiiptfi^-MeeMer hea, en dat ^kmand 2oiiderv 
mijne voorkennis van de treede Iiqtg gtbnl .. 

ih. Jüiia H«er! ik, «neczoèk lii, oc(tmDedig te bedifii^ 
k^« Öaii ik :6en vxeeBKielin^ ^^^ 

^^\ Wat vreemdelubgj wat vireemdeHsgl oitvhigtea/ 
n-iet» • cMi. TQicvihigtat'; ^ rmoest ede WBtten Tm het Ishid 
ketStteb jdanr. j^y ki.eijt;^mfin ftaipt niet ials een dief v«a 
de reede , zonder leeing kwaad 'viM>rnobien te bebbeiü 
Gij iijt üofeli^k. de 3^ion van ét jFrenck D^s (♦) wij 

Ik. Mijn Heer! zentetk tot.hem:, bem (terk jaanzien«» 
difc « 4te ben itdait teen .fpion geweest , en zsA het ndbit 
m>v46A. tk zal u hoiiderd menfchen aanwijzen^ die ge* 
tuigen zullen dat ik. eéh eerlijk man ¥en;; ztmd naar viAm. 
HüeL smtco bij wien ik het laatst gewöond hèb , hij 
wöbnt %k«ia»t dein tain van ï^eésira., in de Zwartte Scad. 

ffff. ï>ie ^^ico\ is HPOgeliJk niet veel ieièr ^dan gH 
Éèlt èijti Hie* Cip^ays ! brengt. . 

Op ddt 'oogenblik trad mijn vriend frank naar hesi 
t<ye-, cto Ittisterée hem iets in het oor. 

^ Dat fé wat anders /' hoorde ik hem zegfea : ^ zoaaf 

wat kan ik nu doen ? ik moet den Gouveni'ettr rappmt 
^ bretfg«i>, «ij'gaftt IritttélWien nto de hüofdiv^cht/'xei. 
■ée Wj Wt mij, eenigzitts «achar., ^not nad!efe:rorder,*% 

Ik. Mijn Heer ! ik verzoek . . . mijne Chialeng .... 

^ Ga maar ! ga maar !" zeide hij , „ het zal mogelijk 
^ zoo erg niet afloopen." 

(•) Framche honde«i 
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' Ik boog foQ , en vertrok tutlbhen myne waditérs , die 
m^ !q ;<k- hoofdwacht bragcen. v. . 

Zonder hen , geloof ik dat ik w niet heelhuids zoude 
afgekomen zijn. De foldutep waren woedend , damn'dfpy (*), 
en gallows (f) » werd mij van alle kimten naaf het hoofd 
geworpen , wat ik ook zeggen mogt our mij te verdedigen. 

iElk vermeed mig als <ie pest; droefgeestig ging ik^Jn 
eenen hoek zitten , en met een. beklemd Ittrt , verwachtte ' 
ik den uitflag van de^^e gebeurtenis^ 

-'Ik wa« nog. geen uur in. de hoofdwaéht geweest, toen 
een welgekleed man bixmen.trad, en naar den Oentiemaiii 
vraagde, die men had geacrefleerd.. 

; Het woord Gentleman fcheen mij vaneene goedei.vcpr^ 
beduiding*' De foldaten zagen elkandef verwonderd aan* 
ik moest bij. den Gouverneur komen f 

i M^n bragt mij in een ruim vertrek, In welks midden 
eene tafel, met groen laken bekleed, ftond, en' floeleoi 
em dezelve; men liet ér mij -alleen. 

Het duurde bijna een half uur, eer er iemairf teivoor^» 
fchijn kwam. Eindelijk opende zjch eene zJijd^iic, eo 
Mr. sYDENHAM de Town-Major (§) trad binnen. . 

: Hij 'fdiéen zeer verwonderd, van er mJïj.tQ vinden; hij 
kende, m^^ ik was menigmaal bij: hem a^n zijn Office (**)g 
ivegens .de H$Uandfche krijgsgevangenen te Madras y%e^ 
veest* Ik had hem vaak mondeling verzoeken voor hei^ 
gedaan ; hij. wist dat ik hun algemeene fchrijver en trans- 
lateur was.; ook had hij mij ais Boekhouder bij Mr. J}^ 
«ouz V gesi^n , j die tn^ va^ in zijne tegenwoordigheid 
iad geprezen. 

^ Hoel z^t gij het f* vraagde h^i mij, j, wat dolheid 
1^ dr^ft u aan , bü nacht met èen«i chial^g ia zee te ite« 

... • ^ . 

. (♦) Ver4o^in4e spion. . 

{§> riaats-Major, 
_(**) Kantoor, 
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^ kent'* waar moest gij naar toel^ ,, wac waf nw voor-^ 

^ nemen?*' 

^ Helaas , mijn Heer!" antwoordde Ik hem, ^ twee 
^ onweerftaanbare mag ten, -de honger en de liefde, dwon« 
^ gen mij om Madras te verlaten f* Hij glimlachte. 

Ik verhaalde hem toen in weinige woorden mijn onge* 
val« De noodzakelijkheid waarin ik mij bevond om naar 
Jranquebaar te gaan; mijne ongerustheid; mijn vergeefsch 
wachten naar éene gelegenheid om ee kunnen vetrekken^ 
mijn wanhopend befluit, enz. 

- Ik fmeekte hem mijne zaak in een gunllig licht bij den 
Gouverneur voor te dragen , en te willen bewerken , dat 
men mij ongehinderd liet vertrekken. 

Ik voegde ej bij , „ dat ik anderzins vast befloten had 
^ te voet de reis aan te nemen , en . mij liever wUde 
^ blootileüeh door de ruiters van hvder aly neergefabeld 
^ te worden, dan langer te Madras te blijven. Bewerk 
^ Tnijn ontflag Mijn Heer!" voer ik voort, ^ en geef 
^ goede getuigenis van m^'n. karakter. Een enkel woord 
19 van u kan m\j uit al mijne verlegenheid redden.^' . 

De drift waarmede üc.fprak, het verhaal van mifna 
dringende om^ndigheden , ein mijne tranen , die ik niec 
konde weerhouden , maakten indruk op zijn gemoed. Hif 
fcbeen aangedaan , en beloofde zijn best voor mij te zul» 
len doen; waarop hij naar binnen ging. 

Een kwartier uurs daarna kwam hij terug. ^ Stel o 
^ gerust ," zetde hij , » de zaak zal beter voor u afioo* 
^pen, dan gij denkt.?* 

Hii wees mij toen in een ander vertrek, liet mij d^ar 
eene flesch wjgn en wat te eten geven , en beloofde over 
een half uur weder bij mij te zQn » om mij den wil des 
Gouverneurs bekend te maken. 

- De verre weg , en het (lerke gaan hadden m^> hongerig 
gemaakt, ik had den ganfchen dag b^na niets genuttigd; 
dit avondjpaal kwam dus zeer van pas , en ik ging ooboi* 
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fciiToomd «msiOMD ; o^ neer , diar öe geriutfielteade 
verzekering van den Town-Major , en hec ontluDd dat 
Aca mij .deed 9 mg Irmxp gaven, dat dic rgajifi^e ^eval 
jonder nadeelige jgevalgen f mr mij zonde afioopen. 

Even was ik van de fcafel opgedaan, toen de Gouvor-, 
nenr maccaktnet , vei^zeid van> zijnefi Secretaris , len 
Mr« SYDCNHAM, binneti ciiaden, :/ 

• flij liad niets :gramftbctgB in zqn gelaateen sag mij ;«m« 
poos fterk.aan, ,, Vtat gij niet,*' zeide h^ ernftig le^ew 
mij , „ dat al die in oorlogstijden heimeiyk of fteeisgew|«. 
,; ze in- óf uit eene fttd üulpc , als e«n Qiion moet wor- 
den aangezien en behandeld?*' 

Ik weet het, Mijlordt" antwoordde ik, ^ uwc Ex- 
treliemie gelieve echter in aanmerking t^ nemen ;. dat 
ik niet (teelsgewijze, maar op den volleti dag., en iq. 
^ het bijzijn van verfcheidene Heden , vertFokken ben»** , 
^ Doch zonder permit^ waarom verwictigdet g^ Mr» 
^ HALL niet van' uw vertrek ? Het is uw gttok dtt :gö 
^ bij Mr. SYDENHAM bekend zijt; ik wil geiooven iwrt g^j 
^ van uwe omdahdf gheden hebt verhaald , en denk xdtt^ 
^ 4at gij eenig ftraf bafar. of verraderlijk voornemen baü." 
^ Daar beware mij de Hemel voor , Mijlord f* gaf ik 
ten antwoord. 5, Ik heb altijd een afTchuw voor vörnu 
^. der« en .verraderij gehad, en zal er mij nooit toe tatdi 
^ gebruiken. Ik b^n een eerüjk man; a«e Haihntdfche 
^ krifgsgevangene^i , vele aanzienlijke Inwoners van deze 
^ ftad. Mr. popham. Mr. pe souza. Mr. frank, de 
Deenfcke Misfionarisfen te Feptrt (*) , en meer. andere 
Heeren éh JCooplieden , die my kennen, zullen dit Van 
„ mij getuigen. Wat ik van mqne omfttnd%iieden l^esegd 
>, heb., is de zuivere waarheid.'* 

j, Het is wel,*' zeide hi|j, ^ gij famt ifi^tder vestreb. 
^ ken ; doch op vborwvarde , dst gq -u mee eenii0e biie- 

(•) Veperi een aangenaam gehucht e i^en 'buiten 'Jlfa^frof, waar 
Je b^ênscke ZendelingeM eene ietk tn ftchooükebben. 
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^ wil voor deh Kdidnel hamilton te ^ranqaeïmar betec ; 
fy gij moet die vooral zelf beeorgen , en éaotWt h<m 
yi perfbonl^k tt\ hand ftellen ; hèt zijn bri«fveii vtm ftiin- 
5, befetig r' 

Ik toonde mij hiertoe ïieer bereidwillig , eii 'fifttt , aü 
ügt ft te denken, deze gevaarlijke Coinintsfie öiet een 
Pehijnbaar vergenoegen aan. 

^ Gij kunt oordeelen /* hernam hij , ^ dat mij aaii dë 
j, rigtige beftelHng dezer brfevcn veel gelegen is , dewijl 
^ gij niet alleen , terftond na de overgave van deeelve ^ 
„ loox> pagoden van den Kolonel zult ontvangen ; maar 
j, ik belove u buitendien , op mijn woord van -eer-, vööf 
„ tiw fortuin te züUen zorgen ; en u , zoo gij wedet te* 
>, rug komt, éene goede bedlening te geveti.*'" 

Ik bedankte hem voor zijne goedheid eti vWtotiwen , 
beloofde alles Itipteiijk te «uilen ttak^men, en de grodtitè 
)sorg voor deze brieven te dragen. Wat zonde dk doen i 
Ik moesl mij wel gewillig toohen, zoo ik wilde vertrefe- 
leen ! Eene weigering zoude van zeer oüMdgenan^e ^. 
volgen Voor mij geweest zijn. 

HQ nam toen uit handen van dën Sekretdris 4$«ften ^einu 

ti^ek, in welken aich verfcheidene kleide -rbHetjés piapl^ 

bevonden , elk aan beide einden verzegeld , ett éDïtréttt 

half zoo lang en dik als een' vinger ; nadat hij die in 

een zakje had gedaan , gaf hij mij die over. „ Zie daar , 

^ zijn de ^brieven,'* zeide hij, ^ en dit is de order aan 

^ den Kolonel voor de looo pagoden^ die u, zoo gij 

•^^Wen HiM behoorlijk uitvoert, terftond z»llen bèntaW 

„ wor^én.^^ Nidat hy mij no^aals de vHerile ^ürgvul- 

digheid voor de brieven had aanbevolen i en zijne belof- 

'T^&, ^*Mi ^v9or mqh fortuin te zuilen zorgen, hernieuwd 

-Md,^f hij mij de hand, en wen^chte m^j ^eae iieho»' 

dene reis. Mr. sydenham geleidde mij tot naar beneden ^ 

ik bedankte hein voor ziyne gunftïge voorfpraak -^ e» 

vertrok. 
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Ree was omftreeks middernacht toen ik het Fort ver« 
liec, en mQ weder op weg begaf. 

Dezelfde Cipaays die mij hadden geSrrefteerd , werden 
bevolen mij wederom te vergezellen. Zij waren verwon* 
derd over de eer die men mij nu aandeed. 

Een Koüly (*) met eene mand op het hoofd, waarin 
ik naderhand 6 flesfchen Madera-wijn , eenige gebradet^ 
hoenders , brood en gebak , vond , volgde ons. 

Toen wij aan dé chialeng kwamen, was bet bijna twee 
ure in den morgen. 

Mijn volk had waarfchijnlijk gedac]it dat ik zoo haast 
nieit w^der terug zoude komen , of wel mogelijk in hec 
gehe.el niet. Zij hadden het vaartuig hoog op flrand ge« 
haaldy en lagen gerust bij elkander in hetzelve te flapen. 

Een luid gefchreeuw van Eufïdrou! onf waakt! of , (laat 
Op'! wekte hen; de arme menfchen waren bovenmate ver- 
blijd van mij . weder te zien , en geen. wonder ., bleef ik 
xe Madras 9 dan zouden zij den ^ hongerdood niet hebben 
kunnen ontgaan. Ik gaf dq Cipaays en Kouly elk een ;paar 
ropijen (f) » nadat zij ons hadden geholpen de chialeng 
.weder vlot te krijgen; men droeg mij in dezelve, en 
eindelijk — - de Hemel zij dank! — » wij Verlieten wedeïr 
om den oever, 

NEGENDE HOOFDSTUK. 

Covllom. -^ De 1 Pagoden van Maweliewarom. — Ont< 
tnoeting van een Fregat. — Schuilplaats te Sadras. 

xiet weder was niet veranderd. De maan fcheen nog 
4UUI den onbewolkten hemel op. de kabbelende watervlak* 

(*) Koulijs zijn lieden van de laagste klasse , dje men tot aller^ 
iei Terachtelijken en zwarcn arbeid gebruikt. . 
{-{*) Eene ropij u wat meer dan ƒ1 ,6. 
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ttf en een fténgenaam koeltje uit den noordwesten vulde 
ons zeil. Wij hadden het opgezet zoodra wij ons over 
de brandingen bevonden; want ik wilde mij met den 
meesten fpoed van Madras verwijderen ; het mogt den 
Engelfchen in het hoofd komen om mij voor de tweede» 
maal wederom te roepen. , ^ 

Mijn volk begon mij na met vragen te bedormen; zi) 
wilden de oorzaak van mijn arrest weten. Ik zeide hen 
blootelijk ; dat men zich in mijn perfoon vergist had ; van 
de brieven fprak ik geheel niet , het was eene zaak. van 
al te veel aangelegenheid, ^^ 

Welk een wonderlijken keer l^ad dit ganfche geval ge- 
nomen I wie had dit kunnen vermoeden ! Ik had mij ten 
minde een arrest van verfcheiden dagen, en mogelijk iets 
ergers , voorgefteld ; en men Jiep mij terug , om mij eene 
aanzienlijke fom gelds aan te bieden, en mijn fortuin te 
willen maken. 

Het is waar , . de Engelfchen te Madras zaten in groote 
verlegenheid; zij hadden reeds federt eenige weken gee« 
ne bevelen naar hun leger kunnen zenden. Zij wisten 
den toeftand van hetzelve niet; zonder dat, zoude ik er 
gewisfelijk zoo gemakkelijk niet zijn afgekomen. 

Doch mijn (lout ondernemen , de goede getuigenis , die 
mijn vriend frank, en de Town-Major sydenham van mij 
hadden gegeven; deed de Gouverneur oordeelen, dat hij 
zijne brieven niet beter dan aan mij.konde betrouwen. 

Hoe het ook zij , ik was intusTchen hartelijk blijde , 
Madras achter den rug te hebben. Van de Engelfchen 
had ik vooreerst genoeg, zij zouden mij zoo ligt niec 
weder krijgen. 

De looo pagoden voor het beftellen der brieven , wil- 
de ik wel , (dewijl de nood er mij toe dwong) verdie- 
nen ; doch om mij bij hen in dienst te begeven , en mo- 
gelijk in eenen ftand geplaatst te worden , waarin ik zou- 
de verpligc zyn , om de nrme Inboorlingen te onderdruk- 
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ken , of te beroov^n ; of de Agent of medehelpef * mi dtn 
tenen of anderen verfoeijelijken moord of roofpanij té 
2ijn, .^ Nten i daartoe was ik niet geüehlkt. fid^ne denk»> 
beelden» m^ae gevoelens, mijne grondrcgeUn ^ TerfchiU 
den hemelsbreed van die dezer Natie in de IndiSn — ^ 
neen! zóó wilde ik geqi fortuin maken» 

neze en dergelijke gedachten hielden mij bezig, en 
verwijderden den flaap uit mijne oogen , hoe vermoeid ik 
mij ook gevoelde $ buitendien moesten wij naar gisfing op 
de hoogte van C^vthm zijn, waar een rif van klippen lag, 
die ik noodzakelijk vermijden wilde. 

Welhaast zagen wij den dageraad aan den hoHzont ver* 
fchijnen ; en , omringd van kleine rozen-wolkjes , trad 
ét zon aan den hemel — er was alle waarfchijnlijkheid , 
dat wij een* fchoonen dag zouden hebben. . 

Ik had wél geoordeeld; wij waren op de hoogte vaa 
Covilom, In het westen hadden wij den berg van Frichi* 
eündam (*); wij konden duidelijk de witte pagoden op 
den top van dien berg erkennen, 

(*) Eigenlijk Tirockisktnacondam , of de Togelenberg van Kistk" 
na, omdat er dagelijks om 12 ure, twee vogelen , die a^in dien 
God toegewijd zijn , gevoed worden. 

Deze berg ligt omtrent 4 mijlen N. W. vacn Sadraspatnam ^ 
werd van de Hindous en Malabaren yoor zeer favilig gehouden , 
(SB jaarlijks yan duizende menachen, die in 'pelgrisuiac^e dex^ 
Waarts reizen , bezocht. 

Hij is zeer hoog en steil, in vergelijking van de andere ge« 
bergten die hem omringen. Op den top deszelven , die plat en 
efien is , bevindt zich een tempel ter eere van Crowinda, {Gowincta 
is een der namen van Kisthna^ en beteekent , in het Sanscnts^ 
veehoeder ; omdat die God , of eigenlijk Bieshnou , in zijne ze* 
Tl3nde iuvlaesching , als herder onder de menschen verkeerde). 

^en klimt naar den top van dezen berg , langs 5 00 breede ea 
ruime trappen die in denzelven «ijn gehouwen. Eeivge achreden 
van den evengenoemden tempel , ziet men een grooten en platten 
steen van omtrent 12 voeten in het vierkant, waarin twee kui- 
len , van een half yoet diep , zijn gemaakt , die altijd met water 
aangevuld worden. 



NAAR CEILÖN. 95 

MaUapottr ca de Monte (♦) lagen achter óns, voonift 

Omtrent 4egen den middag, zet zich een Bramin met eene^ 
kleinen koperen pot yol gekookte ' rijst op dez^n steen ; maakt 
ran de rijst ronde balletjes , en legt die, in gelijk getal, bezijden 
sich , in twee koperen bekkens , welke hij te dien einde heeft 
ttusdegebragt ; hier na werpt hi> zUh m»t ket aangezigt Yoor oyer ^ 
om te. bidden. 

Juist te ia m:e , ziet men twe« VKuret» ▼ao het geslacht deY 
gieren , in het Sanscrits , keroedan ; ip het Povtu^eesch , minUota j^ 
en bij de Hollttndersy kuikendieyen , genaamd , van verre komen 
aanvliegen ; die , na zij eenige kringen in de lucht , rondom den 
top Tan den berg gemaakt hebben , zich op dezen steen neder- 
laten, en zioh, in de met water gevulde kuiltjes, baden; waarna 
sij zich achter den Btxunin plaatsen , de een aan zijne- linker- ^ 
4e andere aan zijne regter- zijde , die hen , met averegtsche hai^ 
den , de balletjes rijst toerijkt. 

Zoodra zij verzadigd zijn , begeven zij zich elk weder naar zijn 
vijvertje om zich te baden , verheffen zich in de lucht , en na 
op nieuw eenige' kringen om den^ top van den berg gemaakt te 
hebben , vliegen zij te zamen weg , waarheen is mij onbekend* 
Ik heb deze ceremonie , of dit goochelspel der Priesters verschei- 
dene malen gezien en bijgewoond , en heb deze vogels telkens 
den koers naar het oosten zien nemen , vanwaar zij ook kwamen. 
Volgens het voorgeven der Braminnen , zoude het voeden dezer 
vogelen, reeds ver over de 2000 jaren geduurd hebben. De na- 
men dezer vogelen zijn : Poetcké , beteekenende Godsdienst , ea 
Bidhata , noodlot. Aan den voet van dezen berg is een uitmun- 
tend fraaije teuipel , en een schoon dorp. Zoo veel yoor dit 
maal van Frlchicondam, 

(*) Wij hebben nu der Heidenen afgodsberg gezien, het is biU 
lijk dat wij ook van dien der Christenen spreken ; hunne Fries- 
ters , op dien berg , verstaan de goochelarij zoo goed als de 
Br€iminnen, 

Wiet ver van Maliapour of St, Thomé , ligt de berg die de 
Portugeezen de Grande Monte noemen. Naar den top van den- 
zelven , die met kleine steentjes geplaveid is , moet men langs 96 
groote breede steenen trappen klimmen , waar een vierkant kerkje 
staat, dat op bevel van EHMAKtrêi. » Koning van Portugal^ in het 
)«ar i5i4 ter eere van den Apostel St. thoxas gebouwd werd; 
wiens beeldtents, en manier y&Q dood er mede staan afgebeeld; 
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eagen .wlJ de 7 pagoden (•) van M^meU^arom fichtet 
elkander uitfteken^ en de fchuimende brandingen over 
dezelve. heen ftuiven. 

De oude chialeng vloog door hec water; hare naden 
waren eenigzins weder coegezogen; reeds om i^ ure lie- 
pen wij om de verllé pagode heen , die zich even mee 
de fpicfe boven de golven verhief, en op eenmaal lag 
Maweliewarom , en al de gedrogcelijke gebouwen en won- 
deren, die in dit vlek te vinden zijn, ons op zi^'de. 

Het fcheen geheel ^verlaten. Toen ik nog te Sadras 
woonde, bezocht ik. het verfcheiden malen, om al deze 
reusachtige gevaarten en gedenkteekenen der hoogfle 
pudheid , waarmede het vervuld is , te bezigtigen of af 
t^ teekenen, en bij de Braminnen naar de gefchiedenfs 

namelijk : hoe dat hij onder het doen van zijn gebed , door een* 
loeiden zoude zijn doodgeslagen , enz. 

Nog is daar te zien een steenen kruis , dat op sommige tijden 
van het jaar zweet , (een gansch ander mirakel als dat yan de 
vogelen) zoo mede eene beeldtenis van de Maagd mabia , beide 
door den Apostel thoh^s gemaakt. 

Het kerkje is klein , beknopt , tamelijk mooi , heeft geene in- 
kpmsten uit Portugal^ en weinig uit Goa^ en wordt meest onder- 
houden van de milde giften der Roomsche Christenen , die er 
eenmaal .des jaars in groote menigte van alle Landen uit Indien, 
in pelgrimaadjo naar toe komen , om op hunne bloote knien de 
trappen naar den top van den berg op te kruipen. 

Men verhaalt eene menigte mirakelen van dezen Apostel thomas , 
als: hoe hij den Koning van dat Land had bekeerd , door een 
groeten balk , die geene 20 paarden konden verroeren , alleea 
aan een dun touwtje voort te trekken; welke balk dan ook tot 
den opbouw der kerk zoude gediend hebben , enz. enz. Ik zoude 
genoegzame bewijzen kunnen bijbrengen, dat de Apostel thomas 
nooit in de Indien is geweest, maar wel een andere thomas; doch 
het is hier de plaats niet om mij daarover uit te laten. 

(*) Dit zijn 7 tempels in eene rij achter clkanderen , die voöT 
eeuwen niet' verre van strand moeten hebben gestaan ; doch met 
den tijd , door de inbreuken dcr zee » of bij eene overstrooming 
van dezelre 1 tijn bedekt^ 
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en oorfprong* derzelve te onderzoeken; het was In dien 
tijd eene der volkrijkfte en levendigfte plaatfen langs de 
geheele kust. 

Omftreeks twee ure , zoo als wij de duinen omzeil- 
den , om naar ■ Sadras over te fleken , werden w^j een 
Fregat gewaar, dat uit het Zuid-Oosten kwam. 

Ik zag het voor een Framch fchip aan, en wist niet 
of het op de reede ten anker wilde* komen, of doorzei- 
len ; ' om de zekerheid , oordeelde ik best , het in tijds 
te ontwijken. 

De Gouverneur mackartneY had mij wel ernftlg aan* 
bevolen , alle- Franfche fchepen te vermijden , en zoo, dit 
ondoenlijk was , zijne brieven in zee te werpen. Dit 
zoude ik ook zonder zijne orde evenwel gedaJUi hebben; 
want viel ik met dezelve in handen der Franfchen^ dan 
had het mogelijk 'flecht met mij kunnen afloopen. Ik liet 
dus terftond binnen de brandingen roèijen , en haastte mij 
eene kreek tusfchen de duinen te bereiken, die mij be- 
kend was , en waar wij verborgen konden blijven. 

Het was wel veel gewaagd; mogelijk bevonden ef zich 
ruiters van hyii^f.r aly in het dorp ; doch wij moesten 
van twee kwaden het minde kiezen; echter waren wij 
op onze hoede, bleven in het vaartuig, en hielden het- 
zelve vlot, om terftond, zoodra wij onraad bemerkten, 
te kunnen ontvlugten. 

Gelukkig, het Fregat zeilde door; m^'n volk wilde 
dus weder in zee fteken, ik zelf had het hun bevolen, 
want ik wilde Sadras, niet meer zien ; ik wist vooruit dat 
ik er geene andere voorwerpen in konde vinden, dan die 
mijn hart met fpijt en droefheid zouden vervullen. En 
echter, toen wij zouden affteken, vond ik dat het mij 
onmogelijk was deze pipats te verlaten , zonder dezelve 
nog eens te betreden ; de vrees voor eenig ongeval hield 
mij alleen tegen. Gevallig zagen wij eene vrouw naderen, 
die langs ftrand liep om fchelpvisch te zoeken. Zg on- 

MADR. 7 
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derrigtce ons, dat er zich buiten haar geen menfchelyk 
fchepfel in het dorp bevcmd. Wij flapten toen aan land » 
en hefchen de chialeng op het drooge. 

TIENDE HOOFDSTUK. 

Het vernielde Sadras. — De b! eekerijen» — De Indigo- 
fabrijk. — De Malabaarfche fchooU — De Bazaar, 

JNu klom ik op het zandduin achter hetwelk wQ ver- 
fbholen lagen ; en met ontzetting overzag ik het akelige 
tooneel , dat zich voor mij vertoonde ; ik konde naauwe* 
lijks mijne oogen gelooven. 

Was dit Sadras? dit voorheen zoo vermakelijk en 
fchoon dorp ? waar vergenoegen en overvloed heerschten ? 
waar de koophandel bloeide , en vriendelijke zamenleving 
en gulle gastvrijheid elkander de hand boden ? 

Hoe eenzaam was nu deze weleer woelige en volkrij- 
ke plaats ! hoe ledig , hoe verlaten ! Al de voortijds ge- 
hikkige inwoners waren verdwenen. God weet waar ver- 
breid en dolende , of weggerukt door den hongersnood 
én het zwaard« Hunne hutten lagen om verre, de (Iraten 
Waren verftopt met het puin hunner huizen , en het gras 
en onkruid rezen boven de ingellorte muren. 

Eene diepe akelige ftilte heerschte rondom mij; ik 
hoorde niets dan de doffe en eentoonige dagen der bran- 
dingen, en het luidruchtig gefchreeuw der kraaijen , die 
ever de toppen der. boom en zwierden. 

Treurig wandelde ik nu door het verwoeste dorp ; bij 
tlken (tap vond ik nieuwe oorzaak van droefheid. 

Ik brage mij al de vermaken weder te binnen , die ik 
tf in genoot $ het vrolijke en gengegeiijke leven dat ik 
tx had doorgebragt. Ik betreurde het verlies, en het 
afzijn van duizend voorwerpen, die weleer mijne ziel 
ftreelden, en die m^n oog nu te vergeefs zocht; met 



ftnift heriöflefde ik mij de vorige gelukkige rijden — de 
dagen van vreugd, die nimmer zouden wederkeerèn. 

Verzel mij , waarde Lezer ! ik wil u Sadras in zijtlen 

Torigen bloeijenden ftaat , ik wil u mijne leefwijze , mijne 

vermaken , mijne vrienden , leeren kennen. Verguö ntg 

het genoegen , dat ik er u wèt breedvoerig over löoge 

onderhouden. Ach ! ik fpreek er zoo gaarne van ; ik 

vind y dat hoe meer ik naar den ouderdom neige « hoe 

aangenamer mij de herinnering aan Sadras wordt. — Deze 

alleen blijft , en verHerkt zich in mijn geheugen , terwijl 

alle andere gebeürtenisfen van mijn leven langzamerhand 

uit hetzelve verdwijnen. Ik breng mij nog met een on* 

befchrijfelijk genoegen de plaatfen , de perfonen , hunne 

houding, hunne gedaante, alles, tot de geringde om(lan« 

digheden , te binnen. 

Hier waren de Compagnles-bleekerijen ; hier op dit veld 
ftond ik menigmaal , en zag hoe de jonge meisjes , al dar- 
telende en zingende, het uitgefpreide lijnwaad begoten | 
hoe zij fpeelden ; hoe zij eikanderen naliepen , en in hec 
weeke zand tuimelden^ dan weder in den nabijz^nden 
vijver fprongen , en zich met zwemmen vermaakten , e» 
de plasfende nimfen, om mijne nabijheid, onder bet wa- 
ter doken ^ en met" fteentjes en klei , die zij van den 
grond hadden opgeraapt, elk om het zeerst naar m^' wier«^ 
pen , om mij te verjagen. 

Ginds, binnen deze muren, waé de Indigo-fabryk<r 
Deze ganfche omtrek was altijd bedekt met eene menigte 
groote potten, waarin de plant werd gekookt', overge- 
goten , en na verfcheiden vermengingen van loog , kalk , 
taggerzaad , en andere toebereidfelen , tot het verwen 
der lijnwaden bekwaam gemaakt. 

In deze ftraat hadden de wasfchers hunne woningen.--* 
In deze , met kokosboomen beplant , waren die der. we- 
vers , en al deze hutten , waarvan de meeste ziyn inge^ 
ftort , behoorden aan de fchilders der cbi(feo# 
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Dit htïis, door een breed afdak, en eenige boowen 
befchaduwd , — was de Dorpsfchool. 

Hoe vaak had ik mij verwonderd , dat er nog men- 
fchen waren , die naast dezelve wilde wonen. Men ge- 
went zich ato het geraas even als aan alle dingen ; het 
ware anders onmogelijk voor iemand om het er uit te 
houden. Èen zoodanig leven als het kleine Malabaarfche 
v(^ie, bij hetleeren hunner lesfen, maakt, kan men zich 

niet verb.eelden. 

Hier bulken een dozijn groote jongens hun arandtheet 
wiedomboe (*) uit; naast deze is wederom een andere 
hoop, die, al wat hunne keel kan lijden, het afa Chow- 
rie (f) uitfchreeuwen ; hier zitten weder een dertigtal, 
of meerder,, van de kleinflen, die hun ana\ étwena^ 
i^^ (§) > gillen ; deze cijferen daar overktid uit het 
hoofd (*♦) ; eene andere partij , reeds verre gevorderd , 
leest 'hunne Potram(J{Y) ™^t eenen zingenden toon; daar 
overhoort de een den ander zijne les ; tusfchen beide ko- 
men de fijne llemmetjes van eenige jonge Devedashie^ 
(S§) > of" kweekfcholen voor de pagoden ; hier voor de ftoep^ 
krielt het van beginners in de fchrijf kunst , die met ge- 
kruiste beenen op detï groni zittende, de letters, on- 
der het uitroepen derzelve, met de vingers in het zaad 
leeren vormen. . 

(*) Een getal verzen , die de kinders ran buiten moeten leeren. 
'.(t) Eene soort van a, b — ab, door eene vrouw uitgevonden, 
«lie CHowME genaamd was. Ata is moeder. 
- (§) Het a, b, c, 

(**) De Malabaren gebruiken niet, gelijit wij, een€ lei, of pa- 
pier , om bp te cijferen ; maar i-ekenen de zwaarste sommen , 
ja gebrokens «elve, uit het hoofd. 

(tt) Uittreksels uit hunne heiliga boeken. 

(§§) Devedashies ^ dus worden 'de jonge meisjes genaamd , die 
in de tempels , en bij de ommegangen, voor de afbeeldsels der 
Goden dapsen , en derzelver lof zingen. Er is geen tempel die 
er niet eenige heeft» .Arm« lieden . die vele. dochters hebben » 
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It) één woord, alles gilt, alljês'feVieimVVllb^ Ïe^it-V- 
overlüid, zoo hafd het maar iminèr Van; terw^l in faec 
midden van dit verdovend geraas , na en dan de donde- 
rende ftem van den Gourou (*) zich verheft. 

Blijven wij een oogeiiblik voor é^it breede en lange 
ftraat ftaan ; dit was de Bazaar (f). Hoe wemelde het 
hier voortijds van menfchen ; en nu — hoe leeg ! hoe 
verlaten! 

Nimmer deed ik eene morgenwandeling zonder denzel* 
ven te bezoeken. Ik vond vermaak door de dubbelde 
rijen der verkoopers te treden , die , achter hunne waren 
nedergehurkt, dezelve met luider flemme , of vieyende 
woorden, den voorbijgéngeren aanboden* 

Doch , als het- groote marktdag was , begaf ik mij mees- 
tentijds vroeg derwaarts j zette mij op eene floep of on- 
der eenen boom neder, en zag hoe de Inwoners van 
Sadras en der naburige dorpen, met hunne verfchillende 
koopmanfchappen beladen, van alle kanten kwamen aan- 
fnellen. 

' Jonge meisjes én vrouwen met korven vol groenten en 
vruchten; mannen met zware potten of zakken vol rijst, 
tinne (^), natchenie en andere granen op het hoofd; oude . 
w^ven met aardewerk , keuken gereedfchap, matten , enz.; 

bestemmen- gemeenlijk de jongste tot de tempeldienst , en zija 
yerpligt, haar, voor zij huwbaar is, daartoe te laten inwijden. 

Zij worden gemeenlijk uit de Caste der shouders , of ambachts- 
lieden genomen , en moeten geen ligchamelijk gebrek hebben. 
Volgens de wet mogen de y rouwen d^r MaUibaren , of andere 
volken langs de kust, lezen noch schrijven leeren; de jonge 
Devedaslues hebben dat voorregt alleen; zij worden ook in heC 
dansen , de muzijk en het zingen onderrigt. Devedashie is een 
Sanscrits woord , en beduidt slavin der Godheid , of Goden^ , 

(*) Gourou beteekeitt meester ; niemand mag dien post beklee*^ 
den ten zij hij een Bramin is. 

(f) De markt. 

(§) Xixmé , eene soort yan gierst 
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i^<fi^^;ciï;^4^1f |.\betel- en areek-handelaars ; verk^o. 
fers viii'*jageifüfKer- *(♦) , olees (t) t ftndelhoHt , ^n 
van eene menige^ andere zaken , waarvan het tiende ge- 
deelte zich niet befchrijven laat. 

Aüe ijlden ' zij om de eerfte te zijn ; de een liep den 
flinderên vooruit, om zich de beste plaats uit te kiezen; 
alle hadden zij zich eindelijk in twee rijen , van het eene 
einde van de markt tot het andere , op hunne hurken 
tegen elkaitderisn overgefcbaard. 

Intusfchta plaatflen zich hier en daar , eenigzins van 
de rest afgefcheiden of verheven , goochelaars QJ) , goe- 
der gelukzeggers (**) , Pottou karetjes (ff) , valejel 
verkoopfters (§§)> mandemakers, agapé-bakders (***} 
en anderen. De kramen worden geopend; de Banianen 
komen met hunnen toetsteen, hun goudfchaaltje , en zak- 
ken vol casbjes, fanams en ropijen voor den dag, en 
SEetten zich, met gekruiste beenen , achter dezelve, onder 
bet afdftk van hun huls tieder. 

De Chittys (fft) ftellen hunne lijnwaden of andere 
koopmanfchappen ten toon, en de bedelmonniken nemen 
hunnen gewonen post bij een tempeltje van Patf^<?<3frCSSS)t 

(*) Deae suiker kookt men uit den palmwijn , zij is zwart en 
heeffc een rinschen smaak. 

• (*(*) ^^i^ ^ bladen der palmen, waarop de Malabaren met ee« 
ne ijzereii pen , EUutannie genaamd , schrijyen. 

• (§) ^^^ Kaien, De kunsten der goochelaars in die landen zijn 
XearwoncJeireMwaatdig , en overtrefTen verre wat men van diei\ 
i^rd in Eujvpa vertpont. * 

(^*) Janifun ; mexn heeft er van allerlei soort , als : horoskoop- 
frekkers , handkijkers , ^n. andere. 

(tt) IHe figuren op die armen , en andere gedeelten van hei lig" 
•haam prikken. 
- (§g) Die gekleurde armringen van glas rerkoopen. 

(***) jigapé, zijn pannekoekjes van rijstmeel, buitengemeen lekkert 

(fff) Algemeene naam voor de kooplieden 

(§§§) Poeleaar is de God des gebeds , of die de gdbede» der itv- 
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of voor het buis van den een^n of aodereo BflUBin ; ter. 
wijl fommige naakte Fakiers (*} rondawerveM , om , eik 
op eene bijzondere wijze, de aandacht der menigte tot 
zich te trekken , en huQ Godsdiejidig medeleden gaande 
te. maken* 

Het is negen ure , of d^romtrent ; de koopers eü nieuws* 
gierigen komen aan ; de markt wordt woelig , het ge- 
drang grooter, en welhaast weergalmt de geheele ftraat 
van duizend verfchiUende uitroepen: Mangat^ pahta 
Mangat (f) , Piti ! (§) Falei palam I (**) Tajer venema 
Tayer (ft) Pasheveen Paal! (i§) Ney yeneyi (♦♦*) 
Oergal (ftt) &'ral (§5$) Pakoe vetelie! (♦**♦) Tenga 
Elanilrl (tttt) Longal (S§SS) Fengajam! (♦♦♦»*) ^en 

velingen yoor den troon yan het Opperwezen brengt ; hij heeft 
nog verscheidene andere benamingen, als Canabedie ^ Gonee^h^ 
enz. Hij is- de zoon van Sieb^ den God der verdelging, en Dour^ 
goh ot Parbottie^ de Godin der wijsheid, men verbeeldt hem met 
het hoofd van een witten Olifant , en vier armen ; zijne beeldte- 
nis mag van geen metaal of hout , maar uit eene rots gehouwen , 
en van een enkel stuk zijn. Be Indianen zullen nooit een gebed 
doen , zonder hem eerst aan te roepen ; en geen schrift van ee- 
nig aanbelang v schrijven , zonder alvorens zijn teeken , dat de^ 
vorm van eenen driehoek of haak heeft, boven aan te zetten. 
Bit teeken wordt Goneesh ankorie^ of de haak van Goneesh genaamd, 

(^) Boetdoeners , of die zich zelven zware penitentién aandoen ^ 
enz. zij zijn van de Mufuunmedaansche religie* 

(f) Mangas ! rijpe ICangas ! 

(§) Tamarinde ! 

(**) Gele of rijpe Bananas ! 

(-)^) Dikke melk ! wie wH er dikke melk ! 

(§§) Buffelinnen melk ! 

(*♦♦) Versche en gesmolten boter ! 

(fff) Ingelegde vruchten ! 

(§§§) Groenten l ^ 

^«HHHt) Areek en betel ! 

(t+tt) l^iJP® ^^ \^^^ kokosnoten l 

(§§§§) ^01*6® PalmTruckt ! 

(*****) Uijea ! 
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een vreesfelijk gefchreeuw en gegil door eikanderen; 
vermengd met de ftemmen der koopers ; bet gekijf van 
eenige wijven ; het gehuil der kleine kinderen ; hèt ge- 
zang der Saniasfies (*) met hnnne rammelende cimbalen ; 
het trommeltje der Joqiiis (f); het fchelle-klokje van den 
Poetcharé (5) ; de Magoudie van den Sorpojaan (♦^) ; en 
meer dan dit all'cs ^ het onophoudelijk en verdovend gekras 
van duizend kraaijen ; die in dit gewoel , daar elk met 
loven en bieden, met koopen en verkoopen, bezig is y 
hunnea flag waarnemen. De lucht is er zwart van. Een 
onophoudelijk rijzen en dalen , op en nedervliegen. Heeft 
er een^iets buit gemaakt, vijftig, anderen omringen hém 
in een oogenblik, om het hem te ontnemen. Zij ver- 
volgen eikanderen , zij vechten , zij tuimelen. Hier zittea 

(*) Saniassie ; de eigenlijke bcteekenis van dit woord is een man 
die de wereld verzaa)^t ; er zijn verscheidene ordens van deze^ 
Monniken, die min of meer gestreng zijn. Een Saniassie moet 
vrouw en kinderen, in één woord, alles verlaten; hij mag niets 
l^e zitten dan eenen ^tok en een koperen bekken ; waarin hij d& 
spijs ontvangt die men hem geeft. . Zij slaan met een houtje op 
deie bekkens, als zij eene aalmoes vragen. 

(f) Jóquis , ook eene soort van boctdoeners. Zij zijn mede in 
verscheidene klassen of ordens verdeeld , die een min of meer 
gestreng leven leiden. Sommigen doen geloften van kuischheid, 
andere hebben eene vrouw; zij moeten echter alle van aalmoezen 
IcA'cn , eu bedelen gemeenlijk met een trommeltje aan de deuren 
dcjr huizen; sommige hebben dat trommeltje niet, maar klappen 
in hunne handen; dcie worden kaaypatrie genaamd. Het is liun 
niet geoorloofd iets . te vragen , maar zij mpeten , zoo zij eene 
aalmoes begeeren , het door zeker geluid van een instrument , 
bekken , of anderzins , te kennen geven. 

(§) Mede eene soort van Monnik , wiens bezigheid is de daden 
der Goden te zingen. 

(*•) Sorpojaan is de slangenbezweerder. Het instrument, waar- 
op hij blaast , als hij de slangen Iaat flansen , wordt Magoudie 
genaamd. Het heeft bijna den vorm en het geluid van een* 
doedelzak. 
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zij 9 bij fcharen » op de lage daken der huizen en in de 
hoornen. Vooroverleunende , met uitgerekte halzen^ en 
half uitgefpreide vlerken, loeren zij op eene gelegenheid, 
om eene banana of andere vrucht, gebak, of iets derge- 
lijks, weg te kapen. Wat verder ziet men eene asdere 
partij , die de, op den koop uitgefpreide granen, aanval- 
len, te zelfden tijde dat eenige hunner makkers den koop- 
man om de ooren fnorren , en hem , digt voorbij vliegen- 
de , met eene der vlerken in het aangezigt flaan , om hem 
te verbijsteren. Ginds hebben zij eene vrouw of een 
meisje, die het een of ander naar hunnen fraaak heeft, 
gansch omfingeld. Boven haar, achter, op beide zijden, 
huppelen zij heen en weder; zij moet met den boomftam 
in geftadige beweging zijn , om hen af te keeren. Men 
kan zich geen denkbeeld van de ftoutheid en listigheid 
van dit gebroedfel maken. 

Door dit gedrang, door deze heen en weder drijvende 
menigte, baant zich de Beriefockerg (*) , al wandelende, 
en in eene flatelijke houding, eenen weg. Nu bij de 
eene, dan bij de andere groenteverkoopfter , neemt hij, 
in het voorbijgaan , eene mondvol van hare waren. Men 
laat hem begaan , men biedt hem zelfs de beste en fijnfte 
groenten aan , men zoekt hem tot zich -te lokken , elk is 
met zijn bezoek , en zijne gunst verheerlijkt en vereerd. 

(*) Beriesocherg ^ is een stier die gebruikt wordt om het een 
of ander afgodsbeeld , of eene offerande op zijnen rug te dra* 
gen. Deze stier wordt met een* drietand , tot een teeken dat hij 
aan den teitapel ' behoort , op zijne heupen gebrand, en is altijd 
aan Ognie pou' , of den God des vuurs gewijd. Hij arbeidt niet , 
Lij gaat waar hij wil door het gansche dorp ; waar hij wat vindt 
te eten , het zij groente of graneii ; neemt hij weg ; niemand 
verhindert hem zulks, of durft het doen. Bij nacht is hij ge- 
woon, zijne wijk in. de pagode te nemen; zoo de Muhammedanen , 
en ook wel de Europeanen , hem (zonder dat het iemand gewaar 
wordt) uit het dorp kunnen lokken , is hij er om koud. Hij i» 
gemeenlijk zeer vet. > 
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ELFDE HOOFDSTUK. 

ffet Suriebosch. — Zamenleving te Sadras. — Smartelijke 
herinnering en vergelijking. — Schets van eene Indi^ 
aanfche Pracesfie. ^— De PipaL — Befchrijving van 
eenige Chauderies. — De Saniasfie. — De jagt in een 
hatelijk daglicht gefield. — Aandoenlijk affcheid. — 
BARLOU. — D5 LANGE. — SEIDLER. — * JJsfelijke Ontdekking. 

xlec is 4 ure in den achtermiddag. De verfris» 
fchende zeewind heeft zich ingefteld — de lucht is ge- 
temperd, ^— al wat zich voor de brandende zonneflralen 
heeft verfcholen, komt te voorfchijn. Ik (teek eene 
figaar in den brand , een boek in den zak , en begeef mij 
naar eene Toop om verfche furie (*) te drinken , en mijneo 
;ijd met lezen te verkorten. 

Somtijds had ik partij gemaakt , en wij gingen met ee* 
pen ganfchen troep derwaarts, al te maal jeugdige, vro^ 
lijke gasten. Dartelende en juichende doorliepen wij het 
Jjosch , elk zocht het eerde de ladder van den Tijfe- 
yaar (f) te ontdekken. 

Welhaast was die gevonden. De verfpreide zoekers 
worden bij een geroepen , wij legeren ons onder den mll» 
den boom, en het „ kallou ra chigram P* (§) verkondigd 
ét onze aankomst aan den verhevenen fchenker, die ons 
met een luid „ Farugren ayaaP'* (**) uit den gewelfden 

(*) Sorie , is palm- of kokoBwijn , of het sap dat uit den palm- 
of koko9booiD getrokken wordt. Sura is Portugeesch, 
. (*|-) Tyferaar ; zoo noemen de HoUandert daar den mftn , dia 
in de palm- of kokosboomen klimt , om er den wijn uit te jbalen. 
Hij bedient zich , om in de palfaiioomen te klimmen , ran eea 
klein laddertje , omdat deze boomen eene mans lengte Ttn d^a 
l^ond met scherpe doornen bewassen zijn. 

(§) Kallou ra chigram! beteekent, breng haastig nirie af! 

(♦») Varugren ayaa ! Ik kom , Heeren ! 
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top beantwoordt , en oogenblikkelijk daftfna mH 4e ge^ 
vulde kalebas nederglijdt. 

Nu lieten wij dè koüdou (*y rond g^aa, en dronken t 
tot verzadlgens toe, den onArhadelijken blaauwen wijn^ 
onder het rooken van figaren , en het fpelen , kunden 
©aken, ftoeijen en dergelijken, waarmede wij ons ver- 
9iaakten, en het bosch fomtijds van ons gefchreeuw, ger 
zang en fcbaterend lagchen deden weergalmen. 

De - fchemering valt in; de Toop beginf in de diepte 
zich te verdonkeren , wij ftaan op , betalen ops gelag — 
en vei;trekken. 

Het is , bij voorbeeld , dien avond een feest bij thoma- 
$io DE CRuz , hij viert den verjaardag zijner vrouw- Wg 
allen zijn er genoodigd ; doch dit is om \ktt even , de 
ganfche troep begeeft zich derwaarts. 

Het gezelfchap is reeds talrijk ,, een bont gewemel door 
eikanderen. Alles heette ons welkom. Folga muito^ (f) 
Venhor thomasio J Folga muito , Senhora de Caza / Peu$ 
da mille anos da vidal klinkt het aan ^lle kanten, en nu 
hand geven geen gebrek, Como esta tneu atnigo y comü 
estai roept de een hier, de andere daar! 

Sigaren worden aangedoken, men trekt de rokken uic^ 
men maakt zich luchtig en gemakkelijk ^ kleinbier (§) , 
punch , arak , limonade , alles (laat in ^en bijzonder ver# 
crek pp eene groote tafel ; men drinkt zoo veel ^ en wat 
qaen wil; men zoekt onder de Dames z^ne beminde» 
zijne vriendin, eene kennis, of iets meer dan dat. Men 
past baar voor dien tijd op , men bedient haar , men zege 

(*) Koudou zijn Ueïne aarden potjes , die omtreBt een pintje 
Mts houden. 

(^) Veel geluks , enz. 

^) Eene soort ran huisbier, Tmarin een zek^r gras {serr^ 
komt , hetwelk .dit bier eeneti aangenamen renk en smaak geeft; 
bet is Terkoelend , doek kan niet lang goed blijyen ; en wordt , 
c«ne week of twee na dat het gemaakt is , zuur. 
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haar allerlei aardigheden , de eeü zoekt boven den ande« 
ren uit te munten in kwinkflagen , geestige fprookjes » 
en grappen. Het lagchen houdt niet op , alles is leven en 
vreugd , — men geeft zich aan dezelve zonder de minfte 
terughouding over, 

Intusfchen wordt het avondeten opgebragt, aros pat- 
cherie (*), twee groote opgehoopte fchotels aan elk 
einde der tafef, gebraden hoenders, kerry fecco, kerry 
pindang (f) , gebak , konings carwaat (§) , atchar , fam- 
•bal , visch , vruchten , alles (laat gereed , met ftapels van 
ledige borden. 

De Dames jzetten zich op hunne ftoelen langs de kamer; 
de Heeren ftaan rondom de tafel, fnijden voor, fcheppen 
op , elk voor zijne Senhora ; men verzorgt haar eerst van 
alles wat zij begeert, men maakt dan dat men zelf wat 
^^ï'ijgt 9 en plaatst zich met zijn bord aan hare voeten ne- 
der; lepels en vorken worden er bij het eten van kerry 
en rijst nooit gebruikt, men doet dit met de vingers, en 
wat men er ook van zeggen moge , het fmaakt wel eens 
^oo goed. 

Eindelijk heeft men gedaan, men wascht de handen, 
men fpoelt den mond, kaauwt een betel en men begint 
2ich weder te vermaken ; raadfels , pand- , en andere fpe- 
lien , wie kan die alle opnoemen , komen te berde ; het 
ontbrak ons aan geen tijdverdrijf. Wij zongen chikot- 
xiei (**) en chakras (ft) » naar het fchelle geluid der 

s » 

(*) Eene . soort van fijne rijst , klein yan korrels en zeer wit ; 
die eenen aangenaraen geur van zich geeft, als zij gekookt is. 

(-|-) Verschillende bereidingen van kerry. , 

(g) Langs de kust, bij Sadras , wordt een visch gevangen , wal 
grooter dan een kabel jaauw , die gerookt, of gedroogd , als eene 
groote lekkernij geacht , en , even als bij ons de zalm , alom 
verzonden wórdt ; men noemt hem konings visch. 

(**) Liedjes van 4 regels , die ex temport moeten gemaakt woMcn* 

(f-j-) Chakras >ijn aria's. 
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Ravanenah (*), en de ftreelende toonen der Viola (f) ; 
of wij danften de Fandanga (§) , of luchtige Quadrilhas ; 
tot dat vermoeidheid en de verbleekte morgender ons 
naar onze woning riep. 

Terug gij (lijve georganizeerde gezelfchappen met uwe 
kaarttafels, uwe komplimenten , , uwe ceremonies, uwe 
viezevazer^en ; waar alles naar rang en naar noten gaat ; 
waar men niet te zamen komt, dan om tabak te rooken 
en wijn te drinken , alles naar de maat en op ^^n* tijd* 
Vervelende drooge bijeenkomflen , waar elk blijde is dac 
h\i weder naar huis mag gaan. 

Bij ons faeerschte ongedwongenheid , boert en vrolijk- 
heid; geene ilaatde, geene plegtigheden , geen rang, 
geene titels ; vriendfchap alleen bragt ons bij eikanderen , 
de een zocht den anderen te vermaken; elk beijverde 
zich om Urijd, iets tot het algemeene vergenoegen bij 
te brengen ; nooit heeft het mij in gezelfchappen van 
Meftiesfen verveeld of verdroten -*^ de nacht wa ƒ voor- 
bij eer ik het gewaar werd. 

Deze , en ontallijke andere , waren mijne vermaken , 
mijne uitfpanningèn , mijne wandelingen. Dan hadden wij 
eene jagt-,dan eene visch-partij ; dan reden wij te paard, 
met een ganfchen troep , naar de oesterklippen , waar 
wij ons verfcheidene dagen achter een ophielden; dan 
was er een festijn bij het Opperhoofd , dan bij den Se- 
cunde,- dan bruiloft- bij den een, doop maal bij den ande-* 
ren ; kransjes ydnnspartijen , alle dagen was er wat nieuws; 
eene geftadige afwisfeling; bij alle was ik genoodigd en 
welkom ; zonder mij fcheen dé vreugd niet volmaakt. 

ÓI Vermakelijke tijd mijns levens! zorg- en kommer- 
looze dagen die mij nooit weder zullen te beurt vallen, 

(*) Bayana is een cimbaal. 
(-|*) Viola, eene Spaansche guitarre- 

(§) Fandanga eene Spaansche of Portugeescke dans, die doov 
twee personen' wordt uitgevoerd. 
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Waarom waart jij van zoo een korten <luur? En gij 9l 
mijne aangename verwachtingen en heugelijke vooruitzig- 
ten , waarmede ik mijne ziel ftreelde , die nimmer zijü 
vervuld geworden. 

Ik had gehoopt in Sadras een einde van al mijn zwer- 
ven en tegenfpoed te zien ; ik dacht er eene wijkplaats 
te hebben gevonden tegen de flagen van mijn vijandelijk 
lot, en er eens al mijne wenfchen bekroond te zien, 
IJdele verbeelding ! herfenfchimmen van geluk f Hoe wag 
alles veranderd en verkeerd ! 

Als ik mijnen vorigen (laat met den tegenwoordigen 
overwoog; als ikdit eenzame en verwoeste dorp, deze 
akelige ftilte , die rondom mij heerschte , met al deze 
verfchillende tooneelen van vermaak en gewoel , van be- 
zigheid en hantering, van tevredenheid, van welvaart, 
van overvloed, van vroliikheid, vriendfctiap en eendragc 
vergeleek; als ik mij herinnerde, hoe gelukkig wij, hoe 
gelukkig al de inwoners van deze plaats waren, en ia 
welk een rampzaligen (laat de weinig overgeblevene , die % 
het zwaard en de hongersnood nog had gefpaard, rond- 
zwierven ; als ik bedacht , dat al deze ellende , deze 
fchrikkelijke omkeering, het werk was van een kleinen 

hoop geweldenaars die zich Christenen noemen! dan 

Neen ! nooit zal of kan ik een vriend der Engelfchen zijn. 

Deze onafzienlijke velden, weleer met het fchitteren- 
de groen van het jonge rijstgras bedekt, waren nu eene 
uitgeftrekte dorre heide , welke overal eene eenvormige 
graauwe kleur vertoonde; deze voortijds heerlijke moes- 
tuinen , dete fchoone boomgaarden , vond ik nu voï 
ïliigte en gaiisch verwilderd. Op hunne verfchroeide 
vruchten aasden nu de kleine kogeltjes in volle vrijheid; 
de vernielende aapjes woonden. daar met duizenden van . 
eekhoorntjes, en wolken van fchreeuwende perrokieten 
aöchten ar ongeftoord hun voedfel. 

En deze verrukkelijke toopen I deze aangename bosch- 
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j€is van prachtige kokos- en (lac«fijke pdlmboomen ! liirn* 
ne lommerrijke gangen waren verftopt met onkruid en 
lianen (*); ik hoorde ér de doornige caldeira (f) rui- 
fchen , en zag er de brimoutie (§) welig omboog kJim- 
men. Ongemerkt vielen de verfrisfchende lanjas in de 
firuikén , en de goudgele pangaaij lag geborllen op deé 
grond. Onder de koele fchaduw van dit hoog en groen 
gewelf, zal nu de vlijtige wever niet meer arbeiden. 

Niet meer zal nu de Poetcharé (**) zich aan de woe- 
lige markt zetten , én aan de luisterende menigte de da- 
den der Goden zingen , terwijl de chilimbou (ft) > o€ 
het klokje zijne ftem verzelt , en zijn leerling met de 
Ondokaaij (§§) zijne woorden toejuicht. 

De voorbijgangers zullen niet meer bij den Darma Pan- 
doce (♦♦♦) verwijlen, en met vermaak 4e minnarijen van 
Sse^, (fff) , of de verfchrikkelijke oorlogen der Deek$ 

(*) Klimop ;^ men heefit 7erscheidene soorten ; van sommige 
zijn de ranken zoo sterk dat zij als touw kunnen gebruikt worden. 

(-(•) Caldeira is een doornige en stekelige heesterboom , met 
zeer vele takken. De bladeren zijn wel 9 a 10 voet lang s en 
spits , hebbende drie rijen stekels , een in het midden , en een aan 
elke zijde ; zij zijn hard , stijf , en maken een sterk geroisch. 
Caldeira is Portugeeschf.de Scenscritische naam is Bondaki, 

(§) Een- heesterboom met kleine driehoekige doornen. 

(**) Poetcharé , die de daden der Goden zingt. 

(-)"|') Chelim en Ondokïiaij. Mu^ljk-instrumenten. Het eerste twee 
kleine koperen bekkentjed, ter grootte van een theekofje, — 
het andere eene kleine trommel die met de vingers geslagen wordt. 

(§§) Terwijl de Poetcharë singt , roept zijn discipel « ook wel 
zijne vrouw, gedurig van tijd tot tijd lUewa! ot Meidan! ^^ 
hetwelk zoo veel beteekent , alsof hij zegt: is het niet waar ? i» 
bet niet verwonderlijk wat gij vertelt ? 

(***) Eene soort van Fandaram of Bedelmonnik , die mede do 
«orlogen der mindere Gt)dheden , of vergode helden zingt. 

(•J-J-J-) Sieb , de God der vernietiging , een der drie hoofdeigen-* 
schappen van het Opperwezen j Braam , schepper ; Bieshn , onder- 
bouder ^ en SUb , vernietiger , of eigenlijk veranderaai: van vornu 
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en Osfaun (♦) aanhopren ; terwijl zij met nieuwsgie- 
rige en. verwonderde oogen den ftok des verhalers vol- 
gen , die hen op het uitgefpannen lijnwaad , de daarop 
gefchilderde perfonen der gefchiedenis aanwijst. 

Niet meer zal men den Poetché (f) vieren, noch de 
afbeeldfels van de eenie of andere Godheid in ftatelijke 
ommegangen ronddragen, onder verhevene eerepoorten, 
en fchakels van bloemen , jdie kruifelings over de flra^en 
hingen ; terwiyl van den top des kowiels (§) , de nies- 
haan (**) in den wind zwierde , en de bruifende rare (tt) 
van. alle kanten weergalmde ; vooruit renden wanfchapene 
Boudons (§^) en vermaakten de juichende menigte. 
Reukwerken rezen in wolken omhoog , en vuurpijlen ver- 
lichtten den hemel; de maagden des tempels dansten voor 
de Godheid , en ,een trein van aandachtige Priesters zong 
zijnen lof en magtige daden. 

Dit alles zal nu te Sadras niet meer worden gezien • 
die Godsdienstplegtigheden hebben er voor altijd opge- 
houden. De wind huilde nu door de ledige tempels 
en pijpte om de hooge piramiden; wijd (Ipnden de poor- 
ten open , en liexen eenen vrijen ingang aan den nieuws- 
gierigen Europeaan y en den verachtelijken Parriah (***). 
, Daar zag ik nu de gedrogtelijke beelden de/ Goden 
zitten , die weleer van boter dropen (fff) , en met 

ft 

(*) Half-Goden en reuzen , of booze geesten. 

(•{•) Processie ter eere van de eene of andere Godheid. 

(§) Kowiel is een tempel met eene piramide , ée kleinere tem- 
pels hebben weder andere benamingen. 

(**) Niesbaan , is de standaard. 

(-|"|-) Taré is eene bazuin van 12 a i4 voeten lang. 

(§§) Reuzengestalten van bordpapier, metkleederen omhangen , 
en van binnen door een 'man gedragen en in beweging gebragt. 

(***) Het is denParriaK, even zoo min als den Europeaan^ gfr. 
oorloofd in den tempel te treden , die daardoor zoude verontrei- 
nigd worden. 

(fff) Men begiet «ommige beelden yan zekere Godheden met 
gesmolten boter. 
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'krn'nrén^ van bloemen om'iangenM^^aren. Itaar zaten dlè 
warifchapèii beelden, voor wètkö zicli >'weleer duizend 
knien bogen, en duizend voó^hobf^en de aarde roterden'; 
Voor weltte- de verblindfe IndiaaH , ' aan fcherpe haken in 
•de lucht zweefde (*) , • of op een. gleei^end ted van ko'- 
len wandelde, dan wel door eenèn zinneloozén ijvél' 
onder de radeten van den magtigen rotb (f):, te plette- 
ren gekneusd, zijne dwaze ziel uitblies* > ' ' 
Als fchrikbare fpoken. zaten zij fn^hiame bisfen. H^t 
biaauwe fcfaijnfel der lampen verlichtte liiet méér hun 
verblijf; dikke duisternis (§) omringde betf. Op hunne 
hoofden iluimefde ' nü- de * kwaad' vbixrfpèbende nachtnil , 
en .de ftoaune cvleder^üizeti' hingen^ fn Ifla^nde ^klompen 
aan het. zwatt ^ berookt gewelf, Iluiittè'^aïtarefi vloeijeh 
niet meer over van offeranden; geen kovtelijk wferöok 
wordt méér .voor hen óntfloken; vernield Waren 'de ze^- 
gewagens C**) , op welke men ben In ^mmogati^ door 
de üracen trok ; b^ ' het licht der fakkels eti drfetandige 
coortfen., ^ en bg het füizen der ' vuurpiflen die • hemeU 
waans vloged. Terwijl aanlokkelijke Devèdashies , • mee 
vlugge fprongen, kunftigeen gepkste'draaijingen. en wen- 
dingen, voor hen heen dansten; Btaminnen hunnen lof 

\ 

(») Êene soort vaa penitentie , of geloflte , ter eere van Maria-; 
tale , of de . Godin der kinderpokken* 

(-}-) Rotli zijn de triomfwagens in welke de afbeeldsels der Got 
den in processie worden rond gevoerd;" iij zi)ii sfoo ^^röot en 
zwaar, dat meer dan xoqo menschen een dergelijken wageji poe- 
len voorttrekken. De een of ander fanatieke 'boetrfoener laai 
somtijds dezen wa^en in het midden der processie o.ver jzich he- 
nen gaan , én gelooft dat hij daardoor, den Hèmel verdient. Da 
Christenen zullen ovei* deze dwaasheid lagcoi^n , of zich ergeren ; ^ 
ondertussiihen hoe vele fansitieke boetdöehers en f^kier^ heeft mèii 
niet X)nder hèh ! - .! '' . 

(§) Be Hcidensche, tempels mogen niét 'door het dagltcfit rér* 
liclit worden. •" '••.;.- 

(**) De evengenoemde roth. 

MADR, S 
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3efi-d« donkere fchaduwen verbergen tempels en bïdplaatfen. 

Vaak doorwandelde ik zijne groene doolhoven , en be- 
kocht langs enge paden zijne geheimfte fchuilhoeken , of 
ik legde mij aan den moederdam op de gemetfelde zit- 
bank neder , en koutte met de reizigers en pelgrims , 
die, onder de lommer, de hitte der zon lieten voorbijgaan. 
*' Het was bij den ingang van het bosch , wel een half 
«ür gaans in dèti omtrek, dat deze eerwaardige boom 
vormde . dat ik mij gemeenlijk nederzette ; en daar eerst 
koos ik de chauderie waar ik, mijn verblijf wilde nemen. 

Twee toornamelijk 'behaagden mij boven alle anderen; 
beide badden zij hunne bijzondere aanlokkelijkheden , in 
'elk genoot ik verfchillehde vermaken, • 

De èene is aan den weg die naar Maveliewarom leidt ; 
deze plaats is vol van verbazende werken der beoogde 
oudheid. Reusachtige gevaarten in lang verflrekene eeu- 
wen gebouwd , en de onwederiprékelijke bewijzen der 
grootheid en magt van den overwinnenden Joudishter (*). 
Hier (iond het rusthuis van Kamalingam. 
f Onaanzienlijk was het en klein ; doch fchoon waï het 
^uime en heetlifke uitzigt. Schoon was de toop die zich 
•achter het gebouw verhief, waar grijze en met mosch 
begroeide hoornen hunne digte kruinen in één verwarden 
'en een groenen nacht vormden , waar zich de morgen 
Verre- in den dag verlengde, en de lucht, in de heetfte 
dft|en , altijd eene aangenaame koelte behield. 

4an de andere zijde rees,. uit eene gemetfelde zitbank, 
do ^nvoribige en knoestige (lam van een vermenigvuldi- 
genden Ala (f) , èn bedekte mét zijne digte en verheve- 

, '(*) JoimriHtBa was een zeer beroemd vorst , die, volgens de 
ia</ucAe Jaarboeken , in de zilveren eeuw geleefd heeft. Mave^ 
liewarom was zijne hoofdstad ; zij zoude toen ten tijde 3 mil* 
Ki(j;n<ni Iifwoven gcliad hebbén —^ nu, een armzalig dorp. 

(-|-) Deze wortelboom heeft verscheiden benamingen in het Sans- 
critsch , als Pipal, Asvatha , en itaeër andere. Ala is Malaèaarsch. 
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qe kfuin , en mee die van zi|ne hem omOngelende kkide* 
T^n,, de: ganfche. tnsfchenruimte van het gaatvr^e huig» 
en dea. uitgegraveiien vijver (♦), welks. heldeü water, 
door de ronde bladeren van de podda (f) bedekp. 
WZ8 f en aan welks afgekabbekle boorden bec knikkeqde 
riet ruischte» 

Wat verder vertoonde zich , omringd van digt krcuh 
pelboschy een hoop. naakte en fleile fslippen. £en bosch 
van wilde palmbooiaeQ omiing^lde het aan de linker zij^ 
dej een tempeltje van Poelaar ^^ (X) % ^^ het afbeeldfel 
van den Lingam C**)^. ÜQnd aaa. den weg , voor de rei- 
zigers, om er hun gebed aan de Godheid uit te ftorten, 
en zegen over hunpe ondernemingen af te fmeeken. .. 

Deze chauderie was mij boven vele andere' aangenaam \, 
ik vond vermaak mij met de reizigers en Pelgrims -te 
onderhouden,: die er gefladig hunne rustplaats namen» 
bijzonder luisterde ik gaarne naar den Jogie (ff) , die 
er zijne wqnitig had gevestigd , en er wierken van llefda- 
digheid oefende. Verre Landen had hij gezien, en be» 
roemde tempels en bedevaarten bezocht, In het heilige 
Kaaichte had hij de Godheid -aangebeden, te G(yja (SS) 
had hij de Peenda (***) voor de zielen zyner voorou-< 
ders geofferd , en zich gebaad in den Danoucobie (ttf) 

(*) Voor iedere chauderie of rusthuis is altijd een Tijyer. 

(Hr) Pj9 waterleÜQ, de Jndianm gchruiken die bladeren als bor- 
den jom yan te eten. 

(§) De God des geheds. . 

{^*) Be Indische Priapus , of de mannelijke teelleden yan Sieb ^ 
een der 3 hoofdgoden. 

(-|~|') Eene ^ort yan boetedoenden Monnik* 

(§§) Kactschie en Goya twee beroemde heilige ftedfin^ of 
Pelgrimaadjes, ' 

(***) Peenda een deeg of koek, die even als de mit,v4e 21»* 
len uit eene soort yan yageyuur ontslaat. 

('hH') I>anoucobie eeA heilige TiJYCf t door dea €o4 
lelf gegtayen* 
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te' Ramaijfiurin <*). H? vond behtgén In mijnen oègang, 
•li ge^aiigigU ^niderrigtlte hij mij iti de geheimen v«i 
ifgnè Godsdienst , én in de Alofudé gdfehiëdenisfen y^n 
Eet land; 

Doch het rusthuis vin Merecarren, had ook zijtae be- 
koorlijkheden. Het ftond verre van den weg in het mid* 
dèfl van é&tt Tieèri^k bbsch , 'tioor hetwelk een helder 
tf^ekje kronkelend henen vloeide , het was eerst korte^ 
fffigs opgerigt, en de glimmende kalk bedekte nog de 
gladde muren ; bovendien was het ruim , met verfcheiden 
vertrekken voorzien , èn een vooruit fchietend dak , op 
pilaren rusrende , omgaf het ganfche vierkante gebouw. 
Onder- dit ^ak lagen gemeenlijk de reizigers , als zij in 
dé zwoele nachten het liefelijk koeltje vari den Zuiden- 
wina om hunne vermoeide leden lieten fpelen. . 
' Ter ^zgde van • dit rusthuis was een wijde en ruime 
ttok (f) vol héldiér 'doorTchljnend water, in hetwelk 
(fc kokosboomen 'i, ^ie aan deszelfs boorden geplant wa- 
ren, hunne overhellende Tcruinen fpiegelden. Wat verder 
was een tempel ter eere van P^f3(?/;V(§); eene tpöp van 
Köogrgzendé-^painïbobmen; een boomgaard vol aangename 
fiti ftöakeiijke viuchten , v^aaronder de blozende manga en 
(ie zware jöcki (**)' uitmuntten, en de nederige woning 

van den SaiiiasfieX+t). 

Qeae waren de fchoonheden en bekoorlijkheden van 
di^ weldadig gebouw, en van vele andere die alom ver*. 

(|:»re}4 lagen, In hen vond de vermoeide reiziger , in de 

. • ■ -, f 

{*y Mamassourinf een eiland in de bogt ytm. Manaar ^ tegen 
QYep Ceilau , w^ar deze rijyer zich beyindt. 

(t) Vi/rer. 

(g) De Pallas der Jndianen; zij ia de yrouw van Siêè^ «en der 
fM* iieof^godteti.' ' 

(**) Deze vracht groeit , ifegens hare |[rooteJ[en zwaarte ^ ntet 
HKÜ déidkloeii*, ^laaér aali dén «tam Van den boom* 

(tt) M^de e^ne foprft rap I)oe(4oen4e Monnik , reed[9besclir#Tta« 
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h^ete vren' "fsm den dag^ fch^awe ondéf héc luchtige 
êsik ; l^ff ve/köekie er zijne b^zweecd tedett Ifi den hel- 
deren v5tet , en drenkte er de bijgende lastdieren ; of 
hif legde zich onder het groene gcwéïf der twbijzljnde 
«toop neder, tot de zon zich n*ar het Westen neigde. 
Zijneff dorst lescüce hij toet canje (♦), die een Bramin, 
of boetedoende Jogfe, hem mildel^k in de handen (f) 
goot; dei^ nacht» vond hij er eene fchnilplaats voor ver- 
Hindende "dieren-, en venijnig gewormte , en de gietende 
regeiibüi/en van den Móusfon bruisten onfehadeijgk over 
zijn hoofd, 

Nti lagen zij ter lieder , of waren door de benden van 
Hn)ER AtY vernield; de wandelaar gaat treurig en' zuch- 
tende voorbij , èn wendt met medelijden de betraande 
oogen naar de ingeftorte gebouwen, 

Incüsféien bad de aannrinnlge morgenftond' z^ne rozen- 
vletïgel^n over den óostèlijken gezigteinder üitgefpreid , 
en dé (iraleh der tiaderende zonne troffen reeds het voor- 
hoofd der bergen. Alle bewoners der bosfchen en vel- 
den waren ontwaakt van den fchemerenden glans, en 
millioenen van levende wezens verfpreidden zich in de 
mfme lucht. Het golvende licht breidde zich allengs 
over het ganfché landfchap uit , en de fluijer des wijken, 
den nachts, die het verre westen nog. bedekte, werd 
langzamerhand opgeheven , naar mate de God des dags 
naderde, die zich welhaast in al zijne fchitterende heer- 
lijkheid aan den gebogenen zigteinder vertoonde. 

Met verrukking weidde mijn verfrischt oog op het le- 
vendige groen van het opkomende rijstgras (§} of op de 

(*) Canje is rijstwater , dit wordt in de tneeste rusthuizen , 
gratis aan de reizigers gegeren. 

(-{-) Be Indianen raken nooit met hunne lippen aan een drink- 
vat, maar laten het vocht altoos in den mond loopen, of ükern. 
giet het in hunne handen , en dus drinken zij. 

(§) Erieinde wereld geen aangenamer groen dan hei jonge rijstgrM. 
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ligtgele areniyah onafzienlöJte nely- (♦) vpI4en, Vit hun - 
midden degen Mer. en dair digte 4rev§n-rvan palm- ^nr, 
kokpsboom^n: al3 eiland^ omhoog, qn hjinne verlengde 
f(;haduw dgnfiQ pp d^ ^^wemmeqde vlaken. Rondom mij' 
l^gen graauwe dorpjen er^i eenzame hutten:,. jus^hui;5en en 
\yitblinkende tempels, en in het verfchiec de gro^e bere- 
gen van Tirüekishnoecand^pi 9 en den b^laauwen ocfeaaiu ■ 

Ik- nadeor de:, chanderie; mijn vriend de Sani^^e; werd 
m^ reeds gewaar. Ik zie hem zijne armen naar mij uit- 
f^r,el^ken,. ^ hartelijk ,Salam künkt mij reed^ van ver- 
re te gemoet. 

De gebloemde, mat w^rd^ in )iaast onder het luchtige 
afdak uitgefpreid , kopde rijst (j;) , verkoelende tayer en 
oerg^ Cs) y9^T. n^Ün o^tbij? , gebragp , e;n i^ zet yiij. ni?- 
der tot het eenvoudige maaU 

Mij dunkt 14: ^ie nog den goeden Monnik bij mij Haan, 
mö tot eten aanpoedigei? , en mij door het een of ^ander. 
gefprek den tiJd zoeken tQ verkorten,- Ik verbeeld mij 
jiog te zien m?t welk eene bereidwilligheid , met w^lk. 
ee^iè genegenheid eij ijver hij de reizigers ten diende 
ftond 9 hop hartelijk hij hen ver\velkomde ; degenen die 
hij kepde^ n^ar hunnen welfland vraagde, en naar di$ 
van hun huisgezin f terwijl hij de anderen beleefd toe- 
fprak, ^^n hup hart door vriendelijke woorden zocht te 
wijinerii hoe. hij hen met eene milde hand de canje uit- 
d.?elde ^ en hunne lastdieren uit de gevulde waterbakken 
drenkte:^ en, zpnder onderfcheid van caste (*♦} te ma- 

'X^) Nely wordt' dé rijst genaamd als zij nog in den bolster is. 
' (i*) Om' gekookte rij staden gansoiien nacht goed te houden, ea 
te beletten dat zij niet ^wur wordt , zet men dezelye onder wa- 
ter , dat men dan des morgens er weder afgiet , dit noemt mea 
IlqucIq rijst. 

(§)■ Oerga , yruchten in azijn ingelegd. 

{**) Cistc , geslacht of «tam ; de Hindom of Mqlahanrk iijni 
if[ stamme» a.f|;e4«cld. 
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k^n-, bfi bun Y^];{rek die weder bijelp.beladeiiLy.ea' ben 
zegen en voorfpoed wenschte,... . ^. ^ 

Doch ook; hy ,w.ast,niec meer. Zijn rus^thute, .zijjfl' tem- 
peltje vgn Part)Otie., waarin hij. de Qodheid yoor het be- 
houd v^n..den vertrekkenden reiziger, bad, is niet meer; 
met vele anderen was het verwoest. Nojg.te ^<^^r^5 .zijn- 
de ,. .bragt mij. ziju vlugtende leerling de. tjjding yan.zy-' 
neji dood* dien .hij door het zwaard yaij een' Lutivalla 
ontving.. Ik b.etreurde .hem zoo als men e^n' ygd^r ?ou- 
de betreuren ; want veel was ik aan hem verpljgt ; door 
zijne vermaningen, zijne beden en krachtige redenen 
ontzeide ik voor. altijd het woest vernjaak der jagt, waar' 
aan mijne ziel hing. 

Vaak als ik ua^ir het woud. tpeg met,h.et. m^oordgeweer" 
beladen, zag hij mij na -^ met een droevig. gQzigt. , Vaak 
veegde hij den ftillen traan van zijne wangen^,, als hij de' 
onfchuidige en bloedende fUgtoffers .mijner, drift gewaar'* 
werd, tot herhaalde bezoeken en nadere ^cennis^bém 
flputheid inboezemden^ tot mijne vri-eudfchap hem ver-' 
trouwen gaf, om zijn medelijdend hart.rvoor ,mij uit' 
^e fchudden. .- • . , - . •, , , -. . 

Biddende zeide hg tot my , met een weemoedig ge-, 
laat : ^ ó Jongeling van goeden aard j wiens ouders ge- 
yf zegend zijn, die niet, als andere van, uwe Natie ,ver- 
^ maak in boosheid vindt ; wien. de wreedheid niet eigen 
„is, waarom vervolgt gij met zoo ve^l hardnekkigheid 
„ de arme dieren , die u toch niets hebben misdaan ? en 
^bevlekt de aarde met het bloed hetwelk de Natuur 

hun eigen had gemaakt? hoe kunt gij., zonder gevoel,. 

deze vrolijke en fchoon gepluimde Jchepfels i die het 

woud met hun gezang vervullen, uitgeftrekt voor uwe 
j^ voeten doen nedertuimelen , en hun lijden en doods*^ 
,,* angften zonder aandoening aanfchouwen 7 Kan de ijdélé 
„ roem, de beuzelachtige bekwaamheid, hen te kunneii 

„ treffen, uw hajrt bekoren? kan die worden.. gelijk ge- 

• (■■'••• t 
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fteldf fflfet het fev^eö vatr eéh weien? ftdcgfl eef fn het 

vernielen? waar blijft, dcf'iwenfchelljkheid f ymx het 
^ zachte mededoogen êsx ü de eerfte onder de fchtpffe- 
„ len maikt 1 Heeft dan Ae AlvenJiogetide' aan dieren , 
„ die hij aan nwé heeifchappij onderwierp', geen gevoel 
^ zoo wel als aan ü gegeven ? doet het geringfte gewefd 
^ uw iigchaani' geene pijn aan? zonde het afzetten vafi 
^ een lirf u nfet eene woedende fmart Veroorzaken ? Gij, 
„ die denkt , die moed bezit , en krachtlg'er en grover 

van leden zijt , denk dan hoe veel gevoeliger de fijne 
^ zenuwen dezer diertjes zijn , de teedere werktuigen , 

die het in vlugge bewe'ging door de lucht dragen, en 
^ wees genadig ! 

^ Gr| juicht als gï| de örtfchuldige tortelduif uit den 
^ bóonl'dóet ncderplölfen , ' éW de fchoone kowiiel (*) of 
^ kouka (-f)' in huh bloed doet wentelen ; en zoo 2if 
^ uwe handen ook nog ontkomen, vergaan zij door won- 
^ den 'Óf honger, onde'r de bedekking van een kreupel- 
^ t)ósCh i waaT zij* zidi vergeeft in veiligheid > geloo- 
^ Ven te 2ijn;" . - . 

Op dergelijke wijze fprak hij mij aan, dit waren, ten 
riaane biji zijne woorden ; zij maakten een diepen in- 
druk' op mijn gemoed. Alt nooit weder heeft kunnen 
uitgè\frischt Wórden. 

Zijn eerwaardig gelaat vol menschïievendheid en mede- 
lijden, 2ijttè fmeekende houding, de tranen die over zij- 
ne wangen rolden , dit alles trof mij I Ik was befchaamd 
dat ik zelf zóö verre nier had nagedacht I dat ik niet had 
ibgezien, hoe onwaardig, hoe verachtelijk het is , een 

(*) Kowiel i^ een trekvogel, too alv er verwiheicte^De &p C^r» 
mandel en Malabaar zijn, die van de eene kost mor de andere ^ 
]»ij het aanbreken van den Mousson over bet gebergte BdUegat ^ 
dAt deze Landen van eUianderen scheidt , trekken. 

(-{-) Kouka is eene soort van reiger , welkers vederen van uit« 
nettende l^iCheid zijn , hij leeft yan niets dan van risch* 
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mrin pimoo^el dier uU enkel tljdverdfflf , en iondéf oor- 
zaak, te vernielen. Ik voelde mij zelf overtuigd dat ik 
onregt handelde , dat ik wreedheid en dwingelandij óver 
de önfchuldigen -en zwakken uitoefende; ik J die de wreed* 
lieid en dwingelandij 2oo haatte. 

Zonder bedenken beloofde ik hem heiliglyk nimm.er- 
fiieer ter jagt te gaan; en, hoe vreemd* het oók moge 
fchijnen, ik heb mijn woord gehouden. Van toen af aan, 
gaf ik voor altijd dat onmenfchelijke vermaak op ; het 
Verloor op eenmaal al zijne bekoorlijkheden in mijne 
oogen, tot heden toe is het mij nog een afgrijzen; nooit 
heb ik federt dien tijd een dier , ja zelfs niet het klein* 
fte óf verachtélijkfle , uit moedwil of dartelheid gedood 
óf mishandeld. 

De genegenheid die dezQ .oude man m^ hierpm toe. 
droeg , was buitengemeen ; hij beminde mij' als zijn zoon. 
Ik had hem dlktvijls aangëwéest, om in het dorp té ko« 
jilen wonen ,' tof dat de troebelen* over wören, en het 

veiliger zoude zijn ; doch hij wilde zijne chaüdérie eü 

. , ■ . « - , '1 • . • 

zijii tempeltje niet verlaten. Wie zoude anderszins voor 
de reizigers bidden f wie zoude hen ten dienfte ftaan ? 

Die eerlijke brave ziel moest nog zoo ellendig omko- 
jnen! en hoe vele andere goede en deugdzame Inboprr 
lingen met hem; onder welke er verfcheidene waren, 
waarmede ik gedadlg omging, en dagelijks verkeerde; 
die al de terughoudendheid, de vrees en de verachting^ 
die iij gemeenlijk voor de Europeanen gevoelen, voorpiij 
hadden afgelegd , én vrij en onbefchroomd met mij leefden. 

Wat mijne andere Sadrasfche vrienden betreft , hun lot 
VW niet minder hard. Het Engelfche Gouvernement van 
Madras zond er verfcheidene van naar Batavia^ idee 
iDoér andere HoUandftke krljgsgevttigenedtf Waaroiii, is 
I&4 onbekend ; doch , welke wreedheid ! men ftohd faei^ 
Tl let toe hunne ftxflilieti mede te nemtii; meö dwong 
hes , die ongelukkigen terug te laten , in het midden van 
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den vreesfelUken hpngf^r^oood , die toeRmaals woedde.» 
en zulk eene verwoesting. onder. het menschdom aanrigue» 

Ik zag het aandoenlijk afTcheid. dac zij yoor het laatst 
nog. op dbQC ilrand van. . eikanderen nam$n. Ik zag deze 
troostelooze en verlatene vrouwen , met hunne kindere» 
nog in het water treden , toen de chialeng reeds over 
de baar, of branding fchoot; en ,.inet uitgeflrekte anp.en,^ 
hunne echtgenooten en vaders nog een vaarwel toeroepen^ 

Waarfchijnlijk |s het voor meest, aljen een eeuwig af- 
fcheid geweest; weinige zullen, naar alle gedachten ^ 
weder terug komen, Iiï deze verpeste Stad .(*^ , waar 
de onverzadelijke dood zijne woning fchijnt te hebben 
gevestigd; waar vergiftige dampen hen uit gistende moe^ 
rasfen geftadig omringen; waar rotkoortfen en bloedgan- 
gen woeden; daar, in dat uitgeflrekte kerkhpf, rusten 
inogelijk reeds federt lang hunne beenderen , terwijl hun- 
ne ongelukkige familien in armoede en gebrisk zuchten ^ 
'en vergeefs hunne. blijde wederkpmst reikhalzende te 
gemoet zien. , 

Hunne vervallene woningen, waijrin ik zoo menig vro- 
lijk en vermakelijk uur .doorbragt, en met zoo veel gijl- 
hartigheid door hen werd ontvangen; herinnierden mij op 
nieuws, aan onze gepeugelijke zamenleving. Hóe fchie- 
lijk toch kan alles veranderen ! ik konde het mij niet 
Verbeelden, het fcheen mij een droom,. 
' "Hier woonde de' gastvrije barlou met zijne fchoone en 
vriendelijke vrouw ; in dit vertrek zaten wij vaak rond- 
om de .gebloemde mat , op welkers midden de opgehoopt 
te rijstfchotel dampte , en de aangename geur der fpece* 
f\jen van de fmakelijke kerries (f), omhoog fteeg. Met 

- (*) Batavia is verschrikkelijk ongezond. 

> (-f) Bene soort van ragoii , die hier in JSuropa genoeg bekend 
Is , de kerry-coco , of die mei de sap uit de geraspte kern dei* 
'kokosnoot gemaakt wordt., overtreft alle andere toebereidingeo 
ifan diea aard. 
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'weik eène gulhartigheid noodigdé hij ons om toe te tas- 
ten. En zijne beminnelijke suzow ! hoe ijverig was zij 
•om elk voor tè dienen; den eenen met Blatchang (♦) 
Tan Malakka , of met a'tchar van Éimiii (f) ; den ande- 
ren met fambal die zij zelve bereid had, of met de hart- 
Herkende mologanier, tetwifl een diep flilzwijgen ondef 
de' grage eters heerschte, tot dat de volle glazen r4>ntl 
gingen, en de heete pnnch de tong ontbond; tot de ge- 
ïzöTidheden werden ingeddd', en , op die des traktants» 
^h et luide hoezeel door het dorp weergalmde! ' 

Dit was hét huis van den vrolijken de lange , waar 
eene geftadige vreugd heerschte,en treurigheid en kwel- 
lende zorgen geen* ingang vonden. Waar, van den avond 
tot in den laten nacht, de vedel klonk, en de rammelen- 
de cimbalen zich van verre lieten booren. Die ook zelf 
de (haren der. viola roerde j en de liefelijke toonén met 
zoo veel kunst konde Voortbrengen: bij wien wekelijks 
de vlugge danfers bijéé^ kwamen ^ .en de rappe jeugd 
zich oefende. Hoe trippelden de jonge meisjes van on- 
geduld, als de ruifcheride mui&ljk de fnelle contredans 
liet hooren , . en hoe vriendelijk , hoe vergenoegd waren 
zij , als men haar op de baan geleidde ; terwijl de ouders 
zich oVer de behendigheid hunner kinderen verheugden, 
eikanderen lagchende^ toeknikten ; en nog, met inwendig 
vermaak, aan de dagen hunner jeugd gedachten. 

En gij , grappige 'seidler f die in koddige fprookjes en 
kwinkflagen uitmtttitte , en in belagchelijke kuxen uws ge- 
lijken zocht, die vaak het vrolijk gezelfchap in een fcha. 
terend lagcheü deed uitbarften ! ^ en de ganfche tafel in 
juichend oproer zette; die in vermakelijke gefchiedenis- 
fen overvloeide , en in geestige vertellingen onuitputtelijk 

^ • (*) Blatchang is eene soort ron atchar die van geitampte gar- 
,nalen wordt gemaakt. 

(•(-) Bimilipatnam is vermaard wegens de atchar jan mangas , 
die er gemaakt Wordt. 
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fch^en I ()«t d^ luisterende g^ten fomtijds bet eten ^et# 
gaten , of de opgebevene fpijA voorbij den gaj^enden mon4 
^£ken ; ook uwe woning lag ter neder t Gij zelfs , zijf 
liiet m^er ! In den bloei uwer jaren mo^sc gij in bet gcaf 
dal^nl Uw hiCbtig Wti zoo weinig y^^baar voor d^ 
droe0i^idy wa? fii^t beftand tegen bec verlies uwer vrou-' 
we^ dieu zoo trouweloos Verliet; en in de armen van 
een ander, u vergetende, u aan de fcberpe doorneii van 
den mipneuijd overgaf, aaa de knagend^ ziels-fmarten 
eener veraebte liefde $ die uwen nooit rustenden mond 
dééd verdommen 1 uw vrolijk humeur ter neder floeg! 
ep met de dorrende tering, een einde van uwe kwellin« 
gen en grappen maakte. 

Op den hoek dezer ftraat ftond nog het buis van den 
eenoogigen kommandant van ons ggrnizoen (*) ; bij wa9 
tevens tapper en herbergier. Altijd vroliyk en opge- 
ruimd; }n fp^jt van zijne booze vrouw, die hem het le- 
ven niet weinig verbitterde. Zij was daarenboven lee<i 
IJijk , uitermate jaloerscb ; en dronk haar Zoopjtf arak of 
talwagen trots de beste. Wat moest die arme man niet 
van dit afTcbuwelijke wijf verdragen; en ecl^ter was er 
niemand die hem beklaagde , elk dreef den fpot mee 
hem; hij lai:bte er zelf mede. Wat zoude hij doen? in 
het begin had hij haar te veel wils gelaten ; hij had , om- 
dat hij te goedaardig was , alles door de vingeren gezien , 
BU was het te laat! zij was hem volflrekt meester ge« 
worden. En dit fchepfel had hij nog heel mt^jËunp» 
medegebragt. 

Zoo had ik bijna het ganfche dorp doorgewandeld ; af 
.de plaatfen die te voren mijne opmerking verdietiden^ 
«f die tm wegens de vriendfchap , of om andere rede- 
nen, dierbaar waren geweest, bezocht; en mij met een 
Ureemoedig vergenoegen de verfchillende tooneelen van 
vermaak , die ik er weleer bad genoten , herinnerd. Mgn 

(•) Be&hau) wa3 zijn naam% 
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htti$ alleen ha4 ik «9 vo^gj^ni^nii»! te rttwSid^]\ ik 
zoüde (?r «^c6 )tite« dt» voorwei^pen gewaar worden , die 
4e droefgeestige gemaedsgeAeldheid » waarin ik mij be^ 
vondy zQiidj^n yergrooten; doch het was mij onmogei^k! 
ik utoQsc het zien. Eene onwe^rftaanbare nieuwsgierige 
bekl , eene geheime zucht waarvan ik geen meea^jter was ^ 
dreef mij > sBiins ondanks , derwaarts* 

Nu ilond ik onder den praclitigen tamaiJnde-boom « die 
ziyx^ breede en digt bebladerde ukken nog voor h^s^l- 
ve uit;rpreidde* Ik bevond mij op nieuws in deze koele 
en yerfrisfchende ichaduwe, onder welke ik , als de hee« 
te middagruren voorbij waren, gewoon was mijne thee 
te drinken , of mij met lezen te vermaken, 

Ce armen in één geflagen , en met weenende oogen , 
zftg ik het gebouw aan.N Hoe vervallen was het; zonder 
deuren en venAer^ , die men er uitgenomen had. Be. 
hoedzaam (rad ik binnen » flangea en ongedierte konden er 
in verfeholen liggen , mogieljyic zelfs een cjger. 

Met een bekneld hart en wankelende treden ging ik de 
vertrekken door; alles was vol zand en vuiligheid; de 
muren waren met mosch bedekt , en de vexfchrikte vle# 
dermuizea fnorden mij om de ooren. 

Achter dit huis was een kleine tuin. Ik had aan den» 
zelven veel moeite en geld te koste gelegd; het was 
mijn tijdverdrijf — • .mijne liefhebberij ! •— Ik bewerkte 
hem zelf, en had er al mijne vligt toe beüeed , om den# 
zelven te ver^aaijen* Nu was h&t eene wildernis,, vol 
van doornen en ibuweHen , lunuwélijke konde ik et 
doorkomen I 

.Aan het einde van dezen tuin bevond zich de keuken. 
Ik ftak myn hoofd .door het ^ open venfter. Hemel J wat 
zag ik, hi^ geraamte van een volwasfen mensch, en vtti 
een klein kind! £i^ne ongelukkige moeder waarfchijnlijk ^ 
die hier met haren zuigeling was verhongerd. Wat moest 
dit arme icbepf<;l niet bebjbeQ indeden. O t die hare kbig.» 
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-.tèn, tórfc't20Chtfeh hüd'ku&neft aaiöiöoreni Aatr liifld vmi 
gebrek te «Eien. ftervea f welk een fckrikkeltjk hatteleed voor 
-eetie moeder ! Ik 'Helde mij hare wiknhöop'' voor den geest* 
: In een duisteren boek dezer keuken was een verbor-' 
gen kelder ; ik bad er altijd mijne provlfle in gehad. Toen 
ik Sadras verliet;. gaf ik alles wat er 'zich in bevond aan 
mijnen Dobasch , wat zoude ik er mede doen f mackay 
had ons verbödéïi iets mede te nemen. 

Deze keideï was zonder twijfel nu ledig, ik opende 
echter het liiiki om er in te zien. -Men oordeele van 
mijne verwoadeYing , alles was nog in denzelfden (laat als 
toen ik tiiijn huis verliet; mén had niet^ aangeraakt! wat 
konde aan mijnen-Dobasth gebeurd zijn ? waarom had hij 
die levensmiddelen niet- mede genomen, of -er zich van 
bediend? liet was mij onmogelijk- om het te begrijpen. 
£n die arme vrouw met haar kind moest in het midden 
des overvloeds' van honger fierven! O! had zij toch den 
ingang van .dezen kelder gevonden ! 
' Hét zien van deze ongelukkige had' mijne duistere 
zwaarmoedigheid, vergroot. Mijne verbeeldingskracht 
hechtte zich langzaan, deze. gebeurtenis. Ik zag de vrouw 
voor mij, ik zag haar kind, hoe zij haxe handen wrong , 
hoe zij weende', hoe zij beide- flaauw daar neder lagen , 
en met den dood worftelden ; gansch alleen en verlaten! 

Ik had duizenden te Madras in de verfchrikkelijkfte 
martelingen . des hongers den geelst zien geven. Ik had 
alles , wat ijsfelijk van dien aard was, . bijgewoond ; doch 
ik was ' er ' èoo' niet van~ aangedaan, geweest. Het ramp- 
zalige en bittere einde van zoo eene ontallgke menigte 
menfchèn, had. mij over het geheel. zoo zeer. niet ge- 
troffiein,. als dat van deze ellendige moeder. Was het om 
dat- dit treurig. voorval. in mijn huis was gebeurd?, : 
5 :ïk keerde . nu naar. mgn volk^ terug , om hun de heu- 
gei^ke jtijdlng yan het door mij gevondene bekend iC' ma- 
kgn.: Zeven zakken met rijst, xarwaat, atchar, fpece- 
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rijen /enz. hierin bedond onze bui(. Het is ligt te den- 
ken welk eene blijdfchap zij er over gevoelden. Rijst ^ 
hoe lang hadden zij die niet gegeten I -^ Ik zelf, had 
die in geene maand geproefd. 

Nq deed ik alles aan boord van de chialeng brengen; 
de arme vrouw, die wij bij onze landing aan flrand had- 
den ontmoet , werd echter niet vergeten ; ik wees haar- 
den pfovifiekelder aan , waarin ik haar een* zak rijst ^ 
wat thiné en carwaat liet. Hare /dankbaarheid is niet uit' 
te druUcené ■ . ■ \ 

Mijn volk had zich pap van natcKenle gekookt, terwijl 
ik door het dorp rond dwaalde. Zij hadden voor mij wat' 
bewaard f doch ik : kon niets eten , het was mij onmoge- 
lijk ^ m^n hart was te zeer ontroerd — . duizend treurige 
aandoeningen vervulden het* ' ' 

In Alamparvé hadden wij befloten den nacht door te* 
brengen; er was veel bosfchaadje en digt geboomte, in' 
hetwelk wii ons konden yerfchuileh ; daar wilden wQ hec 
avondmaal nemen, en ons wat te goed doen. 
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Fcrtrek ^an Sadrds. — De ftorm. — Uiterst levenigêvü^fé 
— - JVonderbart feddingk — Landing. — De Ruiters^ 
— Infehepingé 

Het zal vier ure in dètl achtenüiddag gé^eeSt zijn « 
toen wij weder in zee (laken. De arme vrouw lag oj* 
hare knien aan ftrand. Over het water klonken nog hare 
zegenwenfchen tot ons ! Nog lang zag ik boe ziji hare 
handen om hoog hief, en den hemel eene behouden reis 
voor ons affmeekte. Ach ! zonder ons , had zij het lot 
van het andere beklagenswaardige fehepTel niet kunnen 
ontgaan, 

MADR, / p 
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. Zoo zeide ik da^ Sadras voor het laatst vaarwel ! zonde 
njen het gelooven ? Ik verliet dit verwoeste en eeBizame 
dorp met een' onbeibhrijfelijken tegenzin. Met een pijn- 
lijk gevoel zag ik de rnlmte, die mij van hetzelve fcheid- 
4e,. zich' vergrootetf ; van tijd tot tijd vestigde ik mQne 
oogen op de verdwijnende puinhoopen van het Fort, de 
piramiden der tempels, en andeie bekende, voor werp wi« 
j^ene foort van woede, eene brandende begeerte ^n 
W^^psch om my op de Engelfchen^ de veroorzakers van al 
deze rampen, te kunnen wreken, hadden zich v&ft miJD 
fafart meester gemaakt, en hielden mijne gedachten hngea 
tijd met herfenfehimiöigé ontwerpen bezig. 

Eindelijk verloren wij deze ongelukkige plaats^ uit hec 
gezigt,:en Ariakhery met deszelft fleengraeven ia^ vpor ' 
ons. Er was weinig wind , en wij moesten roeijen ; ech- 
ter ging de- zee 'hol , het ftrand was met meeuwen 
bedekt -, en de brandingen , die met een bijzon(Jer do£ 
geluid langis het ilrand braken , rfchuimden meer dan 
gewoonlijk. ,. L 

Dit alles voorfpelde ftorm. Eer wij de hoogte van 
Ariakhery (♦) bereikt hadden , begon de lucht reeds te 
betrekken.. Het was toen s ure. 

(*) Deze Aldée behoort onder het grondgebied rsüi Sadras. Zij 
heeft eene steenhouwerij, en er worden jaarlijks vele arduinen 
ttoer- en zarksteenen voor rekening van de Compagnie gehou- 
wen , en naar Batavia en elders verzonden. 'Atdée n de 'alge- 
meene naam voor een dorp 'of gehucht. 

Omtrent de plaats , waar wij ons toen beYonden , was een zeer 
bloedig gevecht tusschen een zwaar detachement Kngelsche en 
Massoursche troepen voorgevallen , dit was waarschijnlijk de reden 
dat er zich zoo vele dieren in die streek bevonden. 

Sedert den inval van htder axt in Camatica , wemelde het 
dooir het gansche land van verslindende gedierten , waaronder 
ook tijgers, die door den reuk der ontallijk onbcgraveive lijken , 
4ie alom verspreid lagen, uit het gebergte fan Ging* en Bullegat 
in de ylakte waren gelokte 
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Nu '^éèt ihét mij dk'M} niét tè Sadras wtrën gebleven^ 
Ik ftond 'zelfs eénige oogenblikken in beriiiid ^m weder 

• • • • « 

'tetug te^keerèn; doch iwrg lieden neg maar 6 ureh töt 
Aïümpérv'é af tè leggen ,- dn konden ef tegen tkn of haTf 
elf ure zijn^i voor dien tgd hboptè ik ïot dé florto^ zoo 
^r al eén opkwsini , niet nitba^ïteri,' 

intusfAèn bégo^ het afeet deinzig te Wórden > de «ttrflN 
te- •W<>lken$ die tdt nog Coë lafigs den horizdnt ftn hté^ 
en- déar ^ér^r^ld j nieren geweest, voegde Jükfii te zal- 
men 9 en eer wij het voorzagen ^ overviel om' de nachfii 

Het wéfd welhaast ftik *]fiifcer; ' • 

- Wij kcwdétf nu rtaiat laM^en 'otóeh' koert «adt fcet Vi'eei* 
félijk' büfdefeü der" 4!>]ratidltigen rfgteh , en naar het wit« 
blinkende fthiïitn ^dat zij langs den oever verf^réidden % 
ofrk<' 'klonk ibff ti!!rrckenpo0zen het gehuil der j^khalzefl tot 
ons: over , 'dié 'langs ftrand WMurdeh ^ eii elktnder A^lreneii 
te béatftwèoMen. :. I ;'^ 

Naar gidfiéig 2dleu Wij «^ü groot tiur VObrtgetoeü 
hebbeti',^ toen 'de wind langzamerhand uit het noorden 
begon dp'te ftekeft. Dlt-tttaafate mlf a^i^nMigèrdtfe;^ '2qo 
Ifliigc h^d ik Mj gevleid «k>^'t9d«:g«!ïoeg te lebben V oiÉ 
Alamparvé te beareiken; dbch nu fóheén er '^iitiig hoop 
meer toe té 'zijuv Ik msts^efiuiteloos , efi Wi^t inet of 

ift «oude lauden daö zee houdèrf^ f 

•' Hét eehewas al zoo gevftarügk èls hettfrfdere; -Èt lagen- 
in dié (Ireék (nfraiafomtreflt kbiiitó ' ik niet vast bepilen)^ 
eene ni^nigte blinde klippen 'lang^ ürand- v' waiïop wfl" 
jÉouderi 'liefbbén kuönèn vefbirijzeleh ; o6k ^ï hest irt de-? 
zen ftikdonkeren ndcht onmogelijk over de zwar^f hranain- 
gen tè komen, zonder van dezelve overfteft>t tó wordeö#^ 
Wij waren dus verloren. Indien wij hier do^ ddn fiÖrsi^ 
werden belöopen, , - .• 

Mijn volk werd ook beangst, hoeteet ik'itóét éfti bei^ 
vend haft hén moed zocht 'iiitè fpreken; zij -murmureefi^' 
den, en verweten mij dat^^^k-hen' den hbng'èrdotod had' 
ontrukt ^ om hen in de golvei te doen omkomen. 
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Wac konde ik hen antwoorden ? Zij hadden regt om 
zich over mij te beklagen. Kwam ons eenig ongeluk 
over , dan was het volflrekt mijne eigen fchuld ; aan m^- 
ne onverduldigheid, mijne haast om de reis te bevorde- 
.ren, mijn hevig vjerlangen * naar Tranquebaar ^ was het 
alleen te wijten. Ik zoude wijsjTelijk gedaan hebben , zoo 
.ik ia tifds naar Sadras terug was gekeerd ; de Tondel had 
er mij herhaalde rjei^en om .yerzocht,^ik had hQt echter 
onder hec een of ander voorwendfel telkess. van de hand 
^ëfchoven. 

De hemel weet hoe ik té moede was» het we^ dreig- 
de ons alle oogenblikken te overvallen i ik was in de 
uiterfte verlegenheid , en wist niet wat te doen en waar heen* 
. Eindelijk barstte de florm uit , er was nu gQene beden-^ 
king meer , wS moesten landen. Het was wel een wan-t 
hopend befluit , doch langer . konden wij het in zee niet 
houden;^ het gevaar eener landing bij dez^ duisternis ^ 
könde niec grooter dan het tegenwoordige ziijn. 

De fieven was reeds naar den wal gekeerd, toen er 
op eenmaal een allerver fchrikkelijkfte regen nederplofte , 
die ons met zulk een geweld in het aangezi^t floeg , dat 
hij ons bijna de adembaHng belettede ; w^ werden er 
t§h^el door verbijsterd, en wisten op het laatf^t niet 
meer aan welke zijde het land was , ea^ of wij voor- dan 
nchter-utt gingen* Het was onmogelijk het bulderen der 
brandingen van het loeijen dts winds te onderfcheiden» 
Wij konden elkander niet verftaan , noch , wegens de duis-. 
ternis,' gewaar worden. Elke golf die tegen de oude 
chialeng aanbotde , fcheen haar te zullen verbrijzelen ; 
jS\ flingerde vreesfelijki Het volk had opgehouden met 
roeijen en met hoozen, en maakte een- jam;nerlijk mis* 
baar. Ik konde niets bedenken tot redding. Ik was als 
in eene foort van bedwelming, de dood fcheen mij on- 
vermijdelijk ! hoor en en zien verging mij van het vrees* 
felijke gedruiscb om mij he^n. 
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Het ii zeker ckit onze coefiand flecbcs weinige minuten 
had moeten duren , of wij gouden ons graf in de golven 
gevonden hébben. 

In dezen nitetflen nood beval ik m^'ne ziel aan God , 
en verwachtte .mijn einde in eene gedachtelooze en iijde- 
lljke onderwerping; toen eensklaps een vreesTelijke blik-' 
femUraal^ verzeld van eenen kletterenden donder , door 
de lucht' fchoot. Nu volgde de eene flag op de andere , 
zonder tusfchenpoozen. De ganfche hemel fcheen ia 
vuur , het werd met een zoo licht als op den dag. 

Dit was ons behoud; wij konden nu den oever zien* 
van welken wij niet zeer verwijderd waren. Naar de 
riemen ! naar de riemen I fchreeuwde ik Uit al mijne iriagt. 
£r was geen oogenblik te verliezen , wij moesten lan- 
den , het mogt gaan zoo het wilde. * 

Sidderende aanfchouwde ik de brandingen over welke 
wif heen moesten C^}; doch tegen alle verwachting kwa- 
men wij ef gelukkig over. Het was^ een wonderwerk I — • 
Ik had nooit gedacht dat het zoo goed zoude zijn afge- 
loopen; onze Tandel betoonde hier al zijne kunst. 

Zonder de blikfemflralen , die het ganfche uitfpanfel 
aanhoudend verlichtten, zoude zij hem echter niet ge- 
baat hebben. De brandingen hadden ons ongetwijfeld 

(*) Er behoort veel kunde en een goed oo^ toe, om met eene 
chialeng over eene zware branding te komen. Be Tandel staat 
op de plegt overeind, zoo dat hij aUes kan overzien; gemeenlijk 
zijn er drie brandingen die niet verre van elkander zijn verwij« 
derd* Zoo haast ^ is het VJiartuig niet op den rug van de eerste, 
die het medesleept , of de roeijers maken bijna geen gebruik van 
de riemen, uit vreeze van over dezelve heen te schieten. Op 
het oogenblik dat zij gaat breken, roeijen zij eenige treden te- 
rug ; doch terstond snellen zij weder voorwaarts , en worden 
door de storting, met behulp der riemen, als een pijl uit een.*; 
boog op den rug der tweede branding gebragt , en zoo tot dd 
46rde di^ de zwaarste is, en de ciual^ng op den pever vrerpt. 
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verzwolgen V ** f^^en al« beigeu achter oa»^ ppl -f^ 
Het was eenrijpftlijfc ge^igtl ^^ 

De laatHe ,die ons op baren fqhrikbareadea ri^g. mede» 
fleepte, wfeiJp ws verrej o^id^v^q^vêv. : ;. 

Wij bleve» eene poos o^l^e^gejyilk in de cbialeng zie* 
ten; ganscb .b$(}welipd en yesbijscerd ^ e^ kq&dea naau- 
wel^ks gelooven; dat wij aanland ^arenv 
l Eindelijk j^oogen wij. ^l\e te. gehjk uit het vaartuig* 
Miin volk wierp ^iQk terftovd q^der, en roerde drie- 
maal de. a^die met hnnne :b(Q^den.; het «was eene ftille 
dankzegging (la]:^ het genadige Opperwezen , dat c^S:gered had, 

Eene kopde rilling liep 4Qor.m$n ^el^eel ligph^ani/ tqea 
ik naar de zwarte ep wftde ó^tp^Q terug^ a^g^j o^er w«l- 
ke w\j neg voor eenige xmnuien met on^ broos vaartuig 
^weefden. Nooit was ^ ik te vor^n^ in zu|k een oogen- 
fcbijniijk doodsgevaar geweesj^; 

Het gedeeke van de knst, wiaar w$ ons l>eyonden , 
was. effen en vol laag gj^bj^c^nte f hier en- daar kleine^ too-* 
pen vati wilde palmen, die tusfchen hetzelve zich ver- 
hieven;, voor het overige fcheen oos deze ganfche üruek 
Tfoeflt; eenzaam en; onbewoonbaar. Eene* dezer toopen 
bevoQd zi^fa nab^ Cfn2(e landingsplaats , zijj was aaa den 
s;e:ekaQt met. eenj^ h.opi;e en digte muur van kreirpell^osch 
pmg^ven; er werd befloten in dezelve den nacht door 
te brengen» Wij zouden gèeae betete fchuijplaats hebben 
kmtnea wenfchen* 

Ik liet de chialeng , 20a hoog ais doenlijk Was , tns* 
fchen de ffruiken halen , wij namen er wat levensmidde. 
lèn . en de riemea uit , en nu ijlden wij naar dit her- 
^erg^ame bosch* 

De palmboomen ftonden zoo nabij elkander , dat wij 
X^% moeite ,onder dit digt en duister gewelf eene kleine 
rifimte of 'Onbegroeid plekje vonden , waar wij ons kon^ 
(Jeti begeven. 

Wq W^reii uitgeput van vermoeidheid en honger, ÖOr 
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ze eerfle zorg was dus , droog hout en biader eu bijéén - 
te zoeken ; dit was in deze Pikdonkere coop, 4sn bij den 
natten grond ^ £00 gemakkelijk niet, en het dunrde een 
geniimen t:yd eer het vuur begon te flikkeren. 

Nu konden wij rondom ons zien, en toe onze onuit- 
fprekelijke blüdfcbap en gerustheid, bevonden wij ons 
van alle kanten door digte ftru wellen, en boschaadje om- 
ringd en als^ opgefioten. Hier dachten wij ons voor alle 
vj^andelijke ruiterbenden zeker; wie zoude in deze wil- 
djernis ook menfcheij vermoed hebben? 

latusfchen hoe gelukkig voor ons dat wij aan land 
lyarefi ; de florm werd hoe langer hoe feller. Het woei 
ve^fchrlkkelijk. 

Ik konde niet regt bepalen in welke llreek wij ons be- 
'vofiden; naar gisfing moesten wij op de hoogte van Lfn- 
gie Chittie Chauderie (*) zijn. Welk een weg nog tot 
Tranqstebaar i Wij hadden op zijn best nog maar het vier- 
de gedeelte daarvan afgelegd. 

De angst en fchrik , die onze harten nog vervulden ,• 
begonnen langzamerhand te verdwijnen , en maakten plaats 
voor een. inwendig genoegen , en eene innerlijke vreugd \ 
eene gewaarwording , die zich niet laat befchrijven , en 
die alleen van diengenen kan gevoeld worden, die, even 
als wy » op het punt heeft gedaan zijn leven te verlie* 
zen* Mijn vdk werd vrolijker, dan ik hen nog had ge* 
zien ; ik zelfs , door hun voorbeeld weggefleept , aretté 
alle zorgen en ongerustheid aan eene z^de. Waarom zou* 
de ik mij ook aan de wanhoop overgeven? hets konde 
nog vrij erger met ons afgeloopen zijn. 

Wij waren een bijna onvermijdelijken doöd ootfhapt; 
wij bevonden ons in zekerheid. Hierbij kwam nog het 
heerlijke maal dat op ons wachtte. Rijst en kerry. vaK 
carwaat ! welk een onthaal voor die arme menfchen 1 Se» 

{*) Eene van de grootste Chaudems op de kust | di^ wel loo^l 
XneAschen zoude kunnen beyatten^ 
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darc zij uit hunne dorpen naar Madras vlugtcen^y dacbcéft 
zjü weinig , dac zg dit ooit weder zouden te eten krijgen» 

Onze geregten waren nu gereed, wij plaatften ons bij 
het vuur op den grond neder , elk met zijn patté (*) 
voor zich, en de Tandel, die de kok was geweest^ 
fchepte op. 

O God! met welk eene dankbaarheid tot u, nam ifc 
dit maal! hoe zeer was mijne ziel van uwe goedheid 
doordrongen! gij hadt mij het leven op nieuws gefchon- 
ken! gij trokt ons als met uwe hand uit het verderf ! 
Op het oogenblik, dat wij uit de duisternis, die ons om- 
ringde , in de armen des doods daehten neder te zinken » 
fchoot gij uwe blikfemdralen door het zwarte uitfpanfel » 
om ons te lichten en tot eenen :wegwij2ser te dienen ! 

Het was inderdaad eenè wonderlijke redding I de mees* ' 
te mijner lezers zullen die w^arfchijnlijk toevallig noe-» 
men ; ik heb dezelve echter altijd uit een ander oogpunt 
befchouwd , en dit vertrouwen op de Goddelijke Voor- 
zienigheid , heeft mij in andere hagchelijke omflandighe-^ 
den . van mi(jn leven , van groot nut gtwttsu 

Aan flapen was niet te denken. Het ruifchen der palm« 
bjoomen , die geweldig tegen eikanderen aanfloegen ; het 
kletteren v^n den regen , die , niettegenftaande bet digte 
gewelf der bladeren, dat ons bedekte, zich eenen weg 
baande , en met groote droppelen op ons nederzijpelde ; 
de vreesfelijke blikfems en donderflagen , het loeijen van 
den wind ; het eentoonig bulderen en ploffen der bran-. 
dingen; dit alles veroorzaakte zulk een aanhoudend en 
ontzettend geraas, dat er ons alten lust toe vérging» 
ook was de grond nat ; wij bleven 'du^ bij het vuur zit- 
ten praten en figaren rooken. Ik^ had eene flesch Ma^ 
ikra - wQn van die , welke m$ Lord mackartney medd 
- - '.. . • ' 

(*) Aan elkander ya8t|;es|okene boombladerep, iii den TOTW 
*Tw een bord. 
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&p reis Hec gevett ^ ulc de chialeng genomen '— noolc 
heeft mij eenigen wijn beter gefmaakt. 

Hoe wel gevoelden wij ons ^ met welk een vergenoe- 
gen zaten wij bij elkander ; — ^ helaas ! er had maar wei« 
nig aan gefcheeld , of wij hadden elkander in de diepte 
der zee gezelfchap moeten houden. Onze lijken zonden 
om dezen tijd reeds een fpeelbal der baren , of eene 
prooi der visfchen geweest zijn. Ik kon dit akelige 
denkbeeld niet verzetten. 

Omlbreeks vier ure in den morgen begon de regen te 
bedaren, de wind had zich ook êenigzins nedergelegd, 
en met het aanbreken van den dag gingen wij naar flrand* 

Zoo hét êenigzins doenlijk ware, wilden wij onze reis 
vervorderen ; doch het was volftrekt omnogelijk : de zee 
ging vreesfelijk hol , en — de brandingen ! — men kon 
die niet aanzien zonder beven. Het gekrifsch der meeu- 
wen, de zwarte wolken die fhellijk door het uitfpanfel 
dreven , de dèinzige lucht — alles voorijjelde de ver- 
nieuwing en voortduring van den florm ; en het was 
ontwijfelbaar dat er, dien ganfchen dag, van ons vertrek 
niets zoude worden. 

Hier was niets anders op dan geduld. In allen gevalle 
hadden wij niet veel reden van te klagen of te vreezen , 
wij bevonden ons in eene veilige plaats; het ontbrak ons 
noch aan eten , noch aan drinken ; wat konden wij in de 
omflandigheid , waarin wij waren , meer verlangen ? 

Wij namen nu een nieuwen voorraad van provifle voor 
den ganfchen dag uit de chialeng, bedekten die toen 
met nog meer boschwerk en Uruiken, zoo, dat die er 
geheel onder verborgen was; en keerden met alle man 
haar ónze toop terug.' 

Terllond maakten wij fchikking om te flapen. Wij 
iloegen met een' (lok tegen de nabij zijnde ftruiken , omr 
er flangen, of ander ongedierte, dat er zich in zoude 
Kunnen bevinden , uit te verjagen; elk koos nu z^9 
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piatu^, en ^ierp zieh m )iei mulle zmi neder, en^ oflL 
weinige oogenblikkea , lagen wti ^Hen in eene diepe rust* 
. Ik werd bet eerst wakker ^ naar de zon te oordeelen , 
dl}9 BÜ en dan tusfcben de npg dikke en fnel vliegende 
walken doorbrak , konde het 1 1 ure zijn. Het woei fter*- 
l|er dan het m den morgen hfid gedaaa; die dag was dus 
vpar paze reis verloren , wij moesten blijven , er w»s 
geene mogelijkheid om weg ^e komen. 

Ik kon den flaap niet weder vatten, Hond op, dronk 
een glas wijn, flak een figaar aan^ en met den rug tegen 
eenen boom leunende, zat ik eene wijl, en luisterde ge*-* 
dachtenloos naar de eencoonlge en dofie flagen der bran-? 
4ingen , die langs den dreunenden oever met gefladig^ v^r- 
ly^i^erend geluid nederploften. 

1 ]^ensklaps meende ik de Hemmen van menfchen t^boo- 
ren. Ik wierp mi) terftond neder met het oor op dea 
(rond; het geluid kwam van den zeekant, en verwijd 
derde ;^ich fnellijk ; dit deed mij oordeelen dat het paar-* 
denvolk moest zijn. 

. Op handen en knien kroop ik uit de (Iruiken om hea 
na te zien; en, zoo als ik vermoedde, het waren rui- 
ters. II? kon hun getal , wegens tien verren afttand , niet 
bepalen; naar gisfing waren er meer dan twintig. Hoe 
gelukkig voor ons dat wij onze chialeng zoo wel hadden 
yerborgen ; zij. hadden hunnen weg digt voorbij dezelve 
genomen , zonder haar gewaar te worden. 
. Deze ruiters hadden ipijn hart weder met ongerustheid 
vervuld; wij waren dus hier zoo zeker niet als wy wel 
vermeenden. En hoe konde ik die ook verwachten ? in 
^^ne Provincie waar bijna vijftig duizend mannen paar- 
denvolk in benden rondzwierven, zich nog ergens zeker 
ce gelooven. Wij mogcen van geluk fpreken , zoo wij 
tóet ontdekt wierden. 

. Langzaam en peinzend keerde ik nu naar onze leger^ 
|>laa(8 terug, MiQi;i volt Hiep nog» M^t veel moeite 
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mtoBfXe ik hen walcker, Naauwelijte . ktdctei ^!i de oogen 
geopend , of zij dachtea ook w«der om eten ; de lekkere 
xijst ea carwaat^kerry van den vorige» ayond iagen hea 
nog te versch in het geheugd; die arme menfchen! het 
ii:heen alsof zii niet verzadigd konden worden i aoh I did 
even als zijlieden te Madras zoo lasjg[ hadden honger ge- 

leüénl De 1^^4^, rijst*pot, kwam dua welhaast 

weder te vuur. , 

Wij bragten het; overige van den dag door met eten, 
praten, ea flapen.. . Van de ruiters zeide ik hen* niets | 
l^et \^d hen maar. n^oedeloos gemaakt, en hen al huime 
vreugd en gerustheid benomen. Alleenlijk verbood ik 
htn ^1 te lfijidrnchti| in hun gefprek te z^n, en.geea te 
^oot vuur te maken. 

De wind V(roei bij buijen nog fterk üit deft jtnidwestes^ 
Eindelijk tegen den avond begon het wéér gansdü te beti 

daren. Ik oordeelde het eciiter b,est om ons vertrek toe 

■* • . . - 

den volgenden dag uit te flellen* 

Omftreeks 4 ure in den morgen begaven wij ons met 
alle man iiaar ftrand. Er was weinig wind . en . ^chte^ 
ftond de zee nog hol , de brandingen liepen ook nog 
hoog , en braken met zware flortingen langs den oever^ 
Het fcheen ons, in den eerden ppflag, onmogelijk 6m 
over dezelve te kunnen komen ; wij moesten het echter 
wagen. Vertrekken wilde ik, dit was nu eenmaal vast. 

Het is veel moeijelijker en gevaarlijker om tegen de 
brandingen <>p te roeijen, dan met dezelve naar flrand 
gedreven te worden *, dit was eepe aanmerking^ die mij 
4e T?péel en het volk maakten , waarfchijnlijk om mij af 
(e fchrikken , en n^ij te bewegen een dag of (w-^e lan* 
ger ie vertoeven. 

. Het lui en lekkec leven, dat z^ in de toop haddesf 
g^ldf bej^g^e hen. Had ik het h^n toege(taafl[, ^ 
zouden er zocr lang- geUeven- zijn^ als .^ nsfS. nj^ yooü^ 
f ?» m^ f t^B in 4$ pbi^evff ^^ g^w^Mt 
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Ik sag htm dralen, liunne onwilligheid, hunne gerékks-^ 
de angstvaliigheid en ^i>ezorgdheid ; doch ik had een on- 
> feilbaar middel in mijne magc om hen aan te Q>oren en 
vlug te maken, £n nu verhaalde ik hun met eenige' 
bijgevoegde en verzwaarde omftandighedeayhec geval vaa 
de ruiters, die dien morgen waren voorbij getrokken $ 
van de twintig of daaromtrent , wjuruit hun getal had 
beflaan , maakte ik een klein leger, 
. Meer behoefde er niet om hen alle gedachten van blij« 
ven te benemen. Wat kan toch de vrees niet doenl In 
één pogenblik was dè chialeng vide, wij fprongen er in, 
en zoo de brandingen te gemoet. 

Tot tweemaal wierpen z^j ons op het flrand terug , de 
derde maal gelukte het. ons er over te komen; doch niet 
êsiu na ongeloofelijk veel arbeid , en met het vaartuig 
bijna half vol water. 

DERTIENDE HOOFDSTUK. 

Dé ont4ekte list. — Alamparvé. — De CattemaramSm — 
Gevangenneming^ door de Ruiters van hyder aly. — • De 

' Jammedaar» — Redding door ftoutmoedigheid. — O»- 
verhoopte ontmoeting. — De Haweldaar rosan alichAn^ 
—^ Vertrek van Alamparvé. 

loen wij er behouden over waren, rees de zoa 
]uist boven de kimmen aan den wolkeloozen hemel; de 
lucht was aangenaam en verfrisfchend. De zee werd hoe 
langer hoe vlakker , alles voorfpelde een' fchoonen dag. 
• Jammer dat de wind ons tegen was. Wij moesten roei- 
jen! ware die ons voordeelig geweest, zouden wij èe-* 
inakkeiijk tegen den avond de hoogte van Pandicherj heb- 
ben kunnen krijgen. Wij waren immers nu weder op den 
weg naar dat zoö lang gewenschre Tranquehaar. 
Dewql wiy geen rif of klippen hadden te vermeden , 
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hielden wij het; zoo 4igt mogelijk bij den wal, en bleven 
jnaar eyen boven de deining van def bnicenfte branding. 

Dus roeiden wij voor( , zonder vrees of bekommering } 
mijn voik z^wg dat het tegen het boseh weergalmde, en 
ik nam mijn ontbijt met een ituk brood en een. glas .JKSr-» 
i/ifrijr-wiin,. og de plecht. $ . i 

Wij zuU^n omtrent aen nur onder wieg.gevreeft z^n^ 
tpen, wö: van , verre een' man op het ftrand gewaar wer- 
den , die , zoo haan wij nader .b$fcwamQn » ons herhaald^ 
reizen :r\i^9Qkte,. en ons door het vouwen zqner handen , 
en andere^ teekens en gebaren fcheen te willen bcnvegen ^ 
liem aan : boord te nemen. Hij was bijna naakt , ea zon>« 
4er tnlbafid op het hoofd, en ftelde zich aan als wa^^ho^ 
pend en in het.niterfte gevaar. 

^ Deze ongelukkige had zich mogeiyk in het boseh wexk 
voor de ruitirs van hyoer aly verfcholen f yiel hi| la 
hunne handen , dan Jlep hij gevaar van nedefgefabeld ter 
worden ; en in zijne fchuilplaats moest hij van honger- ea 
dorst, vergaan^; mijn volk fmeekte mij hem. te redden. 

Het zoude onbarmhartig* zijn geweest hém dus jam« 
merlijk te laten omkomen. Wij konden hem 'buitendien^ 
zeer goed gebruiken, hij kwam als geroepenv en net 
van pas. 

Onze chialeng had in den llorm een goeden ftoot weg. 
gekregen ; de hevige flagen der golven , en ,hec geweld 
waarmede zij door de brai\4ingen verfcbeidene malen op. 
het; [ftratd .wa$ gefmeten , hadden haar niet weinig ge- 
kraakt. Dé voegen en naden hadden zich door de flerk-e. 
fchuddittgeu nog meer geopend, en -zij. was meer lek dan 
bij ons vertrek uit Madras; er moest nu onophoudelijk, 
gefchept worden. 

Ik had wel een man te dien einde in mijne dienst , doch 
die kon dit op den duur onmogelijk uithouden.; hij was 
nog zwak , en had op verre na zijne krachten , die hij in 
den hongersnood te Madras had verloren, niet weder 
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gekregen^ deze, die ons bad hem «lede t^ nemen , zotl* 
de. ons dus van veel nut en hulp kunnen zijjil. Zij kon- 
de0 eikanderen verpoozen en aflósfen* 

Na liet ik naar Urand houden ; wij waren reeds over 
de buitenfte branding, tbeii M} alle duideïijfc het grinni- 
ken van twee paarden meenden té hooren. ^ Wat d,...ir* 
^eide de Tandel, en wij lagen elkander verwonderd aan, 
-:„ Hier fteekt wat achter ^'•'rlép ik, ,, eene list moge- 
^'Iflfc om Cfsa aan den walite lokken."** 
^ 'Er was geen ti|d van laïig beraad , vf^ WUttn réedA__ 
op den rug der tweede branding , weinige - minuten 
méér, en wij zaten op het ftrand. „ Terug," f(Éln<eeuw- 
de iky ^ in 's Memels naam lerug ;** nog eveni liaddén 'wij 
tijd te wenden , en weder op zee, te kötnetr. ' . . 
:' De man .had' niet zoo haast bemerkt dat wg. omkeerden, 
0i h^ begon te dreigen en te fchelden. ^Eéü aafhtarLn- 
tóvalla!s. ippcmgen te gelijken tijd van ♦achter het fcreupel- 
bosch te voorfchijn , en maakte een vreesfelgk gefchreeuw* 
Hoe ^pelakkig^ dat wij ons niet. hadden la teti :t:ef leiden- ! - 
• Eenr:vani hén. fleeg te paard , én reed fri eert vollei^ 
gsdop a£, den weg zuidwaarts nemende 9 zekerlijk oio een 
anderen troep huneer. maldters van pnze aankomst te ver. 
wittigen , en op ons te loeren , als wij aan den wal mog- 
tfift komen ^- doch zij hadden lang kuhnen- wachten , wij 
f^aren aïJte zeer op onze hoede. Zij zouden*, dachtea 
n^^ ons zoo ligt niet weder in het net kragen. 
- Wu begörtnen wij naar Alêmparvé til te zien , het kon- 
de niet vefr^è meer af zijn. Eindelijk, omftfèöks 10 ure, 
Werden* wij in het vérfchiet het foode pannen dak der 
cJhauderlé, tusfchen het geboomte, gewaar. 

Alamparvé was een zeer fchoone A,Idée, Vol van too* 
l«ii en boomgaarden en- vermaard wegens een* fraaijen 
tempel aa» de godheid Sieha (*) toegewijd , en een niet 
min fraaije eït groote gemetfelde tank of vijver.- 

O •5'«^<* of Sieh , de God der Vtjrdelging ; hij heeft nog ccnc 

menigte andere namen, als Mahadeev^ Mudren^ enz. 
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r Dk dorp werf mejest .door wevers bewoond* Voor 
4en oorlog bud .JJ( er mg een pjlar degen om bezigheden 
opgefaóaüeu. Welk eéne .^aangenaide, vrcd^ke en, leven* 
di'sre plaats w»a Jbtet toen , .een w»re cuhi» boe y^make; 
lijk , hoe volkrijk ! Nu was het gewis even als al. de oni^ 
defe ontaüiyke dorpen en vlekken, ai^ebr^d, o( 9$r- 
woejst, en vaiï de vorige tevredene en gelukkige b^wot 
ner^ r^wsafvan: er mogelijk geen eeü meer in het teveQ 
was), verloten. ,.:'.. 

Intusfchen zojuden wtj er gaarne voor ;een oogenblUi 
hdbben willen hoden, om ons w^tervat/ te vullen, dat 
bijna ledig: was'^ doch het l^tfte voorval met de IfUti-t 
valla's had :oas ^bevree^d en ' omzjgjig gemaakt. Hierbij 
kwam fiog de argwaan aangaand^^ .den ruiter, die yoprfti;* 
geüi^ld was.'.'Het zoude te ve.el/gewafigd zijqi V wS wi^ 
den ons lifeveif bfeh elpen, jen in den nacht op de eene of, 
andere .ee^zanie. plaatS: pene landüaf ^oen» en zie^ f^mj 
ergens eenen. put of jvg ver kpudeft^ vinden* 

, Dit nu beflöten z^qde, roeiden wij regt door, rtpt, wij. 
omtrent op de hoogte van het dorp waren. KenpkJiip^ 
kwam een man. uit al zijne migt naar flrand >oop^nt, , hij' 
werd door één;, twee, drie e» meer^^derej gev9lgd>; In 
een oögönbljk was d^n oever vol menfehen* Hp? jwiren, 
ruiters of cipaays va? hyder aw,. Wij* berkende&.hen 
aan hümre tulbanden en bouwers (*). : 

Zi] fcbenen h$t pp ons' gwunt te ibebben ; alle baddj^o; 
zg het gezigt naar ons gekeerd. Eindelijk oordeelden 

(*) Het Tooj^naamflte wapen der ruiters van htber alt is eena 
aabel, die in sneó en kwaliteit, de beste uit eene Engelsche fa« 
brijk verre overtreft. Hunne paarden zijn van een Arabisch ras ^ 
,wel geleerd , en wel gevoed; die snelheid en behendigheid met 
sterkte en schoonheid paren. Be regeliDatige ruiterij droeg voor 
uniform een rooden tulband , een kort jacket van groen of schar* 
laken , . met een linnen pantalon en halve laarzen -, elk overig 
gedeelte der montering was in alles de JSuropeaanscke gelijk. 
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zij dat Wij nabij genoeg waren om zich ce doeft verftaaft ; 
fchf eeuwen, wenken, dreigende gebaren geen gebrek; 
wij zouden aan land komen: ^ Nakkie! Nahkie! mor- 
^ gen! morgen!" riepen wij; — wij lachten er om,^a 
vermaakten ons met die goede lieden, 
- Doch nu kwamen zij met een paar karabijnen voor den 
dag, die zij op ons aanlegden* De zaak begon ernllig' 
te worden , en ik liet febielijk afhouden , uit vreeze vaii 
eenen kogel aan boord te krijgen. Dit was echter maar , 
èen voorfpel van hetgeen er ftond te gebeuren. 
'" Zij werden naauwelijks gewaar dat wij on& verwgder- . 
dèn, of, paf! pafl Op eenmaal zette de Tandel eèné ver- 
vaarlijke keel op , aré appa ! ari appa ! (*) Ik werd ijs- 
koud, en meende waarachtig in het eerst dat hij ge- 
troiFén was. ,, Om Gods wille! wat? — waar?" hij kon- 
de niet fpreken , en deed niets dan met de hand w^'zen. 
1. Men oordeele van ónze ontüeltenis, toen wij twe& 
Katcemarams voor uit slagen , die fnellijk op ons losroei** 
den, en ons den weg affneden; in leder derzelven be- 
vonden zich twee cipaays met geweren, fcj waren niec 
verre nieer. ftoe kwamen 2ij daar ? waren zij van flrand 
gedoken , terwijl wij onze aandacht en oogeti op den 
troep , die ons riep , gevestigd hielden ? of wachtten 29 
ons reeds in zee af? wie wist het! 

In een oogenblik hadden wij de chialeng gewend , om 
voor den wind af të loopen ; doch de Kattemarams (f) 

Deze ruiters weten meestal zeer geschil t met 'de sabel om te 
gaan en te swadroneeren , zij zijn vreesselijk in den aanval ; ge- 
lukt het hun door te breken, dan is er geene genade, zij ge- 
ven zelden kwartier. ' Gelijk al de Oostersche volken , over- 
treffen zij de Europeanen in het behandelen der blanke wapenen. 

(*) Mijn vader ! mijn vader ! eene* uitroeping van verwonde- 
ring, schrik , of pijn , bij de Malabaren gebruikelijk. 

(f) Kattemarams zijn kleine vlotjes yan 3 balken , die snel 
fecilcn en roeijeii. 
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2ütks gewaar wordende, faefchen ook hunne zeilen, en 

de jagt begon. 

Hemel! hoe arbeidden wij om ben ce ontkomen, m^t 
welk eenen angst! De Tandei fchreeuwde zijne liedeji 
geweldig toe ; wij roeiden uit al onze magt ; het zwe^c 
liep ons tappelings bij het l^f neder« 

Doch alles te vergeefs ! zij hadden ons nog geen half 
kwartier uurs vervolgd, ^ of ik zag maar al te klaar dac 
wij hen niet konden ontfnappen. Wij hoorden reeds het 
dreigende roepen der cipaays van Ft'rau bantjotJ keert 
om fchurkén ! nu en dan legden zij op ons aan , ik vrees^- 
de dat zij mogten losbranden! aan ontvlugten was niet 
te denken, wij moesten flrijken en hen inwachten. 

Gtode was bekend h6e dit zoude aBoopenl Mijne reis^ 
de Ghialeng , de brieven , alles was verloren 1 Ik was 
wianhopig; wat zoude ik doen? wat zoude ik aanvangen? 
Ik moest in de haast iets verzinqen , om ons uit dit nieu^ 
we gevaar te redden. 

'Eindelijk; — was hec een Engel die. het mij ingaf? 
een heerlijke vond viel mij nog juist in tijds bij, „ Weest 
^ onbevreesd , " zeide ik , „ tegen mijn volk , ik heb 
^ iets bedacht; niemand zal een haar van uw hoofd 
* yy krenken. Wij zijn van Madras ontvlugt, bij nacht 
„ ontvlugt , onthoudt het .wel ; voor het overige laat mij 
^ zorgen ! " Op het oogenblik kwamen de Katcemarama 
ons op zijde, en de cipaays fprongen , al vloekende , over. 

Ik zeide hun terftond dat ik een Hollanda karin ^ of,. 
Hollander , was ; doch dit was om het even , wij moes- 
ten terug roeijen, hier hielp geen talmen. 

Zij zouden mij zekerlijk mishandeld hebben ^ zoo ik 
niet in de voorbaat ware gew,eest. ,, Neemt . u wel iii 
„ acht, en ziet voor u wat gij doet;" zeide ik, met 
^n vergramd gelaat , tegen een' van hen , die met zijnié 
blooce fabel over mijn hoofd fchermutfelde : „ ik heb 'za- 
^ ken van groot gewigt aan den Admiraal der />-/arfi* 
MADRr 10 
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„fciehf en aoh. den . Nabab qyi^r' bahadoi» mede te 

^ deelen, ik ben een Vakiel! ("") en gQ lieden zult 

j^ met uwe bDofden ^ en tbet ^die yaü tiwe Vrouwen en 

/^ kindeïén^ dë minde beleedigibg beUlen/.die gij mij of 

'f, mijn- volk aftndoec. Ik tal « wel. weten te vinden i '* 

De man ilak verfishriki ' z%iie fabel in' 'de fcbeede « en 
vefzoclit mti Dótmoi^dlg am vergiffenis v de anderen :wjsrden 
ook cerflond' beleefiier. -Nu begeerde ik dat zij mif mij- 
nen weg lieten vervolgen; doch^faiercoe wilden zij niec 
1)efluiten, zijMittddèn «wder van'-» httnaen : Jammediar (f) 
om mij voor* hem te* brengen, : ' ! .. 

£r was niets aan te'dóen; ik möe^ mij 'dit! laten wel* 
gevallen. Het maakte mij echter gaiisrch niet ongerust. 
Ik gevoelde geene de minftè vrees, én kan^m^ niét her- 
inneren dat ik ooit !n eeiie hagchelijke' ömftarïdlgheid zoo 
veel moed' heb' gehad.- MiJÜ léven 1ief> hier echter geen 
gering gevaar, ' en mijn aangfcnöm'eü* Vakiêlfbhap^ konde 
mij wel zeer zuur zijn opgebroken. • > . . . 

Eindeigk flapten wij aail' land.' . tn efti oogeiiWik ^was ik 
door den ganfchén troep omfingeld. *,, I^ör* den Jdmnre- 
daar! %%'En^elfche hond ,"■ riepen zij fcijnaalle te gelijk j 
^ harrie f foert ! hantjvt r eene menigte 'andere fcheldna- 
men wierp* men mff' van alle kanterf néar het hoofd. 

„ Wat ," riep ik , en zag met een woedend' gelaat rond« 
öm mij heen, '„ noemt • gijlieden den Vakiel van den 
j^ Franfchen Admiraal een hond ? dit zal u befóuwen f' 

„ Hier,** zeide ik op eèn* gebiedenden toon, tegen 
èehen vanhen die iets meer fcheen dan de anderen: ^ ziet 
^ gij deze chiaieng, ik geef dié aan uw opzigt over; | 
^ zet er terftond eene wacht bij ; er zijn brieven en pa- 
„ pieren voor den* Nabab in , zorg dat er öiemafid aan^ 
f^ rake, ik zal die vaii uwehaorf-eifchén.'* 

^ Gglieden,' C^^i 'ót mijn volk wendende) blijft hier, 

(*) Yakiel, zoo veel ak Ambaisadenr. 

('1') Japmedaar , zoo veel als kapitein bij ons ; er zi|i| Jam^ 
wedaars yan 3o , 5o , tot loo man » en méér. 
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^ t<H Mne cerugkonn, enr. ongelukkig' def eren dié n be- 
^ leedigt; en nu, la^ft. oB9':gaan /' zeide Ik toe dé cipaayf 
<i»e »$ ^vangon hadden genonreiny ^' ik heb haasé/* ' 
. .Was l}e( yreQ2ev óf Jiad mijn aangenöm^ xitet van Va^ 
kiel hen eerbied voor mij ingeboezemd ?* althans zij wert. 
den op eenmaal gaoscfa bedaard, niemaód fchbld meer; 
het gfidrang om mij heen hield op,, en men getefdde ml| 
.Üil;&wiigend naar den Janlmedaan . De ganfbhé floet yolgfde. 
£k vond hem voor; de chaüderie, met nog' tM^ee andeu 
tert^' op eene majt zitten,, en zijne hoeka rookei). Niees 
idan ildutmoedigbeid' konde mij redden ; ik wist hoe ik 
met die lieden .moest omgaan* 

Onbevreesd en met opgeheven 'hoofde rrad ik naar hen 

toe» maakte mijn fahra, en, zonder dat hij er mij verlof 

toe gaf, zette ik mij naast hem op de mat néder« .< 

Ik zag hem gereed , om zijnen dolk te trekken , en nri| 

'wegens mijne (loutheid te ilraffen« ^ Jammedaar!** éet« 

<ie ik hem,, haastig en met een misnoegd gelaat/^ gij 

^ kent mij niet , en weet met met wat gewigtlge bezig* 

g, heden men mij heeft belast, gy zoüdt tt anders wel ge« 

„ ;wacht hebben, mij te laten aanhondea, en mij op t<^ 

y, eene onwaardige wij^ce voor n te laten brengen 4 ik 

wensch om uwen wille dat de Nabab pvDEi ja&adówl 

^ dit nooit ter ooren kome, het zoude anderzibi flechc 

5,. met: u afloopen.-' - * :-• [. ( ; 

Hij waa zoo onthutst 'door dit ficmtmoddigjfpreken , ^e 

hij. mij niet konde antwoorden, en ftheeh in berajid of 

. hii mi} de canjaar , waarop hij zji^n[e hand fatéld , In de 

borgt wilde ftoote?., dan mij om vergiffiroif vragen»; ik 

zag zijne befluitelooaheid. „Ik ben neen! BaiaêUkrf* 

vervolgde ik t§rftond., ^ en moet nttat Pon^ohe^ 'De 

), Franfcbe Admiraal • * . * . .** — » Jainmedaar4V..ri«p «r 

een uit den hoop die ons omruigde^ en' naa» hem toA-* 

trad,^ laat u die. grootfpreker niet nn'kleiden'i IIk heb 

n 2ijn volk ondervraagd ; zij komen van Madrat en faan 
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^ naar Tran^ekaar. Het is gewia een Engehckma^ ^ie 
„ naar z^n leget te CoeMoer moet.'* 

Eene algemeene wo^de fcheen elk, op het woord van 
Ëf^ekchman , ce bezielen. ^ Ja , kec is een Èngehch- 
^ manr hoorde ik van alle kanten. ' 

^ Neen, geen Engelschman r riep ik met veröiBftwliar- 
dlging en drift uit ; ^ een Hollander van Sadfingapafnam t 
f, waarom uit gij woorden van befchnldiging en lengen > 
.j, terw^l gy die van vrede en vriendfbbap in uw- hare 
;^ verbergt ? gij zegt , dat ik van Madra% kom , het i« 
ji waar; doch gij verzwijgt dat wij in ftilce van daar zijn 
^ gevlugt;'* en , mij tot den Jammedaar^keerende , ^ hondt 
,,, mij niet langer ^^ zeide ik hem ongeduldig, ^ ik 
^ mpet nog heden te Pondickery. zijn ; ik heb zaken* van 
^ het u(terfle gewigt aan den Franfchen Admiraal te ont- 
•^dekken; elk uur, dat gij mij ophoudt, is nadeeliger 
„ voor hem en den Nabah, dan bet verlies van een' flag.** 

Hij fcheen verlegen , ftond op , ging met een* zijner 
Officieren» dte naast hem. zat ^ ter zijde, en nadat zi^ 
. eenigen. tijd met elkandereu gefproken hadden, zettedea 
. nö: zich weder neder. 

: i,'Gij ïüft eri kttnf vertrekken, 'indien gij bewijzen 
^ kunt bijbrengen dat gij eén Hollander en geen Engelsck- 

ff Spot gij met mij, JammedaarP antwoordde' ik hem 

,99 .eien* vetdriêdgen toon; „' hoe zal ik u dit bewijzen? 

\» txyx wij niet allen blank ? zijn onze gehzatstrekken niet 

f jy dczplfUe ? onze kleeding , ónze gebruiken , onze Gods- 

^ü jiiénst; weeti gij er eenig oriderfcheld in ? of kunt gij 

*SiO0ze taal Ieren en verdaan? Zoo gij mij niet gelooft, 

^ ze/id eenige cipaays met nuj dn de ehialen^ , dat é\^ 

'i^ mij naar Pondickery gt\t\ii%n\ of anders geef mij een 

^ pa^fd en ik ga* met u, of met eenige van uw volk, 

^ öYftriland, derwaarts. Wat begeerr gij meer?** 

Hij' had hier tegen niets in to brengen ; doch wilde 
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mt}. echter niet iacen v,ertrekkeiL „ Het. is best dac 4k? u 
^ naarden^Nabtb zende,** zcide hij eindelijlL: ^ hij üg;: 
j^ met zijn leger . bij Arcot (*) , ik loop:, dit doende , 
y, minder gevaar , dan met u te laten gaan***. - . ^ 

-Hiertoe had ik in* het- minst geeae oxinèQ, het was 
geheel buiten m^n befiek, ^ zonde mij aan vele ver* 
drieteli^heden hebben blootgefleld. Ik moes« dns^ trach- 
ten hem van heiluit te doen veranderen; M^e orders v 
mijne brieven,, de haast die ik. had, de kwade^ gevolgen 
die er voor hem uit konden voottfpruiten^. door mijne 
reis te vertragen metimij naat Arcot te zenden, daar -ik 
te PondicAsry. moest zqn» alles bragt. ik bjy; doch te ver- 
geefs !ji|j: bleef bijizljn ihik', konde. ik hem geene bewij«t 
zen geven , dat ik een Hollander was , ikn móest ik geen 
ftaat maken om te mogen^ vertrekken, 
: Meti kwam ehidelijk met ons tot hooge woorden ; aan 
mijn leven «durfde hi| niet komen , daar had ,ik- reeds voor 
gezorgd» . Ik had .mij den Haaf van den Nabab genoemd; 
ik was Vakiel; een onfchendbaar perfoon, en nog daar- 
enboven , Vakiel van den Franfchen' hAaAnü* 

De : Jammedaar eihdelijk verdrietig wordende , en niet 
wetende hoe zich te gedragen, riep eenen van zijne ruiters. 

„ AzoAF r* zeide hij , „zet uWen voet tn den fliggbeu<' 
yy gel, en. vlieg naaü Marampetté (t); zeg rosan au- 
^ CHAN, dat ik een' blanken in mijne handen héb ge* 
^ kregen, die zich voor een' Hollander van Sadringa* 
„ patnam uitgeeft , ik ^weet dat hij eens in . die plaats 
^ van wege den Nabab is geweest, mogeliijk kent hij 
^ dien blanken, of heeft er hem gezien,, ten minde 
^ zal hij beter kunnen ontdekken van wat natie hij is , 
^ dan ik;'. 

* (♦) Arcol , de hoofdstad van Camatica. 

{-f) Marampetté een groot dorp twee mijlen yax^ :M(V9pflfyé ^ 
l)innen 's londs. 
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{„Zeihtai ntec «en/* riep ik den ruiter toe., Jdat hiet- 
^ de^elfdp H^liimder van - Sadringapafnam \% , die . \stxsa 
^ en zijn.Tolk het leven redde» toen d)t Engeff^n hent. 
1^ in itf(?^/0^ Cfii$ty CAouderjm\d&a overrotnpeien.*' 
r.De Jamnjfdaar grf een' Schreeuw van verwondering — 
„ jUhkt'' zeidede ruiter,^ die reeds opzgn paard zat , 
es fprong oogenblikkeliilc van hetzelve» jnij met eerbied 
qaderende en naanwkeariger toziesde, y^Maharaadjar {^^ 
zeide hij», mif^ie voeten aanniérefiite, en^ zj^nelKaad Jioar 
%Ljn hotdd brengende ^ ^^-veargbef mij dat ik u. niet. her» 
^ kend.h^by' en u. mijne, dankbgatheid heb ^hrtuigd» ilc 
^ WAS een dQüg^nen die bdjiHX)$Air alicban war^. Gij 
^ hebt ons i^et leven gered.; aohi er a^ijn Ax^inig' meer 
j^.xan mïne ..toenmalige makkers over, de meeste • zMa 
M gefneuveld I Hoe verheugd' zal de Haweldaar z$n van 
j» 9 (e zien;, ik heb hem menigmaal dien wenscb. hpxïien 
,, ui^en» en vlieg heen, om bem die blijde boodichap te 
^ verk.<;>ndigen/* £er ik hem k<>n antwoorden, .was b^ 
reeds uit bftt gezigt. i. . 

De Jamm^daar zich .toen naar mij wendende, legde 
^yne linkerband op de borst, en met de andere iiand 
^ mijne vattende, zeide mij mee een vriendelijk ^e» 
Iaat: ^ Sahebi (f) maak niij uwQn flaaf voor de misdaad 
I, die ik aan u heb begaan ; doch ik hoop op nw^ ver* 
^ gifenis ; de dienst die gijj aan aoaAN auchan )ieb( be« 
^ topM , ris mS bekend, en g^f^ bewijzei^ van uw 
^ hart/^ üy bood mg toen z^ iiOeka aan, en gaf ter* 
^ond bevel om mijne roeden' niet alleen te ootflaan, 
snaar hem zelfs te fpijzen en te onthalen» Ik bad hem 
ft^ (0: laten: vertrekken, ^och hier aan was niet tè denfcen* 
j, Gij moet eerst de pillan ($) met mij eten/' zeid« 

(*) Moharaadja > een titel dien meu aan lioog^ personen gee(lU, 
(-f) Mijnheer | ' 

,^(§^ Jiilaa;5''{Hjtfe' .met «pecerijeni T)«ler,' schapönyleesch, of 
boenders g^ooU^ 
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^^iêe bfS met drifl , ^ en dan hoian AUtHASi:; ^ hij 
^ i^oode h«€ mij nooit vergeven, dac ik u h^d laten. gaan» 
j. Gij wilt hem toch dien weg hier naar toe niet vergeefs 
3^ laten doen? ik ben verzekerd dat hij binnen een paar 
„ uren bij ons isT* 

^ Om 4 ure vertrekt gii van hier op m^n rijpaard; 
y, ik' zal u zes m^ner beste lieden ten geleide medege. 
^ ven , en morgen vroeg , voor het aanbreken van den> 
„ dag , zgt gij te Pondicherj^ Uw volk kan op hun ge- 
^ mak in de chialeng nakomen , of anderzins kunt gij hen 
^ naar Madras , terug zenden; ik zal hun een chiit (^} 
^ mede geven, dat men hen niet molesteere, zoo zij bij 
^ geval verpligt mogten zyn aan land te flappen , of an- 
^ derzins door ons volk aangedaan mogten worden/* 

Bezen voorflag geviel mij ; ik was de chialeng hartelijk 
moede , en verheugde mij reeds vooruit op de vermake- 
lijke reis die ik te paard zoude doen. £r kwamen ech- 
ter eenige bedenkelykheden en zwarigheden wegens deze 
landreize in mij op ; ziende dat ik zijne vriendelijke nop- 
diging niet konde weigeren , zonder hen) te beleedigen ; 
gaf ik mijne toestemming om tót 4 ure te, blijven , als 
wanneer ik mij nader zoude verklaren , of ik van zijne 
beleefde aanbieding , om mij door zijne ruiters tot Pomii^ 
€hery te doen escorteeren , wilde gebruik maken dan niet. 
Hoe veel vriendfchap , hoe vele beleefdheden , betoonde 
deze man en zijn volk mij niet» nu zij wisten, dat ik de 
l>erfoon wa^, die zoo edelmoedig den braven &osan 
ALiCHAN (t), ^ ziju volk , van de Engelfche moordenaars 

(*) Chiit, een paspoort. • 

(-f) Eenigen tijd na den inral Tan BYDsa auchait i<i Gatnaihé^ 

kwam een EngeUchman , met name kikchant, yab Madréit h% 

ons, Yoorgevende vandaar , wegens een ongehikkig tweegeveèhi'» 

(waarin hij zijiie tegenpartij doodelijk gewond had,) te hebbeil 

' moeten vlagten. >. 

fiij versocht bet Oppethooftt om d6 proteèHe der iMbniècH 
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gered hlid. Ik was befchaamd over %1 de loftuitingen t)ie. 
men m^ wègeios deze belangeiooze en meoschlievend^ 

i[lag^ a}s met wetende hoe het met zi|]:\e.za|ik zoude afloopen. 
?ijn verzoek werd hem toegestaan ; waarop }uj een huis te Sadrair 
buurde, en zich bij ons nederzette. 

Deze Bngehchman was een slimme en doortrapte kerel , sprak 
verscheidene talen ; als Pransch , Italiaaruch , Latijn en Mindos-r, 
tünsch^ ook het ffoUandsdh; doch hij hield zich alsof hij in /de 
laatstgenoemde taal geheel onkufidig was, en er gee^ enkel woord 
van verstond. ' 

llij kon(ie mjj echter piet l^ng l^edriegep. Ik ontdekte welhaast 
dat hij niet alleen onze taal goed sprak, maar ook dat zijn voor* 
l^cgeveu duè'1 'te Madras eène verdichte leugen was , en waar-» 
^huwde dus elk, voornamelijk het Opperhoofd ds veus , endeiv 
Secunde simovs, zich voor dezen verrader te wachten; ten minste 
WBS het zeker dat hij een geheim i^eat van het ^adrassche 
Goavernement was , die zich , onder het voorwendsel van te heb- 
ban n^oeten ylugten , tot |iet e^ii of ander s^oo4 doeleinde te 
Sadras had nedergezet. 

In ééu. woord ^ ik zag hem voor een* spion aan /en behandel- 
de hem met koelheid en zeif^ xriet verachUng*; hoe zeer hij zich 
pok bemoeide » en zijn uiterste best deed , bm mijne vriendschap 
te verwerven , en mij in zijne belangen te trekken. 

Het gelujcte hem echter béter met: den Heer de keus , die niet 
.alleen sieer met hem ingenomen was , ci^ hem al zijn vertrouwen 
schonk , maar zich ook zelfs zoo verre met hem inliet , tot nadeel 
van den Nabab hydeb. axigha^ , dat het maar weinig scheelde, of 
gjinsch Sadras ^ met al deszelfs inwoners, zoude te vuur en te' 
lewaJtrd' zijn vernield geworden. Dat dit liiet geschied is , heeft 
inen fdleenlijk mij te danken. Ik zal dit geval op erene andere 
|)laat8 bveedtitbevig .verhalen. ' , - ' ' 

f enige weken voor wij ons in dit schrikkelijk gevaar bevonden , 
kwam de Carangoehrpcdeumsen Haweldaar (of bevel]iebber) eo^an 
^i^fStKkM ,' v«rzeld van eenep Jammeditar met 20 ruiters te Sadtxu , 
?(# bragt een Parvannah , of or^er van den Nabab htdee aki aa^ 
4fB| « Heer p% keijs ; waarbij dezelve opder anderen gelast werd \ 
1^9: b?k>f aam Vakicl naar het leger te zenden , pm met de^ Kabab 
pver zaken van aangelegenheid te spreken» 
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dud 9 zoo als men die noemde , gaf. De . Nabab- nrtéu. 
ALYCHAN, wien dezelve eer ooren was gekomen , had 

Vakiel weder verM*el(]s.eo ; zij hadclen zich te dien einde in een 
rusthuis Moetoe Chitty Cliauderie genaamd, dat even buiten het 
dorp stond , gelegerd. 

Er was dien avond groot gezelschap bij het Opperhoofd ds 
axijs , al de geéinploijeerden en ook deze En§elschman uhgbihx > 
waren f r bij genoodigd. 

^ijn dienaar bragt hem,' terwijl wij aan tafel zaten, eeaen. 
brief , dien hij openbrak , en bij zich zelven las ; en over welks 
inhoud hij zeer vergenoegd scheen te zijn. 

,, Goed nieuws? Mr, jlujchahx ,** vraagde het Opperhoofd, of 
„ een brief vau uwe liefcte?" ,, Geraden, geraden," riep hij_ 
lagchecde uit , „ een beminnelijk meisje te Madras wenschte mij 
, , gaarqe weder bij haar te zien ;** er werd een weinig mede ge* 
boert en gelagcheu , en verder over andere onderwerpen gesproken* 

Na het eten opende men het bal weder; verscheidene van het 
gezelschap , die niet beloerden te dansen , gingen in den tuin om 
zich wat te verluchten , onder anderen ook kikchavt ; ik bleef in 
de zaal. Eenigen tijd daarna wüde ik* mede naar den tuin gaan; 
toen ik er intrad , zag ik iets wits achter eenen boom liggen , het 
^as de brief dien kinchaut van MadiMs had ontvangen , en dien 
hij zeker met hét uithalen van zijnen neusdoek moest hebben 
Verloreo* 

Niemand had gezien dat ik dezen brief opraapte , ik konde den- 
zelvcn dus onbevreesd lezen , en mijne nieuwsgierigheid , waarvan 
ik geen meester was, voldoen. Hierin vond ik niets strafbaars; 
integendeel daqht ik het mijn pligt te zijn , dezen J^n§elschman , 
wien ik altijd mistrouwde , na te gaan , om met eenige zekerheid 
'van hem te kunnen oordeclen. Uit dezen brief zoude ik moge- 
lijk het ware doeleinde , waarom hij zich te Sadras had peder* 
geze^, ontdekken. Niet lang da^urna scheidde het gezelschap, en 
^|k ging naar zijn huis. 

Naauwelijks was ik In vrijheid, of ik opende den brief. Hij 
wftfi niet van Mc^^ras , maar van Chen^lepetfe ; de Kommandant 
ysok dat Fort , mackat , van wien ik gelegenheid heb gehad , Cttk ^ 
meer dan mij lief is , te spreken , gaf hem in eenige weinige re- 
gels kennis , dat hij , ingevolge zijn schrijven , terstond na zons 
pnder^an^ 4^ ^^^ ^^4 afgezonden 1 en den koaimandeerenden 
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ztlft , zoo als de Jamm^daftr mQ zeide » met roem vtop 
nUj gefproken,: 

Eindelijk hoorden wij het getrappel van paarden , wij 
ffonden op — en rosan alichan lag in mijne armen (*)• 
Lang hield en drukte hij mij tegen zijne borst. 
. „ jBen van mijne vurigfle weofcben is dan vervuld ge- 
^rworden;"' riep hij uit» ^ u uog eens te fpreken; eo 
^ mijne dankbetuiging aan uwe voeten te leggen ; ▼oor 
„' de edelmoedigheid dté gij aan mij hebt bewezen, heb 

Qfficier had gelast , zich in de grootste stilte , door omi^egen , en 
l4agff onbegane paden , naar Sadrds te begeven ; en omstreeks 
a' ure in den morgea , als alles in diepe rust was , den niets 
kwaads 'vermoedenden en slapenden Haweldaar , met zijne ruiters 
te overvallen , en elk die wederstand bood , neder te sabelen. 
' Men kan denken , hoe ik ontstelde ; ik zag op mijn horologie , 
het was over déne. Zonder mij een oógenblik te bedenken , vloog 
ik de deur uit, zoo hard ik loopen kon. Gansch uit den adem 
kwam ik aan de chauderie , alles sliep ; niemand had de wacht , 
het was zeker los en onvoorzigtig; doch deze lieden dachten ia 
veiligheid te zijn ; zij waren op het Sadrassctie territoir ; nie- 
mand , zonder onze neutraliteit en onze vlag te schenden , kón 
hen hier aanranden. 

„ OcUpo ! odipo P* riep Ik met halve stemme , terwijl ik er 
cenïgen wakker schudde , „ Odipo ! Ingreskaren varugren ! vlugt ! 
„ vlugt ! de Engelschen komen !'* Oogenblikkelijk was alles op 
de heen , alle vlogen naar hunne paarden , die getoomd en ge- 
zadeld aan de hoornen gebonden stonden ; in minder dan twee 
minuten zaten zij op. „ Tree nader , bid ik u , gij goede Engel l 
„ wie zijt gij ?" riep de Haweldaar. Nu herkende hij mij , want 
ik had hem dien nademiddag in de chauderie een bezoek gege- 
ven , en eene hoeka met hetn gerookt. „ Ach ! zïjt gij het !"* 
naauwelijks had hij deze. woorden uitgesproken , of wij zagen dó 
eeweren der Engelschen van verre flikkeren. 
' „ Sordé P* riep hij uit , en op eenmaal stoof de gansche troep 
tn vollen galop weg ; toen de Engelschen kwamen , waren de^ yo« 
gels gevlogen, en ik zorgde wel dat zij mij niet gewaar werden. 

{f) Wanneer , onder de Hindous of Muhammedanen , mannen 
êlkanderQn omhelzen , leggen tij het hoofd op elkanders schouders* 
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4 ilt voor eeaen zoo onveno^delijken en noödzakeËjketl 
^ pligt geacht, als de pelgrimaadje naar Mekka!'* 

9f Mijn waarde vriend!** voer hij voój*t, zich naar den 
Jamnredaar keerende , „ de vangst die gij beden gedaan 
^ iiebt, u mij meerder waardig, en geeft mij meerder 
j^ blijdfchaip, dan dat de Nabab het halve leger der En^ 
f, gèlfchén had vernield. Mijn goed geluk beeft niet ge- 
ff wild dat ik eene fchuld in bet graf zoude dragen.^' 

^^^o&AN AtiCHAw!^' viel ik bem in de rede, y, ik ben 

^ meer , 4an ik konde hopen en verlangen , voor de ge- 

jj-ringe dienst die ik u heb bewezen, beloond gewor- 

^ den, Acb 1 zonder deze dienst , wat zoude er toen«t 

^ maals van Sarras; wat van de ^arme Inwoners dezer 

^ plaats, :gewpr<den zijn? de. Nabab 2;^oude. ongetwijfeld 

„ -deze verraderij ten ftrengfte hebben geftraft^ 4^ de?- 

j9 ze dienst moet. ik het danken , dat ik tegenwoordig 

j9 nipt als gevangene naar ^rcot word gezonden \ zoo ik 

„ bad kunnen vermoeden dat gij zoo nabij w^art, zou- 

yy de de Jammedaar niet noodig gehad hebben oin mij 

^ aan 1^ houden ; u te zien en van uwen weiland onder- 

yy rigt te worden , is alleenlijk eene reis van Madnn 

^ waardig.*' 

Onder dergelijke beleefdheden en * pligtbetuigingen > 

wetd de piilau gebragc; en wij bielden, met nog drie 

•«ndere Officieren, een regt vriendfchappelijk maal. Aan 

Arak C*) ^^ Franfcke brandewijn behoefden wij geen ge- 

'brek te lifden, de Jammedaar fcbeen er rijkelijk van 

voorzien te zijn. 

Eindelijk was bet 4 ure geworden, «n ik herinnerde 
*aiijne vrienden , dat ' het tijd voor mij was om te ver- 
trekken y ZOO ik dien nacht nog te Fondicherj wilde kÓ« 

• (*) Pe Muhammedanen xnogen , yolgens Luane wet , geem wi|n 

drinken ; doch in sterken drank te gebruiken , maken zij geeijo 

'zwarigheid, dit 13 geen vrijn, zeggen zij. Hoe worden de Godde* 

üjkc en Aie&ichelijke iuzeHingea toch yerdraaid! < > ' 
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men; zQ wilden mQ over land derwaaccs. verzeilen; dócU 
ik zeide Jlien dat die te veel opziens in de Stad. zoude- 
baren , in welke zich zeker npg vetfcheidene geheime 
^geneen en fpionnen der Engelfihen bevonden. Zij gaven 
ipij hie^ in. gelijk, (tonden toen op, en geleidden mij 
naar ftrand, daar ik al hec volk van- den Jammedaar ia 
de wapens, en in twee r^ea gefcUaarcf, vond fltfm Op« 
regter en t^érhartiger affcJiQid kan men van iz^ne vrijen« 
den niet nemen 4 men droeg . mjg in de chial^^ng -^ zij 
(lak van den oever -r- en een generaal falvo.van he^ 
Iclein geweer, gevolgd van een algemeen geroep vaq. 
£alam fyheb! falamï weergalmde tot ons ovpr.. . . 
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De brieven y^n Lord mackartney. — BePuit van Ben 
. fchrijver aangaande dezelve. — De zinkende chialeng, — ^ 
Landing. — De lekkaadje wordt ontdekt. — Steken we-- 
" der in zee. — Pondichery. 

Zioo verheugd als ik 'w&s van weder op zee te z^n , 
jsoozeer yerontrustce ik my wegens den gebrekkigen flaat van 
onze chialeng , zij fcheen ons nu geheel te willen begeven. 

Kon zij ons maar loi Pondichery brengen, dan was ik 
tevreden^ want op die plaats wilde ik aanleggen voor 
jdat ik mij naar Tranquebaar begaf; dit had ik reeds, fe- 
dert ons vertrek van Sadras^ bij mij zelyen befloten. 

Om het maar met één woord te zeggen -^ ik wilde 
de brieven van Lord mackartney niet bedelfen. 

^ Neen ! niet beftellen ! "' ik had m^ onder weg be« 
dacht , en wel zoodanig bedacht , dat ik mij had voorge* 
nomen die de Franfchen in handen te leveren, 

£n de duizend pagoden 1 zal men zeggen, en het fortuin ^ 
dat die Lord mij had beloofd ! en wat nog meer is , m^n woord, 
van die brieven behoorlijk te bezorgen. Dit alles wilde ik 
opgeven , en nog daarenboven mijn woord breken. 
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Terwöndef u e* ovef, lieve Lezer! erger n zoo gij 
wHt, ik kan het niet helpen; doch ik had mijne redenen om zoo 
te handelen , en , naar mijne denkwijze , gegronde redenen. 
- Macrartney had mij die brieven zoo goed als opge- 
'dwongen. Ik bevond mij toen in omftandigheden , waar- 
in ik 'hem niets dnrfde afflaan. Mijn toeftand gebood mij 
ilechts op mijne re'dding het oog te houden. Ik was dus 
niet vrijwillig door mijn woord gebonden en verpligt ; ik 
-had hemr hetzelve niet gegeven , dan om onaangenaamhe- 
^en voor te komen , ..en om de vrijheid te mogen hebben 
van te vertrekken. 

• Nóg- eerie andere zaak. Ik ben een menfchen- , ja 
zelfs een dieren-vriend , en haat dus alle wreedheid , aHe 
onderdrukking en ongeregtigheden , van welken aard die 
ook zijn. Ik moest dus. natuurlijkerwijze de Engelfchen 
in Indi^ haten , zoo dra ik^ hen had leeren kennen , en 
'naar hetgeea ik van hen zag en hoorde. 

Men mag dit onverilandig en belagchelijk vinden i ik 
heb er niets tegen . een ieder heeft zoo zijne eigene ge- 
voelens. Elk menschlievend man echter, -die, even als 
ik , met de gruweldaden die- deise Natie in gindfche lan- 
den heeft bedreven, en nog dagelijks bedrijft, bekend 
-was , zoude hen niet minder verachten en verfoeijen. 

Doch niettegenftaande dit alles , ik moet het bekennen , 
de looo pagoden hadden mij overgehaald , ik was voor- 
nemens deze cpmmisfie getrouwelijk te volvoeren. Wat zou- 
de menig een niet al yooriooo pagoden hebben gedaan? 

Ach! er zijn omftandigheden, waarin men fomtijds door 
de ijzeren- noodzakelijkheid gedwongen wordt van zijne 
beste grondregels af te, wijken. • » 

. Ik had 'geen geld , en zag geen middel cjm- het te ver- 
-ditneo. Ik was , met ' één woord , dood arm , en bezat 
op dat tijdftip niets dan de weinige kleederen, die ik op 
het lijf droeg , en de oude chialeng. Het was onzeker 
óf ik de weduwe van mijnen vriend.wiDDSR met hare doch- 
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wel redden; doch het bleef er niet b|j, het* werd ;ho& 
langer hoe erger* Ik kende mQ onmogelijk deze 20Q 
fchletük coenemendet lekkaadje begrijpen. Hoe kwamen 
wy nog d.en nacht door! 

Het zal lO; ure geweest z^n » toen wij een/sklaps het 
water in zoo eene grooce menigte in het vaartuig zagen 
dringen , dat wij oogenblikkelqk , wilden w$ niet zinken, 
het op ftrand moesten zetten. 

Daar (londeix wy nu weder , hoog en droog ^ op den 
pever, r^deioo^ en b^nitpioos in een trpepje bij elkan- 
der. Zng m^n- ooit zulk eene aaneenfchakeling v^n te- 
genfpoeden op zoo eene korte reis? Na zoo vele geva- 
ren te hebben uitgedaan y nu wij daclxten het ergile te 
boven te zïjn gekomen , op het eind^ nog fchipbreuk te 
moeten l^denf 

Wat nog het ongelukkigfte was, wij bevonden ons in 
eene (treek . van vlak en effen land 9 en zoo veel wij in 
het doQker konden bemerkjen, met , zeer weinig bopm- 
werk voorzien, hier en daar een eenzaam kreupelbosch- 
>e, ea klein zandhcuvekje > er wa^ geene de minile 
fchuilplaats in de nabijheid, waarin wi^ ons hadden kun-, 
nen verbergen , en den dag afwacliten. 

Dit vermeerderde onze ongerustheid. Wij leegden in- 
tusfchen de chialeng van bet daarin zijnde water , om de 
oorzaak dezer buitengewone lekkaadje te vinden. Wij 
betastten en onderzochten die met de.grootde naauwkeu- 
righeid , of er mogelijk eene plank was .losgeraakt , dan 
wer een kwast of fluk hout, uiigefprongen f vergeefTche 
ttoeite,. door de duisjternis konden wij i^iets gewaar wor^ 
den. Treurig gingen wij nu bij elkander op het natte 
ftrand zltteft, en verwachtten, met ongeduld, den mor- 
gen; w\j durfden naauwelijks geluid (laan, en nog veel 
pinder vuur maken , uit vrees van ontdekt te worden. 
' De honger kwelde ons. juist niet; wij hadden te Jlam» 
parvi een goed middagmaal gehouden. Mijn volk , dat 
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fitjch • van mijne brieven , noch van mijne kennis en be- 
crekking met rosan auchan iets wist, kende de beleefd- 
heden , en het goede onthaal , dat zij van de Ruiters en 
Gipaays hadden genoten, niet genoeg roemen. 

Hoe lang viel ons die nacht , hoe verfchillend met dien 
wij in het' palmboscfh doorbragten ; mismoeidig gaf ik mij 
aan duizend overdenkingen ter prooije. ' Wat zoude ik 
dóen ? zoo wij' de chitleng raoescen verlaten , hoe kwa- 
njen' Wij weg? * • 

Ovef land naar Pondichery te gaan, was met. het uitef« 
fte levensgevaar verknocht; ontmoetten • wij een troep 
Lutivalla's , dan waren wij ér öm koud ; zij zouden zich 
mogelijk weinig öm de Chiit van rosan alichan hebben 
bekreund ^ en ons , eer wij eens hadden kunnen zeggen 
wie wij Waren ^ reeds nedergefabeld hebben. Ik wist dat 
3ij. in zulke gevallen niet veel morgenfpraak piaakt^n, 
9ij nacht te reizen was nog al het zekerfle; doch 
dit had ook zijne groote zwarigheden^, wij waren mee 
ons zevenen* 

'Elüdélijk brali de lang gewehsTthte dag aan. Kaffuwe- 
lijks konden wij de voorwerpen onderlbheiden , of wif 
gingen niet alle man aan het zoeken om het Ték ée vin- 
deuir £r moest zeker ergens een gat in (ie chlaleng' 
zijn , want dat 200 veel water door de naden zoude heb* 
ben kunnen doorzij{relen , was ^ naar mijn oordeel , on^ 
mogelijk; doch al onze .ihoeite was vruchteloos, W9 
toïideri geenè öp^nirig van eenig aanbelang; 
' De zon was reeds boven de kinimeh, langer te ver- 
toeven was niet raadzaam ; tioê ligt konden wij door dé 
eene of andere rondzwervende kuiterbende ontdekt 
worden? Wij be&oten dus hoe eer. hoe liever weder van 
ftrand te (teken , en naauwkeurig te letten , waar het 
water zijnen ingang in het vaartuig vond; dit was he« 
beste en onfeilbaarfte middel om het lek uit te vinden} 
Xvij. hoopten het alsdan wél te zullen ftoppen ; doch ^00 

MADR. II 
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wö hfer cóé irïe% in (tflsie waren » wilden wQ de cblaléng 
weder op ftrdnd zeuen » ef tlks uitnemen , dezelve ver- 
laten, en n«»r Alarf^ar9i t^rug keeren. Wij waren er 
nog zoo verre niet van verwijderd^ de Jammediaar zoude 
mij eenfge rijner rukers niet weigeren om om toe 
Pündkkery te eiskoneerea \ hg liad bec mQ immers 
rdf aangeboden. 

Ik waa ecbcer bl]}de dat wQ tot dat oiterlle niet be«« 
hoefden te komen; Naauwelijks waren wg vlot ^ öf de 
groote lekkaadje kwam te voorfcbijn, er bevond zieb 
eene langwerpfge' opening bQ eene der knien onder de 
plecht y die , wegens het belegfel van den naad , dat er over 
henen hig «n los was gersiakt^ niet te zien wa^ geweest. 

Wq ftopten het zoo goed wij konden , en met behulp 
van een frisch koeltje ujt het Noord-We^ten , en de ver- 
e^nigde pogingen mijner roeijers, kwamen wij ómflreekf 
tien ure in het gezigt van de Coteao C*), en welhaast 
ld dat van Pdndiokery (!)• 

.(*) Of den heuvel'; eene l:lM&e keten bergen , eene Prwtséhe 
n&ijk lang , en aan wellu voet de inwoner» van Pondicherj lual- 
huieen gebovwd hebben, flij dient den schepen , die de kust na* 
deren , om dezelve te verkennen. 

(•f) Deze Stad, tliörts arocT vermamra in de Historie Van Indien^ 
dfitFr hare ongehtkken én otideiit lüijttcr , is de hooftfstfld van allé 
P^kilnache bezittingen in dat gedeelte van de wereld. Zij werd in 
üt^ deor de Hoüatidfrt aangetast' en ingenomen , toen dto Fran- 
9chen naauwelijks begonnen hadden zich er in te vestigen ) en ia 
hei begin, van 1699, ingevolge het vredes-traktaat van Jüijswijk^ 
weder terog gegeven. 

Hei is de schoonste Stad geweest van gansch Indien, Be JEVt-* 
gêtschen hebben dezelve verscheidene malen ingenomen, en er 
^kena , voornamelijk de eerste maal , «aHerbarbaarscht hnisgehotH 
A^n, 2iJ' hebben, na de inname, niet alken het kasteel, maar 
ook het GoaveAiement , en de aUersohooBSte gebouwen , moed« 
willig vernield en om verre gehaald. 

Welk eene diepe en smartelijke aandoening moet de kundige 
aanschouwer dus niet gevoelen op het gezigi van de droeyige 



NAiia CEILOSU i6i 

Töt fifigti groot leedwezen vond ik de Franfche vloot 
niet op de reede ; doch om het even » landen moest ik , 
zoo ik het ook al niet van voornemen wate geweest ; 
de chialeng dreigde alle oogéhblikken onder óns weg té 
zinken. Zonder bedenken zette ik het, regt toe regi; 
aan^ df ftnmd^ 
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Aankomst te Pondichery. — Ferlating der chialeng^ -«-♦ 
Aandoenl^k affcheid van het volk. *— Monfieur DÉ 
8ALMIAC* — Oe Engelfche brieven voor het laatst. — i 
J)e Herbergier TELEMAQUEé — Vertrek van Pondichery , 
tn aankomst op de reede van Tranqnebaar* — He kat-* 
temaram* -— • Anna £n hare Maeder* — - B^zonderhedenè 

^ JL ombraHe poègaibeP* (*) zeicjefl mijne roeijers^ 
zoo als de brahdlng ons op den oever wierp^ ^ Tarn^ 
brane fjoegaloeV'^ herhaalde ik, en fprong uit de chia- 
leng; èn wij hadden allen overvloedige redeneii om Go* 
te danken ; zulk eene dolende Riddersreis , dacht !k bij^ 
öiij zelven , begin ik riiet lift weder*; 
-iene menigte volks vergaderde zich oni oris , éïK tfoeg 
verbaasd dé' banden te zamen, toen zij hoorden dat wij 
iti zulk eeó o^d en gebtékkfg Vaartuig van Madras wa- 
ren gekomen. 

Ik zii% toen éérst fn wêlk le>rensgevaaf w9 W^ren gè- 
Weest. Dé ganfche chialeng, hing, om zoo te zeggen^ 
los 16 eltefader; De kaagér- (t> draden; waaritiedé de^ 

overblijf^ïelen eener zoo vermaarde stad , en welke hdat en ver* 
ontwaardïging moet zijne ziel niet tegen hare moedwillige yerdel-* 
gers 'iiinemën! Doch ztj hebben in de Itidiën' liahtie hoogte Bér 
reikt , het ?al hnnne beiirt daar ook haast wotden* 

(*) God zij geloofd l .. 

(f) Kaaijer is de buitenste bast yan de kokosnoot, 
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planken van die foort van vaartuigen aan elkander zijn 
genaaid , waren meestendeels verrot ert vergaan ^ men 
wees het mij , en ,elk was ten hoogde verwonderd , dat 
. niet reeds In het begin van onze afreis van Madras , of 
ten minde in den florm , waarin wij , zoo als wij hun 
verhaalden, waren geweest, de ganfche bodem, er was 
uits:evallen. 

Hadden wij eenïge zwaarte in gehad, dit ongeluk zou- 
de ons waarfchijnljjk zijn overgekomen. Het was dus 
onmogelijk om er de reis naar Tfanquebaar mede voort 
te zetten , zij was volftrekt onbruikbaar. 
. Ik fchonk haar dan met al wat er in was aan mijn volk; 
betaalde hun de volle reis tot Tranquebaar^ en nu Hon- 
den zij rondom mij om affcheid te nemen ," met- de han- 
den krnifelings over de borst, de Tandel deed het woord. 

„ MaharaadjaJ " .iseide hij . terwijl de tranen over zij- 
ne wangen rolden , „ wij zullen nooit onze vrouwen en 
^.kinderen, Ojpze ouders en bloedverwanten weder zien; 
^ zij zijn .xeeds lang te Madras .door den hongerdood 
a, weggefleept. Eenzaam en verlaten zijn wij overge- 
„ bleven om hen te -beklagen. Dat wij nog leven , heb» 
^ ben ^ij eeniglijk u te danken , nooit zullen wij v,erge« 
n ten wat gij aan ons gedaan hebt." - 
, En nu vielen z\} allen te gelyk op de knien , omhels- 
den en kusten mijne voeten, en weenden overluid -^-^ 
ftonden op, wierpen zich nog eens voor mij neder, en 
vertrokken al fnikkende. 

Die goede menfchen! hunne dankbaarheid, hun wee- 
moedig affcheid, roerde mijr Het is waar, ik had hun 
den grootden dienst bewez^en; zonder mij zouden zij 
reeds lang eene prooi des doods zijn geweest. Nu be- 
vonden zij zich iu eene Stad , waar de levensmiddelen , 
hoewel fchaarsch en duur, echter nog te bekomen wa- 
ren. Zy hadden hunne krachten wedergekregen ; de rijst 
die in de chialeng was gebleven , en die ik hun met de- 
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zelve fchonk , koude hen nog lang voeden ; en het oude 
vavtuig zelfs was nog wel 8 of lo pagoden waardig; mij 
had hec twintig pagoden gekost. 

De verpligting die ik aan hen had, was mede niet. gel- 
ling. Zij hadden mij van eene plaats verwijderd, waar 
mijn leven niet minder dan het hunne gevaar liep. Ver- 
veling, verdriet, zorgen, het flechte voedfel, onge- 
rustheid, en 'de ijsfelijke tooheelen van den hongersnood, 
die zich geftadig voor mijne oogen vertoonden, hadden 
mij ontwijfelbaar in eene ziekte gedort, en waarfchijn- 
lijk in het graf gefleept, 

Intusfchen fpeet het mir| den Admiraal de suffren hier 
.niet te vinden, hij was vertrokken, en lag met zijn^ 
vloot in de baai van Trinconomale. Ik zat nu met mijne 
brieven verlegen , want hier wilde ik die afgeven , dat 
was nu eenmaal vast bij mij bedoten. Ik wilde niet langer 
mét dezelve rondliepen , zij waren mij nu tot een' last ; 
ik droeg dezelve met een' onbegr^'pelijken tegenzin by 
mij. Had ik niet gedacht , dat zij tpt gewigtige ontdek- 
kingen konden aanleiding geven , dan zoude ik mij , door 
dezelve in zee te werpen , er reeds van ontflagen hebben. 

Toen ik het ftrand verliet, om de ftad In te tB«den, 
naderde mij een Peon, die mij beleefdelijk verzocht, 
met hem naar zijnen Meester te willen gaan , en den- 
zeïven reden van mijne komst te Pondichery te geven. 
Elk vreemdeling die uit zee kwam , zeide hij , wa« 
dit verpUgt. • 

„ En wie is uw meester?" ^ Monfieur de salmiac, 
Maitre d" Equipage!^ Hij bragt mij naar bet huis, en 
diende mij aan. * 

Ik trad in een zijvertrek ; een klein dikbuikig mannetje^ 
zoo rond als eene ton , het hoofd met een wit katoenen 
mutsje, dat hem op één oor zat, even bedekt, mee 
muilen aan , zonder koufen , en in zijn bloote hemd eir 
onderbroek , zat aan eene fchrqfufel. 
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Z^n bijzonder voorkomen onthutde mij eenig^lns; b^ 
fcheen dit te merken, j, }a^ ja^ ik ben het zelf, riep 
hij uit : I, gij zijt de eerlle niet die zich over mijn ne« 
n gligé verwonderd j doch zoo loop ik altijd in huis we* 
^ gens de hitte. Wat is men toch' ongelukkig als men 
j, zoo dik is ! Mats , Pltabit ne fait pas ie moinef wat 
j, hebt gij te zeggen? neem plaats.'* 

Nu verhaalde ik he^i wanneer, en pp wat wijze, il^ 
Madras had verlaten. Ik gaf hem eene ruwe fchets van 
de tegenfpoeden die i)c op de reis had gehad, en van den 
plechten Haat waarin mijne chlaleng zich bevond, en dat 
ik er mijne reis naar Trartquebaar niet mede konde ver* 
vorderen , en dus Pondichery had moeten aandoen \ doch 
dat dit echter de e^nige oorzaak van mijne komst niet 
was. Ik )iad Engelfche brieven vopr den Admiraal de 
suFFR^Efiir. „ Brieven VQor den Admiraal de suffren V 
riep hij met zigtbare verwondering en blijdfchap uit: 
„ Mogelijk tijding van vrede? fpreek, weet gij er iet^ 
^ van? hebt gij er iet3 van gehoord?*' Nooit heb ik ie- 
maud zoo om den vrede hooren kermen* Ik mpest, ik 
zoude , er iets van weten. Dit duurde bijna ^n kwartier 
uurs, zonder dat hij mij den tijd gaf om te zeggen wie 
ik was , en wat ik begeerde. Eindj^lijk li^t hij mij ng^ 
aan het woord komen. 

Ik verhaalde hem op wat wijze ik aan de brieven was 
geraakt , waar ik die moest befleliep , de beloften van 
den l-ord, en wat mij bewoog om die de BranfcHn in 
ba^den te leveren* 

Hij hoorde mij met zigtbare verwondering aan. ^ Bravo ! 
^ bravo 1*' riep hij uit toen ik gedaan had , „ gave God ! 
f dat er veel znlk^ Meden , als gij , onder uwe en mijne 
y N^tie waren. D.U4zq>d pagoden 1 het is geen kleinig* 
^ Vid; en daar kunt gij ^oo koelbloedig afHand van 
^ dqcifi? doch mogelijk zijt gij rijk?*' „ Integendeel,'* 
^ antwoordde ik hem, ^.iJf. \%\^ dood arm." ^^C est fort ^' 
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hoorde Ik hem bij zich zei ven zeggen , en zich fchije- 
lijk tot mij wendende, drukte hij mij de buid met gene- 
genheid en aandoening: ^ Fbus êfes un ionne hommer 
riep Ji$ mee drift uit , en de tranen Honden den goeden 
man in de oogen. Ik was er zelf over aangedaan» 

^ Doch ,*^ hernam hij , ^ aan wien wilt gij deze brie- 
,» v^ti afgeven? De Admiraal ligt met zijne vloot in de 
j, b^al van Trinconomaie : de Intendant is uit de flad , en 
gf wordt niet voor overmorgen terug verwacht 9 zoo lang 
g, zult gij moeten blijven , ten 2^ gij van de gelegenheid , 
^ die zich zeer gevallig voor u opdoet, zoudt willen 
^ gebruik maken: eène dubbelde thony gaat nog heden 
^ naar Tranquebaar^ ik heb den Nacodah (*) laten roe- 
jy pen, om iets voor mij aldaar te bellelien, en ver* 
^ wacht hem alle oogenblikken. Gij hebt haast, zegt 
n €^4 » CQ ^^^^ <^u^ ^^^ ^^^ vertrekken* Wat uwe brie« 
„ ven aangaat , zoo gij wilt , geef die aan mij , ik zal 
„ dezelve den Intendant zelf ter hand ftellen/* 

Met de grootlte bereidwilligheid gaf ik hem dezelve 
Qver ; en blijde was ik er van ontflagen te zijn. Zij had- 
den mij ^ zoo lang ik die onder mijne berusting had ge- 
had , als een Heen op het hart gelegen. 

Wij telden dezelve , er waren er vl|f en dertig. H^ 
gaf mij een bewijs , van die te hebben ontvangen , fchreef 
mijnen naam op , . en die van Monfieur l'etoile » een 
koopman te Tran^uebaar , dien ik hem had opgegeven , om 
des noods naar mij te kunnen vernemen, en dua raakte ik 
mijne brieven kwijt , en met hen , alle hoop ^ alle aan- 
fpraak op de duizend pagoden , en op bet fortuin » dat 
Lord UACKARTNEY mfi had beloofd» 

(*) Sigenlijk Naaik kcdab» dus werden de Kapiteins of Gexag* 
bèbbers van Moorsche vaartuigen , of waar niet dan Mooren of 
Muhammedanen het scheepayQlk uitmaken, genaamd. Naaik be- 
teckent hoofd of opperste* 
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Voor iemtnd iti mijne toenmalige omflandigheden , w&s 
dit eene groote opofFering. En wat konde mij hiertoe 
hebben bewogen ? Niets dan eene zuivere vaderlandslief- 
de, volftrekt niets anders. H^t - vaderland van eenig nut 
te zijn , was mijn eenigst doel. Ik handelde niet mee- 
Monfieiir de saljwiag, of den Admiraal de suffren, over 
den prijs dien ik voor de overgave dezer brieven eischte« 
Ik wilde die niet verkoopen , ik gaf dezelve over , zon-r 
der de minde hoop • van belooning , zoo wel van- de zij. 
de der Franfchen , als van die mijner eigene Natie. Van 
de eerstgenoemden konde ik niets verwachten; zij zijn 'in 
die landen arm, en hebben er geéne bezitting dan de 
enkele geruïneerde Stad Pondicherj; het geld dat zij tot 
de eene of andere onderneming noodig hebben , moeten 
zij uit. Europa mede nemen , of van daar ontvangen ; men 
kan denken hoe net berekend, en hoe zuinig hun dac 
wordt toegeteld ; ten minde toen ten tijde was het zoo. 
Ik heb er menig weldenkend Ftamchman over hooren 
klagen , onder, anderen Monfieur de salmiac zelven. 

Wat de Hollanden in de Indien aangaat ^ ik weet geen 
voorbeeld , dat men aldaar iemand om de eene of andere 
edelmoedige of brave daad, van wege de Maatfchappij, 
heeft beloond ; ten zij men de verhooging van een paar 
guldens gage eene belooning wilde noemen. 

£n zoo z\j het al wilden doen , moeten zij zich niet 
naat de Memorie van Menage (*) rigten ? en dan nóg 
naar de eeuwige formaliteiten die er toe behooren, al 
ware hec ook maar om eene gifte van één honderd gul« 
den$. Men fchrijft er over naar Batavia , van daar we- 

(*) Dcic Memorie van Menage is door den Gouverneur-Generaal 
uomié opgesteld , en op approbatie van Bewindhebberen inge- 
voerd. Nadat deie' Menage in Werking is gcbragt , is de Maat* 
schappij nog veel erger door hare dienaren bestolen geworden , 
4an voóHiccn; dié goede lieden itvillen h(*t altijd zoeken , waar 
(ipt niet te vinden i^. -•'•-• 
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der aaar Enrepa , en zoo men ginds dan nog geene vrien«: 
den heeft, geraakt de man en z^ne daad evenwel in 
vergetenheid. 

Ik zal , in het vervolg , gelegenheid genoeg hebben 
om mijne gedachten over dit onderwerp breedvoeriger 
te .verklaren; wat ik er reeds van géz^d heb en nog 
z^gen zal , is eigen ondervinding. 

Nu kwam de Nacodah. Ik akkordeerde met hem voor 
mijne pasiagie naar Tranquebaar; drie pagoden, voor 
minder wilde hij mij niet mede nemen. Ik gaf hem die , 
het waren de laacfte die ik bezat ; binnen een paar uren 
zouden wij veïtrekken. 

Monfieur de salmiac maakte mij nu zijne ontfchuldi« 
ging , hij konde mij niet ten eten houden , dewijl bij zelf 
bij een* zijner vrienden verzocht was ; doch zoo ik ner- 
gens heen wist, wilde hij mg mede nemen; de Naco^ 
dab , dacht h|j , ;cQude zijp vertrek wel een uurtje lan<f 
ger uitdelleq. 

Ik bedankte hem , zeide dat ik ook eén* vriend had ^ 
dien ik vóór mijn vertrek nog wilde bezoeken , en nam 
affcheid. Hij fchudde mij zeer trouwhartig de hand^ 
po,e9ide mij uog eens een brave hamme , wenschte mg 
eene behoudene reis, eq -— daar Hond ik op de flraat» 

Waar zoude ik nu een middagmaal oploopen? mijn geld 
was op., en den vriend (*) , of kennis , die ik te Pcn^ 
dich^ry hgd, konde of wilde ik er niet om aanlpreken. 
" Men zoude kunnen vragep waarom ik de aanbieding van 
Monfieur de salmiac niet had aangenomeu ; doch zij werd 
,mjü zoo flaauwelgk gedaap; buitendien, mijne kleederen 
die op de reis zeer flecht waren geworden , ipijne drifc 
em te vertrekken, en de vrees dat de Nacodah niet naar 
mij ^oude hebban gillen wachten,, en deze thony mij, 

{*) Een Monsieur iv biahc , doch die zoo met de EngeUchen 
iiigf nomen was , dat hij zijnen naam ia dien rau wjmvi yeranderdo^ 
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gelykdte te Maéré9$t Oiok inpgc onuelleD» «~ Ik durfBe 
(ec fr nie( pp lat/en aajadcom^n^ 

Alles wel ingezien , fpeec het mij , na ri}per overleg , 
i%t ik mpe brieven niet had behouden, om die zelf ann 
den Admiraal of Intendant ter hand te Hellen ; ik had er 
Qieer eer, en waarfchijnliik ook voordeel van gehad: tea 
minde zoude men mij niet hongerig , of zonder een mid- 
dagmaal hebben afgefcheept. 

Monfieur ps salmiac had my in het geheel niet vol- 
daan 9 hij was wel buitengewoon vriendelijk en beleefd 
geweest ; doch dit was het ook al ; niets daa ijdele woor- 
den, complimenten en loftuitingen» wegens mijne belan- 
geloosheid ; voor het overige zag hij m^ mijn laatfle geld 
'aan den Nacodah geven, zonder de edelmoedigheid te 
hebben, van mij eenige pagoden tot voortzetting mijner 
reize aan te bieden. Een EngeicAman zoude hierin gansch 
anders gehandeld hebben; eene dienst zullen zij nooit 
onbeloond laten, dic roem komt hun metregt toe ) en 
dan nog eene dienst voor het vade,rlandl 

Intusfchen moest er raad gefchaft worden , want al had 
ik mij ook dien ganfchen dag zonder eten en drinken 
kunnen behelpen , dat mij (bij den honger en dorst die 
ik gevoelde) zeer bezwaarlijk zoude hebben gevallen » 
fnoesc ik ten minde levensmiddelen op de reis hebben » 
die door tegenwind of dilte wel twee dagen konde du- 
ren ; hiertoe behoorde geld, en die, gelijk gezegd is, 
had ik niet , en wist het ook niet te krijgen. 

Al wat ik van waarde bezat, beftond in een paar 
dubbelde kaneeldeenen hemdknoopjes in goud gezet. Het 
was een gefchenk van den Baas Kuiper van Nagapatnamp 
TEMPLijN. Ik moest tot het verkoopen derzelven beflui- 
cen , hoe hard het mij ook viel. Een Chitty , of wisfe» 
laar , gaf er mij a pagoden en eenige fanams voor. Nu 
konde ik ten minfte één maal eten betalen, en voor heg 
overige nog iets op reis mede nemen. 
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r It^ kf4 ce voren nog eeps te Pondkhery gé veest , eo 
mijnen intrek bij eenen telemaqus genomen; hjj was 
Pruikenmaker t Ks^per en Herbergier tevens, en had 
i^aarenboven eene mooije dochter; zQ was zoo beleefd, 
200 innemend , zoo goedaardig , zoo infchikkcHjk ; kort* 
pm volinaakt tot eene herberg gefchikt. Zij mogt mq 
toen ten tijde bijzonder wel zetten; doch ik kwam toen 
ten tijd in^ een Palanquin , met een^ Peon vooruit , en 
een^ Dobasch bij mij , en , wat wel het voorjiaamfte waa » 
met eene welgevulde goudbenrs; een gansch verfchillend 
^gfiur met hetgeen ik tegenwoordig maakte , en zoo 
llacht ik zoi|de ook de ontvangst zijn. 

Doch ik deed den braven telemaqub en de lieftallige 
FANCHON onregt ; zij ontvingen mij met opene armen , ju 
met nog meerde^ hartelijkheid dan de eerfte maal. 

Ik verhaalde hun mijn ongeval, en hoe de Engeifchem 
^adrai hadden ingenomen en ons beroofd. Het eerde 
was hun bekend , en over het andere ver^vonderden zij 
l^ich niet* Dat volk maakte het overal zoo, waar zq 
kwamen; de ongelukkige inwoners van Pondichery wisten 
er ook van te fpr«ken. 

Intusfchen had mep mij in haast het beste opgedisc 
dat er in . huls was ; vader en dochter onderhielden my , 
terwijl ik at, ons' gefprek liep meest over de vorige 
Pjden. 

Nu vraagde ik naar mijne fcbuld ; doich men wilde er 
niet van hooren: », /IlieT^l AUezl vous pa^erez une autft 
^ fois ;** men fchudde mij de hand , men omhelsde mij "-t* 
en ik vertrok. Die goede lieden I het moge hen altooe 
yvel gaaq. 

Qmftreeks twee ure begaf ik mij aan boord van de tho<^ 
fiy 9 ^aar de Napodah mij reeds met ongeduld wachtte, 
f ANCHON had mij wel voor drie dagen mei;^ levensmidde^- 
len voorzien. Wij gingen terftond onder zeil; het woel 
(ene (lijve koelte, de wind was voordeelig, en nog 
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dienzelfden avond om 8 ure» wierpen wij hec anker op 
^e reede van Tranquêbaar» 

Daar was ik nu bij deze lang gewenschte Stad. Ik zag 
het üikkeren der lichtjes in de huizen; het geluid eener 
klok, de ilemmen van menfchen, konde ik zelfs bij tus-. 
fchenpoozen duidelijk booren \ doch hoe kwam ik nu aan 
den wal? 

Chialengen waren er op de reede nergens ijieer te zien 
of te beroepen. Voort na zonnenondergang halen de 
Makua*s (*} die hoog op (Irand , nemen er de riemen uit , 
en gaan naar .hunne woningen of hutten ; zoo er zich ook 
nog al menfphen op den oever bevonden , zouden zi| 
echter onze feinen wegens de donkerheid niet hebben 
kunnen gewaar worden of begrijpen. 

Nu moest ik , met of tegen mijnen dank » tot den vol- 
genden dag aan boord^ van de thony blijven. Welk een 
nacht zoude dit niet voor mij zijn ! hoe lang zoude mij 
die vallen 1 Stampvoetende van ongeduld liep ik in het 
vaartuig op en neder. Ik zoude naar land hebben kunnen 
zwemmen, had het Itrand nader bij geweest. 

Eindelijk omflreeks tien ure hoorde ik het zingen 
van roeijers. Het geluid naderde, doch het was geen 
chialeng ; het waren visfcfaers die met een kattemaram 
uit zee kwamen , zij gingen digt voor ons over. 

Een kattemaram ? — om het even , ik ga meê ! 

Ik riep hén toe , en vraagde of zij een Welkkaren (f) 
tan den wal wilden zetten? zij fchenen er niet veel zin 
in te hebben , en pagaaiden voort ; doch eene ropij , die 
ik hun beloofde , deed hen terftond op zyde komen. Ik 
verliet dus de thony , en flapte op dit ellendig vlotje over. 

Op eenen anderen tijd , en in andere omltandigheden , 
zoude ik dit zoo ligt niet hebben gewaagd; doch ik had 
geene keuze. 

(«) Algemeene naam yan boot«yolk of yisschen» 
(f) Blanke. 
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, Die mee een kactemaram (*) naar den wal of aan boord 
gaat, inoet Haat maken van doornat te worden; dit is 
bijna onvermijdelijk. Het was nacht en zeer duister, er 
ioopt buitendien voor Tfanquebaar^ zelfs bij dood ftil 
wéér , eene verbazende hooge branding ; ik konde dus 
gewis een nat pak, mogelijk zelfs eene kleine dompeling 
niet ontgaan , dit moest ik mQ getroosten , en i}iyde zoude 

* 

ik zijn, als ik daarmede vrij kwam. 
. Doch zoo eens eene branding ongelukkiglijk over ons 
ibrak, wat eene fchoone kans had ik dan om te verdrin* 
ken. Konde ik niet van h^t vlotje, door de kracht en 
het geweld van het water worden afgefmeten?, £en fraai 
^zigt . voor ANNA. en hare moeder , als zij by geval mQu 
lijk aan Clrand zouden zien liggen, of dat haat 9p.de. eene 
of andere wJijs' mijn droevig einde ter ooren kwam. Dit 
waren zoo mijne gedachten, terwijl wij vast voort 
pagaaiden; ik had mij dv^ door mijne ongeduldigheid, al 
wederom aan een nieu^ gevaar i>Iootgeileld* ' 

(♦) Kattemaram , is een vlotje van 3 of ten hoogste van 4 bal- 
lien , 30 voeten , of daar omtrent , lang ; van voren loopen deze 
ballcén spits tcne., en de middelste steekt eenigzins ^ootiiit , om 
bet water des te beter te kunfien s«}jjie^. 2^\ zijn ract bind-, 
rottingen , ook wel met kaaijer-touwwerk , sterk aan. elkander ge- 
bonden , vandaar ook hun naam. Katte heet, mhei Malabaarsch, 
Mnden , en Maram een boom óf balk. Deze l^attemarams zijn 
langs de geheele kust in gebruik J hfet zijn eigenlijk tisscbèrs die 
er op varen ; zij gaan des morgens bij het aanbreken des dags , 
somtijds ao; of méér te géltjk, naar see, 9 4 3 mijlen verre van 
land, en komen e^rst met zonn^ ondergang, of wel ia den 
nacht , terug. Bik dezer vlotjes heeft ni(st meer dan twee man- 
nen , waarvan de eene aan het voorste , de andere aan het ach- 
terste einde , met onder het lijf jgeslagene beenen , zit. 2ij ge- 
bruiken geene riemen , maar een pagaai ; de visschers , of maku*as , 
op deze vlotjes , trotseeren de hevigste branding , ja zelfs een* 
storm ; wanneer geen chialeng in staat is te varen , gebruikt men 
hen om brieven of orders naar de schepen , die op de reede lig- 
gen , te brengen , enz. 
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No nodefdelT wi9 de brandh^en. Ik befóolfle ié Hlém 
fchers nog eeire ropQ ^ indien zy mij dfoog aan de» wai 
bragren. Zij deden nsfel him best; docÜ hetz^', düt zij ^ 
wegens de duisternis , nret wel vo&t öf achter iieh kon* 
den zien , of dat zij fannnen üjd nï&t g^ed badd^n waar- 
genomen *«-« altfains , de icutfté bféftdlng échtéï^a^lde ons ; 
in een oogehbfik^zflg ik^ dezelve ils een gewelf boViEin mij 
Jhangen , en donderend flórcte zi) op ons nfeder 1 

: Ik had ttóS Imastig voorover gewotpên , en mljné han- 
den in h«t couw<kWerk geflagen, waarmede de bdken 
aan eikanderen' waren gehecht. Dit was mijn behoud : ik 
ttleef op he^t vlotje ; doch de last die op mij nedenriel , 
had miij bfjiM op hetzelve dood gednikt , een paar minu- 
ten ladder, èn ik hftd mijnen adem verloren. Toen ik 
het hoofd ] weder opllgtte , lagen wij met de kattemaram 
hoog en df oog op ftrand. ^ 

Daar flond ik nn^ op den oever' van TYanqüebaar ^ 
druipend nat, lïötfder hoed,- want die was ik er bij kwijt 
geraakt y en. zonder geld; een pagood en twee ropijendie 
ik nog in mijnen zak had ^ was alles wat ik in de we« 
reid bezat) zoo ik nu de weduwe van mijnen vriend 
wa>DEa hier niet ontmoette ,' wat zoude ik dan beginnen ? 

' Ik kende er geen eenig mensch^ uitgenomen den Fran^ 
fchen Koopman l^etoile f die fomtij ds wegens zaken, 
zijne negotie betreffende, te Nagapatnatn plagt te ko- 
men; daar had ik hem» bij die gelegenheid, eenige 
reizen gefproken» en eenmaal met hem in gezelichap-. 
geweest. Het was dus maar eene bloóte kennis. 

In allen gevalle moest ik hem nü opzoeken, en hem, 
voor dien nacht, om herberg aanfpreken. Op ftraat 
konde ik in den flaat, waarin ik was, niet blijven. Mo. 
gelijk wist hij iets van de thony, die mij te Madras 
was ontzeild. 

. Toen ik voorbij de Douane O ging , zitg ik dat er 

(♦) Tolhuis^ 
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tfog eenige ffamieka's C*) ^U ^^t Hcbe eèner Imp 2f*ten 
c^ fchrijven. Eene fchoo&e gelegenheid , om , o^p e^HBHtfÉS 
ttït de oazekerheld, waarin ik< mij bevond, te wofden 
verlost ;,n!6lnand wist betei^ dan zijiieden, wat vftartni^ea 
ér op de reede kwamen en vertrokken* 

Ik trad dan bmnen*, zeide éac ik -éen vreeindèllng was^ 
verhaalde hun mfn ongeval met de katcemaram, en ver-^ 
lödht , dat 2i^ mij wilden onderrigten of de thotif vad 
MALEAPPA C^it was de naam vi»^ den Tmdel^y odk té 
Ttanqüebaar wa» aangekomen* 

y^ Indien het dag ware,^' dntwc^rdd^ mi} een de^er 
Kamieka*!, ^ zo«tdr gij die van bier knnnen zi» opftréid 
^ liggen V z§ word gerepareerd; na haar vertreUvan ilfö^^ 
^ dra% is zq door een* (lorm beUKipen> en heeft' föhado» 
„ gekfegen. 

„ Waar woonc v^KVtK^^hf^ ik i»9eti hèm noodzakeüjlr 
^ li)reken.'» 

^ Waarfbhijnlijk In den bulli der ^lf(hh;en)** antwoord^ 
de bi}, ^ de onde maleappa. i» fo den (lorfli-oveir boord 
^ gèflagen en verdrongen/* 

Ik verrclirik<e« ; ^ en <id Medlesfö vronw, met! ftafd. 
^ dochter, en twee kleine kinderen,'* vraagde ile Haasür 
<^g9 ^ die sis pdsfagierd met dlê THoiïy van Madrat kiR^a* 
^ ilaen, zijn die nog hier te7>^^tfV3i«tfr?*' 

Niemand wist van hen ^ Afémahd had hen gezien , of 
Van hen gehoord. 

Een kóuly dt^ aan de dén^ n^Xt^ en naar ons gel|)relr 
luisterde, naderde mij: ^ ^/" (f) zeide hij , geef 
^ mij een jtear fanams ($) , eti ik :toi i> wijzen waar z9 
^ wonen, of ten minde waar zij, toen zij aan land flap*: 
y, ten» haren intrek hebben genomen. Ik en m^n mak* 
j, ker hebben hare koifers gedragen/* 

(*) Malabaarsche schrijvers. (-|-) Mijn Heer ! 
(§) Kleine ronde stukjes goud, tweemaal zoo groot als de kop^ 
Tan eenc bakcrspeld , en Mraardig 3} d 4 stmvers. 
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. Ik beloofde hem eene ropij, en nu btagt hfi mij weené 
liaauwe ftraat,.en.wees mq een klein Ma^a^aarsckhnisje, 
j, /ijaj hier wonen zij;, wil ik voor u aankloppen? — 
j, Neen J .vo(5>ral.niet, bier is uw geld 1 ga heten I " 

Dit zoude alles bedorven hebben; ik wiWe baar mèt 
miw komst verrasfea. Hoe zoude .ik dit nu op de bes- 
te, wijze aanleggen? Niets wilde mij op dit oögenblik 
te .blQqen fobieten. Eindelijk bedacht ik toeh iets $ hiaa 
«ieïXv •— jal — ovetheeföjk. 

Ik trad voor het huis. „ Fietsje karen am^P' (*) riep 
ik :m6t eene klagel^'ke ftem. 

Een oogeiibHk daarna ging. de deur open, en anNA 
kwam met een klein potje met €anjé uit^ om hét 
den atmen iban. te geveué 

^ Jezus! marca!" hoorde ik- haar binnensiponds zeg« 
gBö, ZQO dra aaj mg gewaflr werd ; ^yj^n -fchrik fmeét zij 
den pot met canjé op den grond,- dat de Hukken mij onl 
detKMrcn.ylögen; en'floegmS-de deur voor den neus toe. 
' Oogetiblikhf^ligk was het ganfehe huis iü) oproep' Ik 
hoorde anna, hare moeder «^i- eï| drie of vier andere 
«enfchen overluid tegeft eikagdejr pwep, Zö ftonden 
yum binnen aan.de d^r, niemaiid durfde die openen. 
^'Ik wilde hen niet langer. in verlegenheid laten ^ Kadou 
„ tora ama nün danH (f) riep ik ; na herbalde verze- 
kering ging eindelük de deur open, en ik- trad binnen. 

Met luid gejuich omringde men mij j elk • heette miy 
welkom. Moeder en dochter waren uitgelatwi van blijd- 
fchap; de vragen, de ■ uitroepingen van verwondering,, 
hielden niet op^ Ik wist niet, wie ^ hét eerfte zoude 
antwoorden» 

(♦) „ Een arm mensch, J^uftrrouw!** de gewoonlfjke manier dat' 
de bedelaar^ des middags en des avonds aan de deuren roepen ^ 
men geefl hun een kleinen houten lepel vol rijst, of een weinig 
canjë ef rijstwater; doch nimmer geld. 

(*!*} Ik ben het ;:elf , maak de deur open. 



Eindelijk kwamen zij wat tot bedaren, en nii wsr4 
Ihen eerst géwa^ dat ik geen hoed op het hoofd had, 
en doornat was« Men had het gejammer moeten hooren, 
dat zij maakten , 'toen ik hen in weioige woorden ver« 
haalde » waardoor ik in dien (laat gekomen was : het was. 
alsof zij den drenkeling reeds voor zich zagen liggen*. 

De moeder wees mij eindelijk mijnen koffer. Ik trok droo«i 
ge kleederen aan , en wij gingen alle op eend mat roniiom 
eene groote kom met punch zitten , die men in dien insk 
fchenttjd bad gereed gemaakt, om mij te Verwelkomené . 

Ik verhaalde haar nu, wat mij fedért hair vertrek. mej^ 
de thony was wedervaren.. Mijne' fiaauwte ; in het .huis 
van sAdiCo — mijne ontfteltenis , toen ik het vaartuig niet 
meer op de reedè vond — mijne, ongerustheid vOor haar 
— mijne vergeefTche pogingen om van Madras te v^r-, 
trekken — mijne wanhopende onderneming in de chia- 
leng, en al de gevaren en moeijelijkheden, die mij op 
de reis waren ontmoet* ^ Ik deed mijn verhaal met voor« 
dacht zoo wijdloopig als ik konde , en op de aandoenlijk- 
fte wijze. Waarom, wist 4k zelf niet; elk weende: ea 
v.at het kludhtigfte was, ik könde mij niet beletten vaa 
zelf mede te weenen ; men koöde zich niet zat hooren i 
fommige pasfages moest ik wel driemaal herhalen. Meix 
ftoeg de handen van verwondering te zamen , ?oo vele 
tegenfpoeden op zoo eene korte reis ; men beklaagde mg , 
men prees mij , men prees mijnen moed — mijne tegenn 
woordigheid van geest ^ en wat niet al meer. Het geval 
van de brieven had ik verzwegen» De moeder nam nu 
het woord: 

„ Toen wij u op den bertemden tijd niet weder aan. 
^ boord zagen komen , vooronderflelden wij dat gij door 
yf dringende en onverwachte bezigheden werd opgehou* 
^ den. Wij wachtten tot drie nte met hét middagmaal , 
^ en nu eerst begonnen wij ongerust te worden* In élkö 
„ chialeng die van> den wal Hak, dachten wij dat gy u 

MADR. Ifl 
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^ zoudt bevinden* De zor ging onder» en nog^ kwtfnie 
„ gij niet* Onze ongerustheid vermeerderde van uur tot 
9 uur. Hadden wij eene chialeng kunnen krijgen » dan 
^ zouden wij ons weder ontfcheepc hebben^ hec was te 
^ Iaat; wij wisten niet wat wij zouden beginnea. 

y, De Tandel wilde reeds om zes ure vertrekken, door 
^ bidden en fmeeken hielden wij hem op tot negen ure; 
^ nu liglte hij het anker en ging onder zeil , hoe zeer 
^ wij hem ook door beloften en aanbiedingen zochten te 
„ bewegen , tot des anderendaags 's morgens te bljjveQé 
^ Verbeeld u hoe wij te jnoede waren. 

yf De wind was reeds fterk , toen wij Madras verlieten ; 
^ doch wij waren nog geen uur in zee geweest of hij ver. 
^ anderde in een' ftorm. Wij lagen achter in het vaartuig 
^ bij elkander , met nog twee andere pasfagiers, pen To- 
^ paz (♦)* en zijne zuster, alle tot ilerveni toe krank. 
^ Welk een nacht 1 ik zal dien nooit vergeten I Wiemand 
^ van ons had hoop van het daglicht weder te zullen 
^ aanfchouwen. £lk oogenblik dachten wij dat wij zon- 
^ ken; voornamelijk eenmaal, toen wij eensklaps een 
^ groot gefchreeuw van het volk op het dek hoorden. 
ly Acli ! het was onze oude Tandel, die over boord vielj 
ji de arme man , het was onmogelijk , zoo als wij ver« 
^ namen , om hem te redden. 

* I, Niet dan des anderendaags morgens tegen den middag 
^ bedaarde het weer. De bezorgdheid voor ons leven had 
^ nu wel opgehouden; doch die voor het uwe nam we- 
^ der Jn onze harten plaats. Wij pijnigden ons te ver- 
^ geefs, om de oorzaak uit te vinden die u in Madraf 
^ had terug gehouden. , , , 

' ^ Onze reis was intusfchen voorf^oedig; reeds den 

^ (*) Topaz , dua worden alle vrijgemaakte slaven , of Parriah's , 
die Christenen zijn. geworden , genaamd ; het woord Topaz heeft 
zijnen oorsprong van toppie (hoed) , of iemand die een' hoed* 
^aagt of mag dragen. 



if -tweeden ifeg kwamen wij te T¥anqü€baïir. it keincff «# 
^ geen mensch ; den naam van 4en koopman , van wieii 
^ ik tl wel had hooren fpreken, 'badden wij glad verge<> 
5, tèn ; zoodat wij in groote ' TérlegenHéid wilréti ^ ei 
^ niet tiristen, bij Wien wij onzen intrek neinen zoüéen^ 
^ want ik had yast befioten , eenigen t^d te Ttahqüe^éë 
^ te blijven; wij leelUen nog op hoop^ dat g^ wèi we* 
^ der zoüdt opdagen^ ? 

5, De Topüi en zijflé zustet brégten ofts feij tié:^e gdedkl 
j, lieden i die ons twee vertrekken , en het gebruik hun» 
^ ner keuken, voor dlrie pagoden *sfliaand9^ hebbe« 
^ afgedaan* -t 

^ Geld baddert wij iiièé öm Vaé te leven i \*'ij moestee 
fy dus , door den boogen> nood gedwongen ^ bet tiwe aan^ 
^ takten. Ik ken üw hart ^ gij zóudt liet ons get^ift k#ii^ 
jy lijk hebben genomen^ indien #9 gebrek hadden gété^ 
^ den; Wij hebben echrer met de grootfie zuinigheid 
^ geleefd, eri ons, ève» aU toenmaals te Madrai , met 
j, éénmaal des daags te eten j beholpen. ' • > 

,♦ Dus hebben wij van de eene week öp de ^ö^ere 
^ naar u gewacht. Uw Ung Weg blijven was ons ééfi 
yy raadfei^ tiet verfterkte ons hoe langs hoe meef in h^sü 
\y vermoeden, dat' u te Madfai^ eenig ongeluk wa« over* 
^ gekomen. Wij tWijfeideq er op het laatst niet ineef töf^ 

„ Dit was de öorzaak.,^ dat annA zoo fchrikte ,> terefl 
1^ zij ti aan dr deur atag fisan ; 2ij meende dtfc het üih^ 
I, geest was. Wij fpraken juist van ü; 

^ Helaas ^ mijn waarde weldoener ! ik geloof hlcfd i dat ef 
^ een tiut federt uw afzijn is voorbijgegaan , in hetwelk 
^ wij niet aan ü hebben gedacht , of van ó hebben 'gei 
^ fproken. Hoe vele tranen hebben wij om u niet ge« 
^ florr! Achl gij waart on;2e redder, onze vader I Zon- 
,, der ü^ wat zoude ons noodlot geweest zijn? 

,, Nu veertien dagen geleden, ontmoette ik, bij pè* 
n val , een kennis van NagafiatHam i waar gt weet ^ 
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^ myn m9n , ^er wjj c)s iSi?^/*^ kwamen , te vdreo im 
jy befch^iden. 

jj Deze vriend kwam van Trincanofnak^ en zoude binnen 
jy weinige dagen weder derwaarts vertrekken. Bij had 
j, er den .bruidegom van anna gezien, en bood mij aan, 
ji een' brief voor denzelven mede te netnén. 

,j An^a wasser -tegen dat ik hem fchreef; zij heeft gee- 
^ ne genegenheid meer voor hem , en mag er volftrekt 
^ niet van hooren fpreken; doch dit heeft mij niet belet, 
^ een' brief aan hem af te zenden, en hem met ons we» 
^ 4crvaren en tegenwoordigen ti>eftand bekend te maken» 
^ Ik ben nu in verwachting van een antwoord* God ge« 
^ ve dat bet voldoende is." 

Dus eindigde zij ^haar verhaal , waarvan het laatfte ge<- 
deelte mij hevig ontroerde. Ik zou anna dan verliezen ; 
4eze tijding^ bragt mij gansch van mün Huk. Met moei* 
ie bedwong ik een zwaren . zucht , dlén ik in mijnen 
boezem voelde opwellen» de tranen • (londeh mij in 
de oogen, .; • ' 

' Gehikkig dat ztf op dat oogenblik niet tegenwoordig 
was, zij ZQude mijne ontfteltenis' zeker ontdekt hebben* 
Ik wilde de liefde die ik: haar toedroeg, voor haar ver- 
l»ergen. Zoodra hare moeder van den verloofden, of 
Jaruidegom, had begonnen te fpreken, was' zy verdrietig 
opgeftaan. 

, H^t vermaak , ..de blijdfchap , die ik gevoelde , van haar 
weder te hebben gevonden, was op eenmaal .uit mijn hart 
yerdwenert. 'Mijn gelaat werd betrokken en peinzend; 
hoezeer ik mij bevUjtigde om vrolijk te zijn öf f e fchij* 
nen, was het mij onmogelijk. Ik werd er moeSjëlljk over 
op mij zelven. • . 

-Deze fchielijke verandering konde niet misfen 'haar te 
trfeffen. Men vraagde er de oorzaak van; ik veinsde 
rBrmbêidhéid en hoofidpijn ; moeder en dochter waren in 
de. groota^ .ongefus^beid en bezorgdheid dat ik ziek .2oud« 



worden; Z^ wilde tnij eene Ca/doe MatchikaJot (*), eené 
Casfaya de Gingièra (t)» en wat niet al- meer-, maken. 
Ik zieide Ifaar , dat ik niets dan fl&ap >noódig had , en 
ging mij vroeg ,ter rust begeven ; doch de flaap wat 
verre yan mij verwijderd. . .. .: ^ 

Een klein venrekje ^ niet. verre- van het hare, werd 
mij aangewezen. Men wist mijne gewoonte. -Eene ma| 
op den blootieal grond, 'met eén ihoofdkütffefi , en^ eene 
fprei om mij .t3^.xJekkett;.zoo iliep- ik toenraaalü het liefst; 
fedej-j: jnijne ^erügkomstJin Eurofay heb ik moeite gehad 
om naij aan e^en week Jbed tè gewennen. 
^ Daar lag; ik. nu op, mijn^ .harde legerftede nitgellrekt^ 
tn overdacht hoe ik mij in deze netelige zaak zoude ge- 
dragen, . Nu ik gevaar liep van haar te zullen misfen , 
gevoeide:ik eerst .hofeer ik. haar beminde. Ik was in 
een' .vree$fe|ij.ken tweednjd. . . . ^ 

I Wat. w^simiijp plan? wat mijn voornemen? Ik wist hec 
zelf niet,... ... 

. Ik had, gedurende de reis van Madras ^ alles rijpelijfc 
9ver wogen; ik had de ongerijmdheid van: mijne liefde 
yoor dit meisje , zoo, als het behoorde,: ingezien — en 
een vast befluit genomen ,. mij op geenerhande wijze te 
verbinden,: Ik Wist hoe nadeeiig dit in de tegenwoordige 
Qtnftandjgheden van z^keft voor mij zoude zijn. Al mijne 
ontwerpen, al de vooruitzigten mijner jeugd waren dan 
zoo goed als vernietigd. Ik ^as dan als gekluisterd'^ eit 
moest waarfchijnlij-k de zoete, hoop opgeven, ::het geliefde 
Europa QOït weder te zien. , -. .... •-.. »> i 

Het geliefde Europa! zoo dacht ik toenmaals, tegen- 
woordig denk ife geheel aif^rs, . * - 

Ik was nog geen elf jaren oud toen ik het yerliet, O I 

(*) Een kuiken in een' vijzel gestampt, en daar eene soep of 
bouülon van gekookt. • _" ' ; •. 

(-}•) Een . af ko oksel van groene gember met éui(er, liet.èeisfta 
iü om t« veriiterken , het andere om te verarmen. 
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%Qe zeer verf(pfa1lten4 vond i^ dtc JEiurop0 h^ nHjne téfug y 
tipiiisc» ko^ verre yan hec denkbeeld dac ik er mi| vaq 
fcad. gevormd} Neen, in E$fr(^a ^ en voornamelijk in 
i^e( QQor:dejijke gedeelte yan. betzelve, geniec men zijn 
l^yen niec, men kwijnt het, onl zoo te zeggen, weg) 
to é^n waordi men fterf? 'er, zpndef regt' geleefd 
19 hebben. 

• A(e( deze vree9 van nimmer dn het yidcrland' terug te 
fulleQ kieren, zoo ik mij aan eene vrQuw verbond; met 
4(99 l)ezprgdbeid voor mijn toekomftig lot , zocht ik de 
{iefde, die reeds, in mijn htrt zoo diepe wortelen 'had 
|[el\^hoten , te onderdrukken ; en , zoo ik vermeende , 
Pfim ik op nieuw een vast en onwrikbaar beflui;, geheel 
yai^ AI9NA &f c^ ;ziün. Ik wilde alle gelegenh'^id , om air 
\^n met haar ce zijh ^ venaijden , en my a^oo haai;t mOf 
geUjk van haar verwijderen; een voornemen, waarvan ik 
ii ^^wakheld fsi^ de onmogelijkhekl vati bet uit te voeren 
l)ij mij zelven gevoelde. Ik die buiten haar niet kon^e 
itur^n, die het hart vol VAn iasLT >iatd', dili heel van Ma- 
^05 met bet grootfte levensgevaar om har^ wille wa^ 
pekoi^en, die doodelijk oncilèldef , taea {k hoold^ , dat 
fjj e^n ander zoude ten deel v<allen I - 
' On^^hec even, ik wilde Jiien of ik deze liefde, die 
1^0 pnifemerkt mij had bemagdgd , niet feester konde 
Wt>fdeQ ; en zaq ik vond dap dit ondoenlijk was , en htap 
tH^idegom haar opeischte , wbs «het nog altijd tijd > een 
^itf b^fluh |e nemen , en mij nader te verklaren \ en 
IAO( dt( yoofnemeq , met deze gedachte , flie|i fk |n, 

• • • • • 

^ JBESTIRNDB HOOFDSTUK, 

Hagchelfjke faeftand der Deen en in Tranquebaar. — D^ 
Sckr^'é^r hfitit titn de kuit te yerlann^ — De Graaf 
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- ' 9in ANNA. «^ Zïj laat hare éo^êt nttttn vertrekken ^ 
: en M^ft, terug. — Affcheid. 

Ik c bad nog geene week ce Tranqüebaar geweest, of 
het begon er mij reeds te verdrieten.^ de plaats behaagde 
mij tiiet , ik wilde mij elders begeven. Intusfchen had ik 
nog* andere redenen^ die mij aanfpoorden om dtlt Sca4 
ce verlaten. 

- £r heersdhte wel is waar. geen hongersnood, gelijk te 
Madrm ; doch de levensmiddelen waren, er echter fchaars[ch ^ 
en zeer duur ^ ten minfte veel te duur Voor n^ijne beurau 
Zij was toch nog redelijk wél voorxiéni;. de weduwe had 
zeei zuinig huisgehoudep , en van de 460 pagoden die i« 
ipijnen koffer (die onder hare berusting was gebleven} 
waren geweest, had i^j, de pasfagle \^xi Madras er bq 
gerekend , hög geen vijftig verteejd« ^k zoude het dus 
aldaat nog. wel eonigen tijd hebben kunnen goed m^ken; 
doch als dat geld op was , wat dan. gedaan ? . In Traniurif 
te^flcr konde ik niet verwachten aan iets te kornet^; ef 
gaat weinig negotie Om , en men vindt er geene kooplie* 
«den van aanbelang; het is er even eens geQeld als op de 
Franfche kantoren ; elk is er zuinig ,. elk doet zijne zaketi^ 
zélf. Ik was buitendien onkundig In de Deenfihe taal ; en 
soude dus, wanneer ik niets méér had om. van te leven 1 
evenwel genoodzaakt z^n geweest een goed heenkomen 
ce zoeken, . . ... : 

Hier kwam nog bij , dat de Deenen .te Tranéfuéhaar mee 
4én Nabab HTDza acighar in onmia waren geraakt (f) ; 

(*) Niettegenstaande hunne beloften yan neutraliteit , onder* / 
steunden zij de En^Uchen in het geheim , met amBiamti& en I^ 
▼ensmiddelen ; welke tij naar het leger sfomden. Htbbb. Aiuc»t 
6rm zich hierorer te wreken, wilde de Stad uitplunderen , en in 
brand laten steken ; doch zij geraakten editer nog met eene zwar« 
geldboete vrij. Hij had hun echter laten zeggen, dat zoo hiihen 
weder op dergelijke, trouwelooze en ongeoorloofde handelwijze 
Betrapte , hij hen in stilte des nachts zoude oyerrallen ,. en alle 
Inwoners oyar de kling Itften springen. 
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owii' Wil er niec zonder bezorgdheid voor vijaodelijkbe* 
den, en wel voor eene nachteljüke- overroropejing; .ik 
ging dus, zoo lang ik mij in die Stad bevond, niet^naar 
htótf ddn met angdige voorgevoelens : ieder geraas .0^ de 
ftraat ontwaakte en verfchrikte mij. 
- Sedert den inval, van hyder in Camaticay had ik ciija 
teven- Sn eene geiladige ongerustheid, doorgebragc.;. ik wii^ 
de dus naar eene plaats gaan, waar ik niet telkens blooe«> 
l^efteld was, om hetzelve op de eene of andere, ge weld-r 
dadtge wijs te verliezen ; doch waar zoude ik henen f 
De^' oorlog woedde aan alle kanten , overal liep men ge«« 
Vaar van door den honger of door het zwaard om te ko^ 
iben-, op de ganfche kust was geene plaats waar men 
eeker konde zijn! Ik befloot hierom dezelve te verlaten , 
«n naar hec eiland C^i/<?;i over te (leken. 
» Jaffanapatnam , fcheen mij , wegens deszelfs nabijheid , 
bet beste tot mijn oogmerk géfchikt ; daar wilde ik mi^ 
irèderzettcn , en er mij zoo lang ophouden , tot dat de 
Vrede en rust op het vaste land wed^r herfleld zouden 
jrfjn, en dan — komt tijd komt r^adl 

Anna en hare moeder wilde ik medewemen; van nJaf^ 
fanapatnam zouden ?ij akijd gelegenheid vinden om naar 
Trinconemale te gaan. Wij konden toch niet altijd bij èlko 
ander blijven , zij was de bruid van een* ander , en het 
zoude onbillijk en onregtva^rdig van mij zijn., daar ik 
baar zelf niet wilde pf kondQ (rouwen , te beletten dae 
een ander het deed. 

: \Waarvan zoude ik ook eene vrouw onderhouden ? I]| 
tad geene dienst, eQ ,was onzeker of ik er zoo haasc eene 
faeeg. Ik leidde eeu zwervend leven , mijne omflandig. 
heden lieten mij dus niet toe, eene vrouw te nemen. 
Met ANNA te trouwen , trouwde ik te gelijker tijd hare 
jnoeder fen de twee kinderen ; zoude ik hen hebben kun- 
nen Inten gebrek lijden ? Ik was dus in zekere opzigtenr 
blijde da( een anHer zich met hen wilde belasten , h^' hact 
T daarenboven een ouder regt toe. 
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: lii één woord, boewei mijn hart er zich tegen konce*' 
de,, om on3 beide niet ongelukkig te. maken; wiy moes»* 
t^p .fctieiden I .dopli lioe fmartelijk mij die fcbeiding zpu-v 
de vallen , voorzag ik al te wei.; ik durfde er niet om denken» 

; Ik: maakte th^artóden - dus met taijn befluit , van naar 
Jafanapatnam te. gi^n , bekend , en oax ik haarlieden wil- ' 
d^ mede nemen. .^ Vandaar kunt gij,'' zeideik lot anna» 
haar/annzipQdf : ^; op uw gemak^vet land in een Dou* 
« ly (*) naar Trinconomale reizen, of u.w bruidegom kan; 
^\x: koïnen afhalen,** Zij ' antwoordde niet —ik. z%^ 
alleen ^en paar.gropte tranen 'uit ha^je oogen vallen, d|e 
4« g^wenscbte uötw^rking hadden* . ^tjn* ,.was " ik van 
gefluit veranderd. . 

..,Pe moeder keurde mijn voornemen goed. Zij had ech-. 
ijer^.zQo als ik.kopde merken, Jaarme gezien dat ik Na-* 
gafi^fnam tot mijnQ verblijfpJaats h^ verkozen } doch ik, 
^oude veel liever jbijn ganfche: ieveti te Tranqu^baar^ 
hebben willen Wijven, dan weder: in die plaats te 'gaan 
vronen , zoo lang zij nog in de magt der Engelfehcn .tvas,. 
Het höd mij onmogel^k geweest, deze trotfche en hoog- 
moedige Natie oppermagtig te zien regeren, in eöne 
^tad ^ die :te voren aan d6 Hollanders, had toebehoord , en' 
die zij aan dezelve niet hadden ontweldigd, dan door 
overrompeling en verraad. Ik geloof dat', ik er: mij doodj 
zoude hebben geërgerd* Mijn vertrek naar Jaffanapat*\ 
nam was dan.vastibefloten. . ; 

Te dien einde huurde ik eene dubbelde chial^ng, die^ 
ik te voren , door 'deskundige liedenhad Inten bezigtigen 
^n onderzoeken,' of zij in^behoórlijkêï^ ftsat was; onder 
voorwaarde .met den Tandel, dit' hij' eene graote ten; 
van olas (f) over dezelve zoude laten maken , waaronder 

(*) Douly is een draagzetel met een regte bamboes , Palani^uiii 
is er een met een gebogene. 

{^ Olas ïijnin een geylochte koJLOshladeik 
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wij voor den tegen en de brandende zooneftrsilen bedekt 
konden zijn , en zich voornamelijk (was dit een VDorge^* 
voel?} van üerke roeijers voorzien; dit beloofde hij ^ en 
kwam het ook getrouwelijk na. 

Alles was nu gereed, en wij zouden des anderendaags 
vertrekken. Juist wilde ik met de weduwe uitgaan 01&. 
de noodige provifié voor onze reis op te doen, toen 
een oud en rijk gekleed heer binnen trad , en mij ver^^ 
latigide te fpreken. 
^ Verllaat gij het FranschV' vraagde hij m^' In die tftaU 
„Om u te dienen; wat is er van uw begeeren?** 
„Ik ben de Graaf van bonvoux ," hernam hij, „men 
„ heeft mij gezegd , dat gij eene dubbelde chialeng naar 
^ Jafanapatnak tebi gehuurd. Ik zoek eene gelegen* 
held derwaarts , zoudt ^ij mij wel , met mijn volk en 
goederen , pasfagie in uw vaartuig willen verleeneti T 
„Mijne bagaadje bedaat in niets dan een paar kofers ^ 
„ 4 kasfen wijn, ai i balen lijnwaden, en twee vrouwe- 
„ lijke bedienden , waar van de eene mijne keukenmeid , 
„ en de andere mijn Tanniékaretje , of watermeid (♦Jf is.V 
Ik kon mij niet onthouden van hartelijk over zijne 
'bedienden te logchen. £en Graaf, en Ridder van Maltha ^ 
want dit was hij' ook, met eene keuken- en watérmeid 
tb réizen ! anna en hare moeder éxt, bij ons gefprek te^ 
gen\!0oordig waren , en die ik dit met een paar wootdea 
in het Malabaarsch vertaalde , lachcein er mede niet 
weinig om, 

. Hij nam dit echter niet eens kwal^k. „ Het ii^ zoü 
^ mijne gewoonte ,** zeide hij , „ ik reis altijd met eene 
„ 'keuken- en watermeid. De eene bedient mij , en d^ 

(*) Men noemt die watermeiden , omdat zij in de huizen het 
4^iQkwater ^brengen t dat zij uit de rivieren of putten halen , de- 
wijl men in die landen geene regenbakken in de huizen heeft,- 
Peze Tanniekaretjes doen ook het huishoudelijke werk, all 
Tegen , enz. 



ji'ftöd^fé èiaakc mgn eten gereed. Dit virM ik zeer na* 
i tüurlijk ^ d^^ffkurSr! vervolgde hij , mQ met een be, 
teekenend gelaat aanziende , .. Ie nm nt fait rien 4 la 
^ dk^sê , ytf«// /if vtrrez!'* 

- Ik had' iii het begin 'weinig genegenheid om zijn ver^* 
Itoek toe t« ftaan. Het vaartuig was maar klein, en zou- 
de met 1:00 vele goederen eti menfchen te vol worden» 
Jlet was onmogelijk da^ wij' alle onder de tent konden 
huizen. Doch hij wist dié zwarigheden op zot) eene 
Itundige manier weg te nemen, «n mij alles zoo gemak- 
kelijk te mak^ri en voor te (lellen^; hij fcheen mij znlk 
^en wellevend', vriendelijk ^en goedaardig man te zijn, 
èn van 200 'een* aangenamen omgang , dat ik- mij veet 
te*mftak iii'€ijn gezèlfijhtp beloofde, en hem eindelijk 'de 
verzochte pasfagïe toefton^ \ doch ik» weigerde volftreki 
de helft'* van' de vracht ^ -die h^ mij herhaalde reiden 
aanbobrff ?' .' .. . -— . 

• j^ Wel fianv"'««Jde'hij, ^'dewijl gij niets Ségeert, wi* 
^ ik mij ten minöe met de bezorging van onze provifie 
i, belasten \ ik verzoek n wel ernftig , er geeri cashje (*) 

» • • • ' ' 

i, voor te bédeden , laat dit ' op mij berusten , gij zuil 
^ over' mij ,tevréden zijn, en ik zal wel zorgen dat g^ 
i, lieden geen' honger behoeft té lijden.'* Na eenig« 
wt)ordenwisfeIing moest ik eindelijk toegeven. 
- Ik kocht dus niets dan Wat fheroutes oi^'figaren, de 
vrouwen zorgden voor hunne betel, latende ik, wat den 
jnkoop der levensmiddelen aanging, het geheel op den 
tSfaaf aankomen ;* aan wijn, wist ik, zouden wij ten min* 
(Ie geen gebfek hebben, 

* Moeder en dochter hadden het nu den ganfchen dag 
f eer druk met praten; het ficheen mij zelfs toe, dat z§ 
toet elkander twisteden, D^t^ geheime woordenftrijd 
gluurde zelfs tot laat 19 den nacht , er was iets op til ^ 

(«) Cashj[e ii een stukje koper^ld ojntrent 4 duit , of lialv^» 
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dat was zeker ; doch ik konde er niet achter komen : zi| 
hadden wel méér met eikanderen gekibbeld*. Ik floeg er 
dus niet veel acht op. 

Des anderen daags , zijnde die van ons vertrek , ging ik 
vroeg uit , om eenige bezigheden af te doen , en van Mon- 
fieur l'etoile affcheid te nemen , en beval haarlieden; alles 
behoorlijk in te pakken, en zich gereed «e hovden; te. 
^en den avond zouden wij zonder fout aan boord gaan. 

Toen ik weder te huis kwam, vond ik de moeder be- 
zig bij een groote pitcié of lluitmand, die. ik er te voren 
niet had gezien. ^ Wat is dat voor een pittléT* yraagder 
ik. „ Het is de mijne ,'* antwoordde zij , ^ ik heb e^ 
^ mijne kleederen in.** — „ Waarom? is er geene plaats 
„ voor uwe kleederen in dien koffer?** ^-* j, Ik ga nief 
„ meê ," zeide zij , ^ ik heb mij bedacht.*' 

^ Hoe! niet meê?*' vraagde ik verwondjprd ^ . ,, waaron^ 
„niet?" — „ Ik ben van voornemen," herqam zij^ 
^ eerst naar Nagapatnam te gaan,, waar 'ik nog eene 
j, zuster heb , er is juist eene goede geiageuheid ; oyer- 
„ morgen vertrekt eene thony . derwaarts. Ik wil haar 
p mijne kinderen laten, of zien dat ik hen ginds in hec 
jj, Weeshuis krijge, en met een ander vaartuig na kome, 
^ Anna gant alleen meé, zij is by u wel vertrouwd ; 
„ buitendien, zijn er meer yrouwsperfonen aan boord, 
„ Ik heb te Jaffanapatnam ook nog eene boezem-vrien- 
„ din ; zij kan bij dezelve zoo lang blijven , tot haar brul» 
„ degom haar afhaalt , of tot dat ik overkome," ^ 

Ik zocht haar te overreden om 6\t . Nagapatnamfche 
reis tot op «en* anderen tijd uit te ftellen; doch zij bleef 
bij haar befluit , en verzocht mij alleen , met zigibare ont- 
roering, voor hare dochter eenige zorg te willen dragen, 
en niet geheel en al de hand van haar af te trekken , zoo 
zij op de eene of andere wijze mijne hulp mogt benoo; 
digd hebben. Zij had mij reeds met hare kinderen zoo 
lang tot een* last geweest; het was eent tijd dat zy mq 
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dnrvati óntfloe^ , alleenlijk bad zij mij , afs eene laatfte^ 
goedheid» om 3 of 4 pagoden om de reis-onkoscen goed 
te maken. 

Zij zeide dit met zulk een weemoedig gelaat, dat ik 
er van aangedaan was. Ik flelde haar wegens hare doch^ 
ter gerust , en gaf haar dertig pagoden ; met moeite be^ 
lette ik dat zij zich aan mgne voeten wierp. > , > 

Wat moest ik intusfchen van zulk een befluit denken T 
hadden zij dit met elkander afgefpcoken j of had anna dit 
Bewerkt? Ik vraagde het haar in het geheim. Het wr« 
een inval van hare moeder , méér wist of wilde zy er 
mij niet van zeggen, voor het overige fcheen zij buiten* 
gemeen in haar' fchik te z^n tan alleen met mij te mo<# 
•gen. reizen. 

Regtuit gefproken , ik was er niet minder blijde om f 
ett dat wel om verfcheidene redenen, de voornaamfte. 
achter beflonden hierin. 

Ik was befchaamd met zulk een* floet van vroiiwen en 
kinderen, die m\j eigenlijk . niet aangingen , onder mijne 
«igene Natie , en |n eene plaats aah te komen , waar zich 
gewis verfcheidene lieden beyonden , die mij te Nagapat» 
vam gekend hadd.en* Wat moesten die menfchen van m^ 
denken ? * : / , - 

Doch dit was nog het minfte, konde het .niet mogelijk 
zijn, dat de zoogenaamde bruidegom, of verloofde van 
ANN4 1. weder van de partij h§d .afgezien ? . . ; 

Sedert twee jaren hadden zij geen ., taj^l noffh teekei^ 
van hem gehad,, en niet eens regt geweten waar hij zich 
ophield; Op' geen eenèn brfef had hij geantwoord, zelfs 
niet op den laatften , die de weduwe hem van Tranque-^ 
haar had gefchreven. - Zoo hij nu weigerde aan zijne 
'trouwbelofte te voldoen, bleef de ganfche familie ten 
minde voor een"* tijd lang , we der op mijnen hals. Voor 
ANNA alleen zonde ik wel zorgen , want verlaten wilde 
ik haar niet , en haar aan armoede en gebrek prijs te ge« 



f ent ^wr-h^i'^ik hinkt te :iief td6^ en du» deDd bareiüdA 
d#r mU een wezenlijken dienst van terug te blijven (*^. 

Het oogenblik van ons vertrek nü genaderd zijnde | 
geleidde- de go^de vrouvlr ons toe um hét ftr&nd , nam 
cwder betuiging van de harteiijkde. dankbaarheid afféheid 
VM mSi gaf hare dodhter nog eenige vermaningen medd 
op reis ^ omhelsde ons weénende ^ drukte . m^ne htnd ^ 
tenfok -^ kwam weder, omhelsde m$ nog eeiimaai, en 
f iep fnikkende uit^ terwigl zij zich van ons afrukte S 
j^ God beloone tt voor hetgeen g:ij aan on^ gedaan hebt/* 
' Het was alsof ik van mijne eigene moeder fcheidde ^ 
zoo zeer ontroerde het mij; ^hl zij .nam een een wig 
«fTcheid | geen van öns bei^e zag haar doit weder I NU 
Hapten wij in eene chialeng ^ en Voeren naar ons Vaar^t 
tuig , dat buiten de brandingen ren anker lag^ 

Het zal vijf U(e geweest Zijn toen wij aan boc^rd kW8# 
men. Ik vond er den Graaf reeds., die naar ons wachtte^ 

en met hem zgn tanniékaretje en keukenmeid, beide van 

« 

de caste der Parriah's» Niet zonder reden had hij op haar 
geroemd, zij waren jong en fehoon^ Voornamelgk de 
eerfle, die inderdaad buitengemeen aanvftllig was* 
" Hij fcheen mij reeds een kleine fn©r ^ zoo als ïöen het 
daar noemt , weg te hebben ; echter was hij zeer beleefd 
en gedientlig. Wif gtaatden ons onder de tent Zoo goed 
Wij konden , en toen alles gefchikt was trad ik naar buu 
ten , beval den Tandel het anker (e ligten -^ erf w^ 
gingen onder zeiK 

{*) Het was eene bijzondere bestiering van God , want had dut 
Vrouw met hare kinderen mede in het vaartuig geweest , hadden 
aij den dood niet kannen ontgaan i zoo als in het vervolg zal 
blijken» 
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^ ZEVENTIENDE HOOFDSTUK. 

Vertrek van Tranquebaar. -*- Fetraderlijk ontwerp der 
Engelfchen mtdekf. — ^ De fchrale proviandering» -— ^ 
Schrikkelijke ontwaking ^-^^ Gevaaxlijke to^ftand,^-* De arm^ 

. xalige maaltijd. -^ Snoode aar^ag van den Graaf op KrmM 

1 oen wij buiten de reede waren , doök de zon juisi' 
ÉcTiter de kimmen. De lucht was helder , de wind. voor-» 
deelig, het zeil gezwollen,- het volk vrolijk eji welge- 
Aoed ; wij doorfneden het water dat het fchuimde ; alles 
voorfpélde ons eene gelukkige en fpoedige overvaart. 

pus verliet ik de kust Chormandet ^ waar het zwaard 
en de hongersnood zulk eene ijsfelijkje verwoesting had- 
den aangeregt, en nog gedurig voort woedden. 

Goede GodJ welk een heerlijk en vruchtbaar land was 
dit niet vóór den oorlog. Hoe wemelde het alom van' 
menfchenj hoe was alles bezet en vervuld, dorp aan 
dorp , gehucht aan gehucht , bijna geen plekje gronds dat^ 
niet bebouwd of beplant was. En nu eene woestijn, uit- 
genomen de Steden , ganfchelijk , volftrekt ganfchelijk ,, 
verlaten, eenzaam en ledig. Het tiende gedeelte van de- 
ze ontallijke menigte, die het bevolkte, was niet meer. 
Zij waren alle door een geweldigen dood weggerukt ; hun^ 
ïot was fchrikkelijk. Ach ! zijn dan de menfcheii alleeti 
geboren om elkander te vernielen ? 

Ik zelf had er veel verdriet , véél zorgen en kommer 
geleden ; uitgenomen den tijd dien ik te Sadras woonde , 
had ik er weinig genoegelijke dagen doorgorbragt. . 

Al onze Etablisfementcn , onze- Logies en Kantoren ^ 
waren door de Engelfchen geflecht, en onder den voee 
gehaald (*), wat zoude ik langer in dat land doen? Ikf 

r (^) Uitgenomen PaUeatatta en Nagapainam ; deze laustste pWt» 
.heeft men hun , even als Ceilon , geschonken* Ja , ik herhaal het 
^Bog eeni -^ getckonhnl ^ ^ 
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was blijde het (e verlaten ,. er. was niets meer dat ni|t 
aan heuelv^ konde binden , het eenigfle voorwerp dac 
hiertoe nog in üaat zoude geweest zijn, had ik bij mij. 

Mei eene weemoedige vreugde vestigde ik mijne oogeil 
op de langzaam verdwijnende voorwerpen. De in één 
finelcepde huizen , de piramiden der Indiaan fche tempels , 
het kasteel Damburg (*) ; tot de (laag vergroótende tus- 
fchenwijdte, en de zinkende. nacht .alles .in. één verwarde. 

Nu begaf ik mij onder de tent, de Graaf had reeds 
een waslicht aangelloken, eene flesch wijn geopend, en, 
onder het drinken en rooken, begonnen wij een gefprek^ 
waarvan de oorlog het voornaamfte onderwerp was. 
. Hij had ,, verhaalde hij mij, van een geloofwaardig man, 
die van Pondichery in een vaartuig was gekomen, ge- 
fioord, dat men aldaar, door een bijzonder toeval, eene 
menigte brieven van Madras in handen had bekomen. De- 
ze brieven waren voor het Engelfche leger beftemd geweest. 

Men had onder anderen in dezelve een wel overlegd 
ontwerp gevonden , om zich van Jafanapainam "bij over- 
rompeling meester te maken. 

De uitvoering daarvan had het Madrasfche Gouverne- 
öient aan zijne Bevelhebbers in de Marava en te Naga^' 
patnam opgedragen. Men zoude, den Kommandant van 
het Fort Ham en Hiel voor eenige duizend ropijen om- 
koopen, eene valfche attacque op PuntoPedra doen, enz.; 
alles was n'aauwkeurig aangewezen en berekend ; de plaats 
om te Ignden, waar en hoe — het plan was onverbeter- 
lijk en konde niet misfen.* 

^ God dank!" riep hij uit, „ dat het ontdekt is, ea 
^ dat er reeds orders naar Trinconomale en naar Jafana-* 
„ patnam zijn afgegaan om het te verijdelen ; het ver- 
^ lies van die plaats zoude van het uiterde nadeel voor 
^ den Admiraal de suffren zijn geweest.*' 

Ik begreep tei:(lond dat hij van de brieven fprak, die 

(*) Das werd het kasteel te Tranquebaor gena«md. 



\k MöDJienf DE SALMiAC V te Ptmdkkerj^ hmd ter iian<i gé> 
fteld; hoefeer verhisugde ik mij nu^ de commisfie van 
MACRARTNEY niet te hebben volvoerd. Hadden de Enge!- 
fchen zich van Jaffafiapafnain meester gemaakt^ ik Eoude mij 
coolc weder onder mijne Natie hebben durven vertoonen» 

Het is waar ^ niemand wist het| ofkonde vermoeden 
dat ik de overbrenger dezer blieven , en der verrader- 
lijke ontwerpeo^ der Engelfchen was geweesfii Ik behoef- 
de voor niemand te fchromen* Ik bad duizend pagodenf 
Ik was op den weg Van fortulü te maken ^ mogelijk om 
een zeer rijk « ja zelfs een zeer groot man te worden — ' 
wQut tot beide behoeft men alleen geluk, en ook fom^ 
tijds dat niet eens; een geval ^ eene geringe omftandig^ 
beid, kan het te w.eeg breAgetl j en maakt fomtijd» den 
grooten man^ gelijlt het hem ook weder kan vernietigen^ 

Doch wat waren al deze voordeelen « in vergelijking 
Van de kwelling , die ik moest gevoelen , de verachting en 
den affchuw dje ik voor mij iselven moest hebben ^ bij dé 
overweging j dat ik tot het ongeluk en de ramp van mijn 
Vaderland iets had bijgedragen, dat ik met deszelfs \\]* 
anden had geheuld ^ en ^ om het vervloekte geld , hetzelve 
had ^verraden of benadeeld. Neen \ het zal mij nooit be- 
rouwen dat ik deze opoffering gedaan heb; hoe ondank^ 
baar men mij ook hééft behandeld » ik vind de belooniog 
dezer edelmoedige daad in mij zelven» 

Net behoud van dit kostbaar etablisfemenc Ivas men Avii 
aan mij verfchuldigdé Zonder mih ^^^ h^t n^ar allé 
waarfchijnlijkheid moeten vallen , en löogelijk alle aftderd 
bezittingen der Hollanders op dat eiland met hetzelve. 

De Engelfchen hadden zich alleenlijk voor Jafanapaü 
fiam behoeven te vertoonen 4 en men zoude deze • plaats ^ 
even als men in het jaar i9o2 het ganfehe* Eiland Cei'é 
Ion heeft gedaan, zonder (lag of ftooe aan den y^ahd 
hebben overgegeven. 

Want alhoewel er locn eer tijd of^ Jafanapatn4m $0$ 

aiADA« 13 
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Europeefch'e fóldaten , eti nog * een grooter ' Laicarym in 
bezetting lagen, en' men deze* Stad, wegens derzèlver 
ligging, tegen eene vijf maal grootere magt gemakkelijk 
2oude hebben kunnen verdedigen , had men echter de 
Capitulatie feeds fn voorraad gereed liggen, om er; wan- 
heer de Engelfchen eene landing mogten doen , terftond 
gebruik van te maken. Dit is eene waarheid! -^-^ Ik' zélf 
heb deze Capitulatie- voor den Kómöiandeur raket in 
hét Engelsch overgezet. • v ^ 

^ Ik verzwöeg^denGr^atf", dat ik deze brieven onder niijne 
bewaring had ^gfehad,' en oordeelde het onnoodig hem met' 
dat geval bekend te maken ^ tóen- kan in' zulke zaken niet 
te? voorzigtig zijft, : . > • 

Onze flesch- was eindelijk 'leeg, wij zóudeö nu. ons 
avondmaal nemen.* Do Graaf fpreidde een fer vet' over de 
mat waarop wi} zaten ; haalde nit ' een flüitmandje vier 
gebraden kuikens -en tien btoodjeè (êl'k< omtrent eene* 
vuist groot) voor den ót^g^ opende eerie nieuwe flesch 
wijn, en noodigde mij en anna om^ tóe * te' 'tasten ; nadat 
bij er aan zijne vrouwelijke bedienden vier broodjes en 
éen kuiken van had afgegeven. - 

- Wij lieten ons niet lang bidden , en daar wij alle goe- 
den eetlust hadden, bleven er welhaast van de drie ge- 
bradene kuikens, niets -dan de beentjes over. 

Wij waren in verwachting dat hij ons nog hec een of 
ander zoude voorzetten; hij fcheeti dit te merken, ^^^q 
^ droes!" riep hij üit, „ indien Ik had* geweten- dat- gij.- 
y^ lieden zulke goede magen had , zoude ik mij nog van een 
^ kuikentje, met een paar broodjes meer, hebben voorzien." 
Ik dacht dat hij er mede fpottede, en zeide hem lag- 
chende: ^ Heer Graaf! dewijl gij u wel m«t de zorg 
^ voor ons onderhoud tot aan Jaffanapatnam hebt willen 
^ belasten, én ' ik geenszins twijfel, of gij hebt te dien 
^ einde een goeden voorratid mede genomen, zonde het 
.,, onbeleefd zijn , dat wij u zoo vele oagelden vergeefs 



j, tidddeii teten doen» en u met een groot gedeelte v&n 
3, de levensmiddelen lieoen zitten.'^ 

^ Parbleu r antwoordde hij üitfchaterende, ^het heeft 
^ geen nood^ dac ik van de gebraden kuikens en brood*^ 
^ jes aal overhouden , gijlieden hebt er wel Voor ge«. 
3, lorgdi ijöewel ik er mijn goed gedeelte ook Van heb 
^ gehad. In mijn ganfchen provifie-kotf iff niet zoo Vect 
^ meer overig, dat eene muis zich er mede zoude fcua« 
^ nea verzadigen» Het ïs goed dat wij morgen vroeg 
^ te Jafanapatrmm iijn.'* > 

^ Hoe 1" riep ik , v^wonderd* uit ^ j, g^ hebt göêil 
3^ meer provifie dan hetgeen gij ons komt opdisfen ?** 
^ Neen ! in ernst ; zie hier i" hij opende de floitmandi 
■ „ Heet Graaf r* zeide ik tot hem met een verdrietig 
gelaat : „ ik hoop met u , dat wij morgen te Jaffanapat^ 
^ nam komen ; doch zoo dit niet mogt gebeuron , wa< 
^ dan ? : Ik voof iai] kan wel één dag , al waren het ér 
^ twee, zonder eten bli|.ven; doch döze jonge Joffer !•„ 
^ waarüjk indien ik geweten had dat gif u zoo (lecht 
^ zoudt hebben voorzien ; ik zoude mij wel getvach^ 
^ hebben, om u de zorg voor ons onderhoud toe tever- 
^ trouwen. Welk eene onvoórzigcigheid , gierigheid wib 
^ ik het niet noemené Hoe weet g^ dat wij morgen te 
^ Jafanapatnam zullen zijn? hebt gij paarden voor dd 
^ chialeng ?" 

. Hij werd boo^ , en zeide met een' vloek r >, ik üa er ui 
„ voor in, dat gij mor-gen te O/rtó zult ontbijten J Gij zulCi 
3, zien rfonjaP^ (*) zeide hij in gebroken Portugeesih^ 
tegen anna , „ dat ik mijn woord zal houden, maak u nfeL 
^ ongerust. Ik verfta mij een weinig op de Stuurmanskunst.'* 

Ongelukkiglijk floeg ik geen acht op deze laatfte woor,^ 
den. Hij was door het veel drinken Treeds verre he^n 
Ik wilde mij dus in geene redetwist met hem inlaten. 
Wat zoude het mij opk gebaat hebben ? 

(*) Joffer in het PortugeescK 



rpd REIZE VAN MADRAS 

* 

Wel Is waar , het kwaad was juist zoo groof niet ; ifiet 
den wind dien wij hadden, en den voortgang dien wi} 
inaaicten, was er ook geen twijfel aan, of wij zouden 
tegen den volgenden middag te Caïtz zijn. In allen ge- 
valle dacht ik, zoo hij ons mogt tegen loopen, of dat 
het ftil wierd » en men genoodzaakt was ten anker te ko. 
men, konden wJj, zoo wij al den volgenden dag onze 
reis niet kregen, ons echter altoos te Porfonovi^^t^ Naaer^ 
Nagapatnam ^ of eenige andere plaats, van levensmidde- 
len voorzien. Dit (lelde mij gerust; en na hem een goe- 
den nacht gewenscht te hebben , legde ik mij in éenen 
hoek van de tent neder. Anna en de twee meiden Ia« 
gen aan de- eene , en de Graaf aan de andere zijde. 

Ik mag dus eenige uren geflapen hebben; toen ik mij 
van iemand bij de hand voelde fcbudden. Het was de 
Tandel, „ Eundrou aya T (*) zeide hij met eene droe- 
vige ftem , „ Kom even buiten, als het u gelieft; ik ben 
^ den ankergrond kwijt, en zie geefn land." 

^ Wat," vra"agde ik verfchrikt, „geen land? hoe is dat 
^ mogelijk?" en fprongmet eene vaart onder de tent vtói daan. 
.De dag begon juist aan te breken; angdig zag ik aau 
alle kanten rond. Helaas ! het was maar al te waar ; 
niets dan lucht en water waar heen ik mijne oogen wend- 
de., en daarbij dood (lil. 

Ik was buiten mij zelven van toorn I greep met er 
baast een (luk hoiir, en dreigende naar hem toetredende: 
^ Parra NaifT (f) zeide ik, „waarom hebt gij de kust 

g, verlaten? gij zult dit ." „ Om Gods wille, Mijn- 

^ heer !" riep de arme man , heb toch de goedheid mij 
^ aan te höoren , het is waarachtig mijne fchuld niet — • 
» de Frans Faringui (X) heeft er mij toe gedwongen." 

„ De Fram Fannguif* vraagde ik verwonderd, en met 

* (*) Sta op , Mijnheer ! 
('{') Een scheldwoord , Nati is hond in het Malahaarsch. 
(§) D« Frmische Europeaan, 
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een' fchoot mij te binnen , wat de Graaf van zijne ftuur- 
manskunsCy en van het ontbijten té Cattz gezegd had. 

^ Ja , Mijnheer l" antwoordde de Tandel , ^ niemand 
^ dan bij is er de oorzaak van. Hij verhaalde mij toen, 
dat de Graaf, in den nacht buiten was gekomen:, zich bij 
hem aan het roer had^ geplaatst , en hem bevolen de kust 
te verlaten en naar zee te (luren. ^ Al wat ik," yer- 
volgde hij , „ hem van ankergrond 'en ftroom mogt 
^ zeggen of beduiden , was te vergeefs , hij wilde of 
^ konde mij, niet verdaan. Ik had gsüirne gewenscht u 
^ wakker te maken, en zocht verfcheidenè malen te ont^ 
^.fnappen; doch hij dreigde mij, en twee van mijn Volk 
jf die bij mij op waren , doo^ te fchieten , indien wij ons 
„ verroerden, of het minde gewag maakten; eerst voor 
^ een groot half uur is hij onder de tent gegaan.'* 

Hier hielp geen razen of tieren , er was geen oogenbUk 
tijd te verliezen. Ik liet teriloud het volk wakker maken, 
plaatfle hen aan de riemen., en het vaartuig met den flë» 
ven naar het westen gekeerd hebbende , gebood ik beu 
door te roeijen, zonder de minde tusfcheapoozing. 

Dat wij veel vooruit zoudeö fchieten , was niet waar- 
Cchijnlijk; het was, wat men met regt konde noemen, 
dood ftil; en er ging eene ,hooge deining; buitendien 
liep de droom derk om het noQrd-oosi^en ; zoo wij die 
maar het hoofd konden bieden , was ik tevreden ; ik 
twijfelde er echter derk aan ,' want hoe zeer het volk. nu 
ook uithaalde, zoude hun ijver, als ' de . zon hooger 
fleeg , en zij wat laag geroeid hadden , wel ras ,v^rflaauii 
wen, en dit was niet te verwonderen! Men kan zicli 
^een denkbeeld makenvan de hitte die op zee onder d$ 
linie (*) >)ij eene kalmte heerstht. Niets anders daa 
wind, of het ontmoeten yan ean fchip, konde ods redden, 
. Ik was buiten mij zelven van verdriet e;i fpijt , dat ik 
dezen Franschman eene pasfagie in ons vaartvig had toe<p^ 

(*) Wij beTonden ons tusschen de 9 en i o graden Noorderbreedte* 
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^oflaftn; w)| zofuden, zoo ik my hiertoe niet Ifsd laten 
overreden, waarfcfaijnlijic nu reeds voor de kust van C^A 
Hm 2iji). Al^hbewel hij xiog in een* viisten flaap lag, was 
4k -echter al te zeer op hem verbitterd om mij daaraan 
jte ftoreiu Zonder omftandigheden greep ik b^ bij den 
aftbonder, en fchudde hem hevig. ^ Sta op, Graaf i^ 
-riep ik> ^ fla op, en zie wat gij dezen nacht hebt uic- 
'i9 gevoerd ! W^" zifn uit het gezig;t van land , en rfrijven 
^ weg naar zee»^* 

i Hij ging al vloekende overeind zitten. ^ dij zijt een 
•^ffff héte r zeide hij op een* verachteljjken toon , 
^ ik ;^ie wel dat gij minder verfland van compas en zee- 
i^ zaken hebt , dan mijne ketrkenmeid of teaniekaretje. — « 
'^ Nu ja, ik. heb van dezen nacht gefluurd, en gij. moogt 
iy er mij wel voor danken ; waartoe dient het langs de 
^ kust te zeilen als men koers kan houden? Vk>dt gij 
^ veonaak langer iti dit vaartuig te blijven dan het noo«- 
3, dig i« t Wel bekome het u I Ik voor mijïi part , denk 
^ liet hoe eerder hoe liever te verlaten ^ binnen eeö 
„ paar uren hoop ik te Caït% te- ontbijten , zoo als ik 
\, die Nonja gisteren heb beloofd ; dat gij de Ceiknfche 
^ Itust niet kunt zien^ is wegens den mist^ of om dat 
^ het land laag is," En t*u -ging hij aan het bewezen e« 
redenenen van ler^gte en breedte > de ilrekking der beide 
kusten , enz, 

Verfcheidene maleto w'ilde ik hem in de rede vallen , 
'doch "hij liet mij niet aan het woord komen. Ik zoude 
tl^m voor dem Icop geflagen hebben. „ Kom onder de 
^^ t«nt van daan ," riep ik eindelijk onverduldig uit , „ eö 
jj, zie het zelf! ik wil uwe zoette praat nietlanger aan* 
^ 1ioöre«i r* «ffl hiermede ftielde ik weder naar buiten. 

Kort daarna kwam hij ook voor den dag, met zijne 
kaart in de eene, en zijnen kffker !n de andere band. 
f^dar liij deti ganfchen horizont had rond gezien , en 
ni^t ander? dan hemel en zee ontdekte ^ ontroerde by. . 



. ,^ Wel nu , Graaf!" vraagde Ik h^ju , ^^ wat dunkt u ? 
^ zouden wij nog binnen een paar uur ons ontbijt ^p 
^ Caïfz kunnen nemen ?'* 

Hij haalde zijne fchouders op, en beriep zich op zijne 
kaar^. ^ De koe.rs is evenwel zuid-oost, ah men..,../' 
„ Graaf!" viel ik hem verbitterd in de rede , ^ niet ik^ 
>, maar gij, hebt minder kennis van het compas en zee- 
„ zaken , dan uwe keukenmeid of tanniekaretje ! In allen 
^ geval^ wat hebt gij met het roer en met den koers te 
-,, doen ? Gij zijt maar pasftgier , en hebt, hier niets t^ 
^ bevelen; daaryopr ben ik en de Tandel. En zoo gq 
^ er U' al mede had willen bemoeijen , behoordet gij te 
'jy weten , dat vaartuigen als het onze, de kust ten minfte 
'^ tot Timilipatnam moeten houden , om niet door de (ler- 
j, ke ftroomen, die uit de Golf van Manaar fchieteu,^ 
.^. beöosten Cei/on te worden weggefleept.'* 

^ Wat flropmen 1" antwoordde hij mij , „ er zyn geen 
.^ ftroomen , dan moesten zij ten minde met een' pijl op 
^ de kaart beteekend ftaan. Zie hier " 

„ Gaat naar den d....l met uw' pijl en kaart!" riep 
ik woedende uit: ^ ik wenschte dat gij nooit een vo^t 
^ in het vaartuig had gezet. Uwe gierigheid en zotheid, 
^ hebben ons aan den honger en het grootfl^ levensge- 
^ vaar bloot gefteld. Indien wij het ongeluk hebben 
. ^ Punto Pedra (*) voorbij te drijven , zijn wij verloren*" 

Op deze woorden ontftelde hij ; en- echter , om zijne 
-vre«s te verbergen, zocht hij met het gev^l je boerteQ; 
.ik verwaardigde mij niet hem te. antwoorden, Eöidelijk 
vraagde hij mij hoe ik het dacht te maken om het land 
te krijgen. ^ Ziet gij het dan niet j*' gfaauwde ik hem 
^ toe, M roeijen — niet dan roeijen, tot- dat er wiifd 
^ komt ; ik rade u eenig geld aan het volk te geven' p pf 
« te beloven, om hen aan té moedigen.' 

. >•'■■••.■• 

. (*) De Noordelijkste hoek yaa Ceilon, 
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Hi] ging hier op onder de tent, en kwam met een^ 
bandvol ropijen terug, die ik onder de roeijers uitdeelde. 

De arme menfchen! zij waren opgetogen van blijd* 
fchap ever dit gefchenk , en beloofden mij , al hun best 
te zullen doorroeijen ; zij dachten het land nog wel tegen 
den avond weder te zullen bereiken. 

Ach! zij wisten niet in welken gevaarlijken toefland 
wij ons bevonden ; zelfs de Tandel had er niet veel erg 
In. Het was zijne eerfte reis , ik vond hem zeer onkun- 
dig in zijn vak; al zijne wetenfchap bedond daarin, dat 
bij langs den wal kpnde ftureQ« Het zoude dus hier 
meestendeels op mij aankomen. 

Welke bedenkingen kwamen er als toen fn mi] op! 
welk een fbhrikbarend vooruitzigt, zoo de droom ons in 
volle zee dreef! wij waren nog in den KegQn^Mottsfonm 
ïllk oogenblik konden wij door eenen üorm worden be- 
loop en. Wij hadden geen compas — ons vaartuig was 
Hein , zwak , open , en zwaar beladen met de 4 wijur 
kasfen en lijnwaad-balen van den Graaf, en met onae 
Itoffers — bovendien vol menfohea. Wi) waren er met 
ons twaalven in. 

Maar dit was nog niet alles. Wij hadden 'geene ande- 
re levensmiddelen, dan een halven zak rijst, en niet daa 
een klein vaatje water, aan boord (♦). Onze Tandel en 
^fjn volk waren Malabaren ^ derzelver Caste en Gods- 
dienst laat hun niet toe ftérken drank of wijn te gebruik 
ken. Het zoude dus wreed en onvoorzigiig zijd ge. 
weesi hen van het weinfge water, dat ^r nog was, te 

(^) De Makua's , of andere Indianen , die in chialengen , katte- 
maramSt of dergelijke kleine vaartuigeii van Tranqjuebaar ^ Cari^ 
}uü X Na^atpatnam^ of anderq nabij zijnde plaatsen, naar Jaffa* 
futpainam overéteken , ?ijn gewoon , zich ran le?ensnii(ldelen en 
winter , yoor niet itieer dan een , of ten hoogste twee , etmalen to 
Toorzien. Doordien zij de kust en ankergrond niet verlaten « 
iMim^n xlj 9ich dei nood* altijd weder op nieuw proTiaadc^^iu 
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berooyen* Ik verbood* anna , en de twee meideo , op hec 
fcherpfte , er aan te raken. De Graaf opende terftond 
eene van zijne vier kasfen , eri wij befloten niecs dan 
wijn , gedurende de reize , te drinken. 

^an welke nietsbeduidende kleinigheden hangen doch 
fomtijds de lotgevallen der menfcben. af! Had ik den 
Graaf den vorigen avond niet over zijnen geringen voor* 
raad van levensmiddelen gehekeld, of had ik eene flesch 
wijn méér met hem gedronken , waartoe hij mij herhaalde 
reizen noodigde , zoude hij , noch aan zijne üuurmans- 
kunst, noch aan het ontbijt te Cattz ^ dat hij annil be« 
loofde, gedacht hebben, of hebben kunnen denken. 

Intusfchen, gedane zaken nemen geen keer. Treuren 
en klagen konde niet helpen , en ons oneindig veel kwaad 
doen. Ik had nog goeden moed; zoo het maar een wei- 
nig wilde doorwaaijen, zouden wij het land welhaast we- 
der ontdekken ; doch al het genoegen , al het vermaak , 
dat ik mij 'op die korte reis had voorgefteld , was door 
dit toeval glad bedorven. Wij zaten elkander met droe- 
vige en verdrietige troni^n aan te zien^ Anna was on- 
gerust, de Graaf gemelijk en kwaad, en ik was alles bij 
elkander. Niemand fprak , en zoo er nog al iets werd 
gezegd, was het meestentijds een wensch om wind. 

Doch er kwam geen wind. Tegen den avond verhief 
zich een klein koekje, het was even genoeg om den 
üroom dood te zeilen , en het arme volk tijd te geven , 
'hunne vermoeide leden te kunnen uitrusten. Zij had- 
den den ganfchen dag in de brandende zon geroeid , en 
•niets gegeten dan raauwe rijst met een weinig water 
gemengd. Wij hadden ook geen beter maal gehad , uitge» 
nomen dat wij onze rijsc met wijn , in flede van met ^va« 
ler , neêrflokten. 

Ik vreesde dat anna zich hiermede niet zoude hebben 
kunnen behelpen ; doch het ging beter dan ik dacht. To( 
hc( eten van raauwe rqst , met wijn of met water , be- 
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boort eea ■goe4 ^«bk 9 ^n veel honger; en Weraati- onu 
|>rak: het obs g^en van beide., en mogelijk niemand aaa 
;boorcl, uitgenomen den Graaf; die, wat hec gebit aan.- 
gnat, zeer flecht voorzien, was; hij had geen eene kie^s 
méér in zijn* mond , en zijne 4 of 5 overige tanden wa- 
.ren pok niet yai^ de beste. 

. Het is ligt te denken , 'dat onze kost hem niet fmaakto. 
'Hij had wel méér , zoo hij zeide , 2 en 3 dagen zonder 
• eten geweest, en wilde Ijever' zoo lang honger lijden tot 
.wij aan land kwamen. Ik kon niet nalaten hem to^n iets 
wegens zijne gierigheid, en van de 10 broodjes en de 4 
' kuikens toe te duwen , dat bij met ftilzwijgen beantwoorddq. 

Toen het duister begon te worden, loste ik denTandel 
af, die zich bij zijn volk ging nederleggen. Hij had den 
.vorigen nacht en den ganfchen dag aan het roer-geftaan, 
.en was zeer vermoeid, ook koude hij niet naar de fterren 
(luren, An]^a hield mij eenigen tijd op de plegt gezel- 
fchap ; doch eindelijk ook flaperig wordende, ging zij 
,zich onder de tent ter rust begeven , en welhaast was ijt 
.de eenigfte in het vaartuig die wakker was. De Graaf 
hnd zich een goeden roes gedronken om de zorgen te 
verdrijven , of wel uit nijd. Hij was den ganfchen dag 
bijzonder gemelijk en ftuursch geweest, en had mij vele 
' grofheden gezegd , die ik den meesten tijd niet verwaar- 
digde te beantwoorden. Nu eerst bevond ik , tot mijn 
leedwezen, dat hij van eene zeer trotfche en booze in- 
borst was, waarvan ik m^ nog vele onaangenaamheden 
voorfpelde. 

De wind was noordelijk en flaauw. Ik had geen oom- 
pas, en moest mij zoo veel mogelijk naar de fterren rig- 
.len , naar mijne beste gisfing hield ik zuid-west aan. 
Gelukkig konde ik het vlak voor den ^ind laten loopen. 
De Inlandfche kleine en platboomde y^^rtnigen wïHen 
niet wel bij den wind zeilen , ook had de droom nu min- 
,der vat op ons. 



- ' Ik \^i^t wel dat ik wekilg vóortgflirg fliftttfete ; doch ilc 
•'hoopte • dat h«t koehje met-èeti eteg zoude iiatrw&kkeren , 
of ten minfte blijven voortduren ; en twijfelde niet , öf 
-wij Zouden döö Votgettden avond mét behulp der riemen, 
'den wal Qh^tifj die van CeUon of van de kiist) wel in 
-het gezigt krijgen ; doch ik bedroog mij. Naar maté dat 
'de zon tees^ ging de wind ook leggen '— en om acht 
trpfe was lïét wedeïom dood flil. 

Deze aanTièudende kalmte maftktc mij beangst, «en vk 
begon ern^ftige overwegingen/, over onzen hagcheirjken 
toeftand , te maken. 

Het was onmogelijk, dat de roeljers het op dien voet 
^ang konden ukhouden. De onophondelifke -afmattende 
«rbeid, het flechte voedfeI,de brandende zon, aan welke 
•zij den ganfchen dag waren blootgefteïd , de ichöarschheid 
-van water om hunnen dorst te lesfchen , (want ik had hen 
lop fantfoen gefteld, en het watervat laten iaiten^; de»i 
tleutel bewaarde ik zelf) dit alles moest welhaast hunne 
toachten uitputten. Welk een vooruitzigt ! onze toeftand 
was in den hoogften graad gevaarlijk. 
' De tweede d^^g verliep als de eerftej geen de mihfle 
wind, en eene ondragelijke hitte. Hoe lang viel mij dfe 
'^ag; ik had geen lust tot lezen noch tot praten , en zoo 
taoede als ik ook was , want ik had den ganfchen nacht 
^Bfln het roer geftaan, konde ik evenwel uit ongerustheid 
niet in ilaap komen* 

Dé Graaf 'had op mijn aanraden weder eenïge ropijen 
onder het volk uitgedeeld, en dit deed hij, zoo het 
-fdheen, tatt een* goeden wil, en zonder de toinste zwa- 
righeid te maken, hoewel hij ander^ins gierig van aard 
liras; doch zijn leven was fn gevaar , dit maakte hem rafld, 
.Wat heeft Iret geld toch weinig waarde in dergelijke om* 
handigheden! 

Tegen den avond begon het koeltje wederom op te wak^ 
-keren, W% '1iei<:^en het zeil , en de roeijcrs -konden zich 
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uitrusten; doch ik had reeds den ganfchen dag eene aU 
gemeeue neerflagtigheid onder hen befpeurd, die mij niets 
gjeds voorfpeide. ^ 

Deze moedeloosheid moest ik zoo veel mij mogelijk 
was trachten voor te komen. Gaven zij zich eens aan de- 
zelve over, dan was het met ons gedaan. Ik kende de 
Malabaren al te wel , ik wist dat zij tegen geene bezwaar- 
ni^fen gehard zrjn , en dat tegenQ>oeden en rampen hen 
ligt ter nederflaan. Zoo zij ophielden met roeijen, zag 
ik een verfchrikkelijk lot voor ons te gemoet. 

Ik zocht hen te dien einde door vertellingen en fprook* 
jes te vennaken ; ik fchertfte , ik lachte , ik zong zelfs , 
God weet met welk een hart! Doch hoe moeijelijk het 
mij viel , om in de ongerustheid , die mij kwelde , eea 
biijd en vergenoegd gelaat te toonen , is ligt te denken. 
In één woord, ik deed mijn uiterfte best hen op te beu- 
ren en te vervrolijken ; ik vleide hen met de^ hoop van 
den volgenden dag land te zien. Ik beefde echter voor 
dien dag ; ons water begon fterk te verminderen , en de 
onbewolkte hemel vporfpelde oris nog meerder kalmte. 

Tot nu toe had de Graaf het zonder eten uitgehouden , 
in de hoop van in dien tijd aan land te komen. Met 
eenen onbefchrijfelijken afkeer, zag hij ons telkens, de 
drooge raauwe rijst tusfchen de tanden knerfen. Nu 
dwong hem de honger op het laatst , ons gezelfchap te 
houden, en hij deed zijn eerde maal met ons. 

Het was eene wezenlijke klucht ; zulke misfelijke ge« 
zigcen als hij maakte, heeft men zelden gezien. Het. ver- 
driet en de miscroostigheid , die op elks gelaat was te le- 
zen,, verdween voor een oogenblik; er was niemand in 
bet vaartuig die niet van lagchen fchaterde. Elke mond- 
vol, die hij, na verbazend, veel moeite, doorzwelgde, 
was met eenen vloek verzeld, en met onophoudelijk hoea^ 
ren , als hem de korrels in de keel bleven (leken. 

HiÜ at zich, in den waren zin van bet woord, droii* 
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ken;- want de twéé handenvol rijst, waanïit iijn gan^cb 
maal bedond, moest hij met twee flésfchen wijn doof» 
joelen. Ons lagcheti maakte hem woedend ^ en in hec 
vervolg at hij onder de tent* 

- De. zon gfng" onder, en de flérren , die- aan het helde- 
re uitfpanfel begonnen lé fchitteren, kondigden mij' 
mijne wadjt weder aan. . Ik nani het ftunr van den Tan- 
del over,' ^n elk ging Öapen, behafve anna, die, wa«' 
ik haar ook zeggen- mogt, bij mij wilde opzitten* 

Zij konde hitt- aanzien , zeide zij, dat ik daar zoo gans ch 
alleen in het duistere op deze woeste watervlakte ftond, 
20nder een mensch die 'tegen- mij fprak en mij den ver- 
drietigen tijd Welp doorbrengen. Zrj had dns voorgeno- 
Hien, zoo hing wij op reis waren , een gedeelte van den 
nacht met mij door te waken , en raf^ gezelfchap te houden.- 
^ Ik moet ü buitendien iets ontdekken,'* Vervolgde 
*ij > » ^^^r gij gewis over verwonderd zult zijn, en 
„ nooit had kunnen vermoeden 5 zoudt gij wél willen ge* 
„ loaven, dat déze affdinwélijke Graaf, <fie ik van har* 
^ te wensch dat wij nooit gezien hadden , de ■ onbe- 
fchaamdheid heeft gehad iets Onbehoorlijks van mij te 
vergen? en mij oneerlijke aanbiedingen te doen. Hij 
legde een zakje met geld , dat hij mij wilde doen aan- 
nemen , aan mijne zijde neder. Ik heb hem gedreigd 
er u kennis van te geven, zoo hg mij weder met 
^ dergelijke beleedigittgen aan boord kwam, Mijn-voor- 
^ nemen was, dit geval te verzwijgen, om u geene* 
„ nieuwe ongenoegens te veroorzalcen , gij hebt reedt 
„ kwellingen en zorgen genoeg; doch ik vind dat het 
^ mij onmogelijk is iets van dien aard voor u te ver- 
„ bergen , ik moest het u openbaren; alleen verzoek 
„ ik dat gij u met dien Graaf in geene onaangenaamheden 
„ hierover inwikkelt. — I>oe alsof gij- nergens van 
„ weet, en maak u niet ongerust over mij, ik zal hem 
;, wel binnen de palen van eerbied weten te houden.** 
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,Zij' had* w^V geoordeeld ; dk verhaal ta4'ta9iie'Oiige-f 
iU3«ch^id eo/ va^driet verme^rderid , heit coQnd^ mij echter 
hi^f 9.tlverval.s^ht ei^ gedegen hart aan. Intusfchen konde 
ik mij niet genoeg over dien ouden wi^llUjfteHng ver^ 
wonderen j die, bij zij»^ twee meiden, g^wis naar geene 
asjdere voorwerpen behoefde uit te zien. 
.'Alies wel overwogen, was de raad, die ANj^itmij gaf^ 
c^ dit o^bemerkt te laten doorgaan, ^ejc^r. \^et beste^ 
Ach I wij;, hadden reeds ellende genoeg i» liejt vaartuig, 
zonder dax er nog die vaö tweedragt §n: twis.t bejboefiie 
bij te komen. 

Het werd nu- middernacht. Ik gegeerde dat Zrij zich tot 
ty^ zoudp begeyqn; ;de. koele zeelucht, a^ welke zij» 
niet gewoon was , konde haar fchaden ;; zij was l^uiten^^ 
dien reedai eenigzins pij-pasfelijk. Hoewel zg gaarne bft 
mij had opgebleven, Uet, zij 2ich echter gezeggen, en 
ging. onder de teiit; doc4i niet lang had z^ weg geweest^ 
tpen ik haar op eenmaal- hevig- tegen den. Gtaaf hoorda 
fchelden. , ;e;n terftond. daarop . weder naat laij, . toe zag 
komen,. zeer verbitterd en ontroerd. 

Zij had zich, klaagde ^ij :mij!, naauwetijks ttisfchen. 
zijne twee, melden nedergelegd , of hij was bij haar gaan. 
zitten^ bad haar zijne aani?ied$ngen van geld hernieuwd» 
en zicL zelis verflout eenjge vrijheden te willen nemen ;. 
een hevige flag in het aapgeaigc , dien zg hem had ge-, 
geven, en het luid gerucht d^t zij maakte, had hent 
weder verjaagd. 

Langer k;onde ik de onbefchofte handelwijs van dezen 
. Graaf niet dulden; Ik had hem wijs gemaakt, dat anna 
mijne bmid was, en wij binnen'. kort ftonden te trouwen j 
dit had ik uit voorzorg gezegd , opdat hij de behoor- 
' lijke achting niet zoude uit het oog verliezen ; zijne 
poging om haar te verleiden , moest ik dos als eene per* 
fponlijke belerediging tegen mij aanmerken, die ik on-^ 
mogeligk fliizwijg^ikd koQde lacea voorbijgaan. Ik moest: 



mij bkcov^ gevoeljg '.cooaeb j. 6t mogj dan vaa-^ kdmen^ 

wat er van wilde. . 

; I4c 'gekidd^ ' ANjNfeA v/eder- ondec de; cent. ^ Ga oübe- 
^ zorgd flapen^; N^nja!" zeidre ik overl.uid tot baar,,^ 
^ de eerile fc:bobb$>jak die u weder moeit , zal; it^t m&t) 
jy mij te doea höl>b^." . > 

> , j . ». 

• . . * . . .- . «^ ^ • • • - » -• 

. ACHTTIENDE: H Ö-OOF D S T ü K. 

Aanhoudende^ ,MpitJ)e^ -<*!. Qevechp tnef dap Graafi^ •:-*- Zfe/?-^ 
^.nteuwde ^e^\ ^w^dpif^de- aanv^fL -T-r- 2)^. ha^^, - — De axKn^ 
^^jaa^de-, yr^es*^ -tst- De w^ter<^iefi^ en 'mnkoqp ond^r^d^e^^ 
roeijerz. -^, Tr^i^ ^oaruit^^gty 4n fmarteiijke' v^r^'y 

^Jie Hingen^ [^ ^ . rr - ' . ' 

- . , ■-. . ..-■■,..•. . • < .» 

I . «V .-..SI ..I 

»lk had voorgenomen hem des SiOdereQ da^a hiero^öeüi 
ter. -retje t^ "fteiiep'; doch/ h€^; w^jsr mij onmogelijk, ©ij 
Tjstiy^^ zoo laiig.t^-bed^yingeinjvife v.oej? hjevig isegên Maa-T 
uit, ea zeide l^m- bittere w?ar,bedjefl j ik m>ejCttd^'h$;n^z»«frj 
malhonnétel un brufall zondereer en. gevoelens^ «i, ipijti, 
van , zijne titeils -r-. een oude-ftdep! .dip' e,4rdei<^o9 t\\i^: 
gf af dan op; vcQuwön •. behoord e; tp; d^rfc^o; »; voornaujely^l^/' 
in de vreesfelljke omdandighe^f^ J% we^lke wjjj oi)s be^on*; 
djMij.waaB ^)^^ ^g delaatfte vanj ons leven konde wjï^ 
r H^ hield zi<:{b a}sof hö fli^p^ en. antwoordde mtj pietj,; 
IJc oordeelde hem voor ditmaal g«tK>egr gesgegd teli^bfeön.i) 
ep twijfelde aietr» of hij zoudfs a^i«a voortaan wel;:i|)/^t 
v/ede, laten. .'.,..' 

Van dat oogen{)Uk verloor ik aUe achting., dip ik,^ tot. 
nog toe, voor zijne jaren en karflkte.r had gejad. Q! 
hoe zeer berouwde het mij dat wij oqs met IjiQüiha^di^A^ 
ingefcheept ! 

Ik keerde hierop weder naar de flüurplegt, met een 
nieuwen doorn iiï het hart , het was waarfchijnljtilt dat. dii^ 



Kt REtZE VAN MADRAS 

gevft! op de eene of andere 'wijze vad otiftati^ehftifiê 
gevolgen zoude zijn. 

Niet lang had ik aan het roef gelhian , of de d^g begoii 
aan te breken. Mijn Vermoeden Werd tot iiiijiie bittere 
droefheid weder bevestigd. Er was geen enkel wolkje 
aan het ganfche uitfpanfel. De wind werd hoe langer hoe 
flaauwer. Het zeil hing bij den mast neer* Ik konde 
niet meer (luren , — en er moest weder geroeid worden* 

Met welk eene intierlijke ftnart ik hel atnie'volk wak- 
ker maakte , is God bekend. He.t eundrou afpci Tandoü 
vnlifi endoü .^'^'^\ konde ik naaitwelljk» uitfpreken* 
• Treurig overzögeü zij de wijde eii èiFene vlakte fondöm 
zich henett. Nog . geen land ! barstten zij eitodelijk uit ^ 
en zuchtende plaatften zij zieh aan de rierteri. 

Ik troostte hen echter met de belofte, daf Wij het 
tegen den avond ontwijfelbaar zouden zien. Indien zï) 
flechts (lijf doorroeidêiï. ' 

Gevallig dreef juist de (lam. van een^Pii'ang- of Banani^» 
boom digt voorbij. ^ Ziet gij nuT' riep ik vol vreugde 
uit, H dat ik ü de waarheid heb gezegd; wij kunnen nieC 
^ verre meer van land zijn*'* Ach ! ik vleidde er mij zelf 
laede ; die (lam , die daar zoo verachtelijk heen dreef, 
was mij op dat oogenblik van zeer groote waarde. Hij 
gaf ons al onze hoop weder. 

Terwijl ik dus mijn best deed hen t^otd in te boe2je- 
men, kwam de Graaf onverwachts, al vloekende, rait 
onder d€ tent tön voorfchijn. De verwijcingen en fcheld- 
namen, die ik hem in den verledenen nacht had toe« 
geduwd, (laken hem zeker nog in den krop; nu, dacht 
hij , was het tijddip daar , om zich te wreken* 

Zijne keukenmeid moest het volk uit zijnen naam t^g^» 
gen , dat ik een bedrieger en weetniet was , die geen het 

O Staat op om te roeijen. Het woord a^pa beteekeot eigenlijk 
vader ; doch het wordt ook gebruikt yoof yriend , kameraad ^ 
makker y eM. 
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vilrrfte yerfhmd vari koers of zeezaken had : ik hield van 
den wat af, in (lede van er naar toe ce leuren ; wij w^rea 
verloven y indien zij mij Heten begaan. en langer naar m^ 
luisterden. Hij wilde voortaan het beftuur van de chia-i 
leng op zich nemen , en duizend ropAJen verbeuren , In- 
dien hij he'n niet den volgenden dag, aan den wal bragt) 
zich hierop tot mij keérende, riep hy ftampvoetende uit; 
^ ik ssal u den xlegèn door ^het lijf jagen, indien gij de 
„ llouiheid hebt van u weder met de chiaieng te be«^ 
^' itk>ëijen !*• 

■ ::£n mi diec hij den Tandel weg f en wilde het vaar* 
tuig wenden. Het bloed kookte. rn mijne aderen ; langer 
konde ik met dezen zotskap geene infchikkeUjkheid ge-i 
bruiken. . 

: » Vrienden f* riep ik. tot het volk , j,. indien wij èeuen 
y, anderen koers nemen, dan. zij God ons genadig P' , 
: Hier hielp geen talmen of bedenken.* Oogenblikkeliifc 
TieMk.op.hem.aan, rnkte hem met. geweld .van het roer 
af, en wij geraakten op de plegt aan het woi^elep ; doch 
fk wais hem te: ftefk-^en te g^auw,. en wierp, hem weU 
haast op hét dek ineder.' • . [ 

Hij ilond op. zonder één woord te fpreken, liep haas-< 
tig onder de tent, fchuimende van. woede, en kwam. er 
terdond weder uit , met den bloeden degen in de hand. 
. Op dit gezigc vlogen, al.de roeijers op, en fmetea de 
riemen neer ; eeni'ge vlngtten, n^ajt den voorde ven, aijde- 
te klomjnen in den mast , de. verwarring en ^et oproer 
was. algemeen. 

, Ik greep in haast een baniboes vs^n de tent, en'flelde 
mij in Haat van verdediging. ..EeUi dopt op de borst, of 
een (lag tegen de fcheenen , of op d^q arm,, of hand , 
waarin hij den degen hield, zoude ik hem wel kunnen 
toebrengen, dacht ik, eer hij na 'genoeg kwam' óm mij 
te tretfen. Ik meende zeker te zijn van hem af te wer^n > 
en verwachtte bem dus met onverfchrokken moed. 

JtfADR. J4 
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'Wét hét kinchtigfte van aUcs wn5 , annA» de Meoée^ 
de . vreesachtige , en andera zoo befchroomde ANn a « kad 
zich terftond aan nijne zijde gevoegd* Zij wilde mij in 
het gevaar 9 dat m^ dreigde, niet verlaten^ 
- In den ang^c; zonder regt te wecen wat 2i| deed^ had 
Jij eene dalen haarpen uit haar condé (♦) getrokken i 
met het voornemen, zoo als zij mij naderhand heiende » 
hem er mede te doorboren, indien b^ m^ mee dcüa d^gea 
eenig leed deed of' k^etlle, .. ; . / . ^ 

De Lezer verbeelde zich aan de eene zijde de Graaf ^ 
iö zijn bloote hemd en Moorfche hroek (f), een. boute 
nensdoek om het hoofd, en met dën blooten degen op 
eng ^o& (lormende; aan de andere zijde., .mij., een lango 
bamboes met beide handen tegen hem vellende , alsof ik 
éen aanloop van een. wild zwijn of 'tijger aftvvchtte.- Naast 
mij , ANNA met uitgeftrekten arm , cm de flalen priem io. 
4e hand, met weUce zij even als met eenen dóIk op htm 
mikie «^ hec moet eene bovenmate b0hkgckel\|ke vertoO'* 
Hing geweest zijn. 

De zaak . waa eehter op 2ich zelve zieer erhflig ^ en 
konde treurige gevolgen gehad hebben, zoo het eend 
etigebt het itndetè nièe had verhinderd. Dat de Graaf 
het '«^p mijn leven gemunt had, hieraan twijfelde ik geen 
oogenblik; voi^roameti^k op het gezigt van amna, die 
hem- met de' wapens in de hand durfde afwachten: en éteU 
gen/' Dit was «zekerlijk, voor een ridder van MBt//A»> 
een hócm ^ die niet dan doop het bloed vaïi hem , die zi| 
verdedigen wilde , konde uitgewischt worden. Met vlam^ 
fttén^ ' oogen , 'en alé een razend mensch liep hij op mij 
iaü s ftruikelde , greep naar -een touw — miste het , ea 
ftortte ovei? boord. ' - 

ï- , . ' 

' O Be Mettiesinnen in Oost-Indiën dragei^ het haar in eea*^ 
kuodp vap achteren aan het hoofd , even als (te Cfiineesclie yrou* 
wen ; deze knoop wordt condé geheeten. 
(-[•) Eèn zeer wijde pantalon yan katoen. 
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IJcfdU^kl £r W9S een h^ial bij bd; vaartuig M^^ b^ 
heja zoo even nog gezien- ./!'-' 

» Oii^y/ / OJavi i c^igrqm ^" (*) fcbreeuwdft ik uit a^ 
jaijM magc , en fchoot met den bamboes toe om: deQ baai 
?f,te keeren , zoo die njogt padeien.. Gelukkig, jbet di»r 
bevond zich , op dat t^'dftip , aan de andere zyde* 

Intusfchen was e^n der roeijera ^x^ Gra^f nagpfproi*^ 
^en ^ en had hem nog in tijds gegrepen , terwijl bij reedt 
aan het zinken was, 

. Wij hadden bem nu bij. 4e arm^n , en waren juist bozig 
hem J^an boor^ op te trekken, tpen pp eenmaal de Tanxtel 
riep? „ Potenam! PatenamI Capang mruwanr (f) ep 
ik zag de haai ajs een piji \xi% een' booj komen aan/aeUe^. 

Zonder m^*, bad d^ Graaf beide z^pe beenen kwöt ged- 
weest, die nog in bet waicer hingen. De viscb bad zi<4i 
pp den ïwg gedraaid om dfe.te vauen, hij opende reed^ 
zijnen wijden bek,, tpen ik h^n» dep bamboes met asuUt 
^en geweld in de keel jpeg , -dat hüj ^ifb oogenbliktelijjs 
weder ojnwierp. In die^ tnsfcbj^npüd wag de Gfaaf g'ered,, 

Hij moest gaan zitten, zoo was hij ontfteld* .Zij© g^ 
Jieele ligchaam beefde , toen hy bet monft^ gag , ^ 
Jietwelk hij haast tof voedfel zoude verftrekt bebben , ^n 
dat ongeduldig heen en weder zwom, en n^r z^ne ver^ 
Joren prooi zocht \ God j welk ongeluk zou di| gew^e^jt 
zijn , indien die man daar voor onze pogen levende waj 
yerCcheurd, en door,. dezen haai verflpndeo. 

Intusfchen had dit voorval al ^ijnei^i X¥>ei ^n tooro.gblfl 
afgekoeld. Zonder een enkel woord te fpreken, kroop 
hij onder de tent, Zïjn degen w?s weg, 

. Cedi^rende dit vreesfelijke tumult \^as er niet geftttnrtf 
noch geroeid. Het vaartuig dreef met den ftroom heen^ 
wij moeten wel eene ipijl verloren hebbeji. De lp(jt^ 
die ik er over gevoelde , is i^iet .uit te drukken. 

(*) Help! help gezwind! 
, <t) Haast u ! baast 4i ! de baal komt \ 
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* Dobr beloften en goede woorden verkreeg ik eindelijk 
van het volk dat zij de riemen weder opnamen. Alles 
'geraakte nu weder tot ftilte en bedaren. 

Wat er ook tu^fchen mij en den Graaf was gebeurd , ïk 
*moese hem fpreken.- Het was volttrekt noodzakelijk om 
dezen zotskap tot rede te brengen. Mijn voornemen 
'inras, hem bij den even bekomenen fchrik nog eenen an« 
'deren .op het lijf te.jageii, en zoo veel mogelijk hem te 
beletten ons voortaan te verftoren. 

• Ik l^ing eene poos daarna onder de tent. „ Graaf f' 
zéide ik tegen hem, ^ luister met bedaardheid naar mij, 
^ ik moet ü iets ontdekken. Het volk is ten hoöglie op 
yp O verftoord. Toen gij óver boord vielt', hoorde ik 
> hen zeggen , ^ ^^^^ ^^™ verdrinken ! hij heeft dit wel 
^ ^ aan ons verdiend.^ Dank het aan mij , dat gij gered 
^ zift! Zonder rag werden uwe tiffeefcheurde leden nu 
.^ reeds in den bnik Van 8èn' haai rondgedragen. Ik raad 
^ u van u üïl te houden-; die menfchen hebben maar al 
„ te veel reden óm zich bver u te beklagen. De rampen 
y, di« ons te voren ftaan j fen die ons kunnen overkomen > 
^y, «ouden zij mogelijk op u kunnen wreken. Steun er 
^•nlet te veel op, dat het Malabaren zijn! Gij weet de 

yp wanhoop maakt de bloohartigften moedig en flout. Neem 

* 

:i, tt in acht; God fta u bij, als het wat^r op is en wij 
99 nog geen land Hebben.'* 

Deze aanfpraak had eene gansch andere uitwerking dm 
Sk er van had verwacht. ^ Hoe 1" riep hij , „ zouden 
^ zich deze ellendelingen aan een man als mij durven wa- 
„gen? een man van moed, en beproefde dapperheid, 
V, rfie meermalen op de Mahkezer-güéiitn' tegen de Tur- 
^ ken is flaags geweest. Laat hen inaar komen f zij zul- 
.„'lén den Graaf de bonvoux leeren kennen.'' Terflord 
kreeg bij iifne piftolen voor den dag, die wilde hij altijd 
bij zich dragen, en dan vreesde hij niemand. 

„ Doch kunt gij aU^d waken T' vraagde ik hem , hoe 
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^ ligt zoude hec hen zijn , u in den flaap om bals te 
y, brengen. Kan niet de een of de ander , ais gij buiten, 
-j, de tent, zijt, u met een' floot over boord doen.tuJ^ 
^ melen? Zij zouden u «als dan niet weder .narpringea^^ 
f, om u op te visfctien , wees daarvan verzekerd !** 

y^ Gij hebt gelijk," slntwoordde hy , ^ voortaan Jtulleu, 
^ lóijne meiden beurtelings des nachts de wacbt.by Qi^ 
1 houden. ' Wat het over boord ftooten betreft , .dit kaU 
^ ik gemakkelijk voorkomen. Ik blijf onder de cent.** 

ï>it was juist wat ik begeerde. Het is ligc te deokeq 
dar ik hem. in zgn yoórnemén yerfierkte^ en hem hec- 
X£lve' als het zekeifie middel yoor.^ijne peffoonlijke vei^? 
ligbeid aanprees. . ' / , . . . ,., 

. Ik iprak toen van 'zijne handelwijze omtrent mij yen. 
hoe onbillijk die was. Ik toonde hem aan , dat de koers 
dien ik hield, de ecnigde was die óns in het gezigt van 
het Jand konde brengen* Ik bewees, het hem zelfs op 
zijne kaart. Ik maalde hem , met de krach tigfle verwen , 
al de gevaren, aan welke wij waren blodtgefteld , . af : de 
üormen , de honger , de dorst , enz^ én bad hem mjj te 
laten begaan. ' \ 

Hij bekende dat hij ongelijk had ,* en bef odfde mij , zicjj 
voortaan met meerder omzigtigh'eid en bedaardheid te 
zullen gedrage^n. Hét kluchtigfte van. alles was, dat hü 
mij verzocht hem in tijds te verwittigen als er iets tegen 
hem op til was. Jk beloofde het hém , mits hij zich ilil 
hield,, hy gaf mij' zijn parole d'konneur y en alles werd 
tusfcheti ons, ten minfle voor het uiterlijke, in vriende- 
lijkheid afgedaan. . , . > . . 

Sedert wij in zee zwierven , had ik geene nachtrust 
gehad; nu' en daq over dag een weinig gefluimerd, .dat 
was het al.' Ik kohde .geen, twee uré;i, achter. eJkand er 
flapen; het minde geraas maakte mg wakker. Ik wasriti 
een* gelladigen angst en benaauwdheid , ^n had tieri^ens 
rust of duur. 
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Naauwelljks had( ik eene jfoos onder de tent geweest , 
of de hoop vaft land te zien , of een fchif te ontmoeten ,' 
dfe 'verwachting trah wind^ of dé vrees Vópr een opko- 
Brenden ftorm, jöeg mij weder* naar buiten. ' ' 

Daar (lond ik 'dan, en overzag dè ohafmetelijke erf 
èfadia, watetvlakfe ; op welke geene afadere beweging diaa 
Ai^rfér 'deining werd befpeürd. Daar flond ik, en keek; 
ébt^dat taijnè Öogeii, vermoeid van het lange ftarcn^ 
op öns ellenèiff vaartuig weder , .een rustpunt móesteÉf 
Üóekeri, ik was gansch* afgemat, , . .. - 

;* iilén Voege " daarby' dé brandende ' hitte der zon , den 
fidrigét , den ' dbrst : 'het * véfclrïet ,""(16* ongerustheid , en 
nog meer dan dat alles, de ijsrelijke verveling, en de 
Akefige vcrorftellingen van het lot dat ons over het hoofd 
iiing , en dan nog de zuchten en tranen van anna , die 
mij aoor dé ziel gingen. Ach 1 wat gevoelig en denkend 
ihensCh zoude daar jgerust hebben kunnen flapen ? De Graaf 
kó'ridé hep doen, iriij was hef onmogelijk! 

Dé uitgeputte natuur eischte eindelijk hare regten*, op 
êène 'dïingehdé 'en'jönwfeèrftaanbare' wijze. Ik kónde mij 
niet langer, van vermopidheid. over einde houden. Alles 
WJIS. öü weder, gefc^ik't en teregt gebragt, de Graaf was 
ïn (chijii tevreden ^ tiet volk roeide ; ilc wilde mij nu een 
Wemig 'tot fust 'begeven, én légde mij te dien einde 
bfidéi: dê^tèfit neiïëf. 

D'öch' tóljii flarfp was, pok ditmaal., van geen lajigea 
énxit , een luidruchtig géfchreeüw Wekte mij. Ik h'oorde 
'éé Ivóo'rdén' Vm Téwèdta'^ alcataólie ^ én andere fcheldna- 
men, die de Tancjel. en het volk tegen 'de meiden van 
dèii Graaf uitbraakten, die op hare beurt, met hare 
?gillehdè Üèmmen , liun iiiets fchüldig bleven. 

\f'^it^ïs er* te dóeö?'* vraagde ik aan anna, die naast 
^ij ikt: '„ 'Xchr' 'antwoordde zij, „ al het drink watef 
*^^'ft ^vegl* 'i^ ^Het dririkw'atef wegT nep ik, doode* 
lijk ontlteld \ in één iprong was ik buiten dè teut» 



3. 
1 
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" ^ 4^/^/" rrep.het volk zoodra het mij gewiar werd^ 
^ mi] hebbeo geen watet meer, men heeft ef ons yau 
^ beroafdi dtze vetvloekte Parchea (♦} moet gjj er 
^' over aanfpUeken!" ' • * 

- 'Oèaadige Godl zeide ik bi^ mij zelven, nu is; het; ine{ 
ötiswgedaan! Ik konde naauweiijks fpreken zoo was ij^ 
venMuÉikt*; de knicn knikten mij oodbr^hét lijf, en inec 
niöeicc^inaderde :i|t het vat om er intezten; ach ! het 
Wa^an&ar at terwstar; men ihad er op-zijaibest zoo veel 
Ingehut6n>, düt^het arme Tolk er roor ees* enkelen keer^ 
hun maal mede koüdé doen, en er de drooge rijst mede 
föJérfllftkeit, '> ■' -- / . 

' IIe ^ais tèrüónd van liun gevoelen ; niemand dan dezfe 

cWèè'vtonwlieden konde het hebben gedaan, hoezeer zQ 

is¥«o6k-t«gen in fchreeuwdèn, er > was geen twijfel aan^ 

of zij hadden het water gedolen. . . 

" ''Sèdirt óns' vertrek vari Tran^ebaarj had noch ik, 

toochf de:. Graaf er eeö' enkelen, druppel van gedronken. 

Dat ANNA er niet had aangeraakt, was ik zeker. AchJ 

^fj had, even zoowel ais ik, dat onontbeerlijke vocht 

boeten ttlisrsn. De wijn, aan welken zij nog minder 

dan ik gewend was , had ons beide met de drooge rijst.» 

<Sie wij er bij moesten eten, een* buikloop veroorzaakt :, 

tiie ons zeer lastig WaS) en buitengemeen verzwakte* 

'Onze magen waren ontfleld , én onze ingewanden als in 

vuur. Aan het openbreken van het vat (want het was 

met een dekfel gefloten) had zij gewis nooit gedacht » 

hiertoe was zij veel te bloohartig, *ij zoude eerder 

van dorst zijn gefloi^ven. Wie anders dan deze meidea 

konde dien noodlottigen ^iefllal begaan hebben? Zij had. 

den er ons» en zidh zelven op den rand van het veif- 

derf door gebragt* , : • 

Ik Helde den Graaf met veel nadruk de fchrikkelijke 
gevolgen van deze misdaad voor^ hij was redelQk ge«^ 

(*) Parche is het femininum yan Farrish^ ^ s > 
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nóeg om het in te zien , en wilde , dat men haar donder 
verdere omftandigheid terlloud aan den mast zoude bfu-t ^ 
den , en half dood geefelen ; doch hiermede waren 1v^ 
niet geholpen , het water was nu éénmaal weg ; ^ al 
bad hij haar ook dm hais laten brengen , zouden wij; er 
evenwel niet te beter om geweest zijn;. doch er werd 
te veel gemist, dim dat zij al dat water hadden iloisnea 
opdrinken. Wij moesten weten waar zil' het oVerige had^ 
den verborgen, ik vezi^ócht hem dus^m^ tnet kaar te 
laten begaan , en maakte hem tevenr :met ^m^b .ontwlsrp , 
tom achter de waarheid te. kqmen!* bbkeild.:;: . 

Nu ging ik naar den Tandel , luisterde denxelv^. iec^ 
in het óor ;. en zeide toen , luid' genoeg dat zy he( kon« 
den hooren : ^ /fn^iee pomgalaii mondinamy de keuken- 
^ meld het eerst.*' Zij z;ig mij verbaasd aan^ hierop trad 
ik naar haar toe. , 

- 9t Tangaatjé r\ (^*^ zeide . ik , ^ niemand dan gö bfbt 
^ het water geiloien i beken het terflond , of wij Wer|>en 
^ u voor de haaijen ; dit is ons vast befluit.'- 

Tot dat uiterfte zouden wij toch niet durven koenen , 
diïcht zq , en dat in tegenwoordigheid van, haren i^eester; 
in (lede van bekennen, zette zg eeöe. vervaarlijke keel op ; 
rfchold van voren af aan. op het volk, en snelde, mij grofh/sden. 

^ Wat zegt gij? Heer .Graaf !" vraagde ik hem;, „ zijt 
^ gij er nog. mejb tevreden?" —?- ^ Ja, ja, werp haar 
^ beiden over boord!" riep hij iö gebjroken Portugeeich^ 
,^ op mijne verantwoording [ er is niets aan, verbeurd. 
'9, Het zijn maar een paar hoeren {jgatcei) mii^er in de 
'^'wereld; en z<k) veel te meer wijn befpaardj" 

Op deze woorden , en op het gezigt van twee roei- 

leri, die op mijn bevel nade^deu om haar aan te grij.- 

pen , viel zij voor mijne voeten. „ Mariam moutou /" riep 

'iij, ,„ heeft' hec gedaan;- zij heeft het hangflot van het 

j^ vat afgebroken." 

(*) ZcMJe ! of meisje \ 
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» 

Deze ziek nu omdekc ziende v -bejcfiiide. be^ feit mee 
^eenende opgen. ^^Jlet was haar," zeide zij, >, ppmo- 
^ gelijk- langer. wijn te drinken; zij waren in den verle- 
„ denen nacht beiden bijna verfmacbt, en hadden ^. om 
^r niet van dorst te .derven ; zich yai) e^n weinrg/ water* 
^ meester gemaakt, en er eene kleine en . groote kalebas 
,p ipede a^^gevuld, de.eerttehadd^a; zij leeg gedrpipken». 
j^ eq 4^ andere in leen pittig of %ltmiind bewaard.'* 

IJf yond,;de..ka[Iebas'» doch zij ^28 -zoo goed als leeg. 
Uit vreear.yan verrast of ontdekt, te .wor^len ,"hadden zfl) 
in den haast. vergeten den flop er op te <^ocnr Opgcjnk- 
klgiijk was tdi^.Kpmg-evalIen, ea dit voor ons zoo kostelök: 
vocht, was er ujtgeloopen en ve^fpiW. : ; ; 

Welk een verlies; het ergerde mij meer 4an d<?n diefftal 
üp^tf, .Ik..ha4 TO.aan-die vrouwlieden; konneö vergrijpen. 
; JVÏaar wat zp;ude h^t mij ook gfjbgj^t hebbend het. ver- 
lorene waS: er .toch niet. door wc^^r te_krög$n,: ^ioe. 
xneer getier, ik er over maakte,' hoe imoedelpo^^r het; 
yolk^ zoude worden. Het was. hoogst noodzakelijk , om 
aan hetzelve onzen gevaarlijken toeftand zoo min, moge. 
lijk te ontdekken. Ik moest veinzen , met bedaardheid 
te werk gaan, en de fpijt en het verdriet dat ik er over. 
gevoelde, opkroppen. 

De misdaad was zeker groot; doch -het waren vrou « 
wen! wat ftraffe konde ik haar opleggen ?• Hoe ligt waren 
^ij.te verontfchuldigen; ik had in hare plaats mogelijk 
'hetzelfde gedaan. , ' 

Dat zij. van dorst verfmachteden , behoefden zij niet .te 
-neggen, ik wilde het heel wel gelooven, en voelde het 
aan mij zelven. Op deze onafzienlijke watervlakte, éieL 
door het geringde windje niet beroerd werd; waar de, 
i)randende zonnedralen bijna lijnregt op ons nederdaalden 
hadden zij niets om hunnen onlijdelijken dorst te les» 
fchen, dan wijn, dien zij te voren nooit hadden gedron- 
ken , en nu niet dan met de grootfte walging en tegen- 
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z\n gebruikten, en dit hiar in ftede van te verfrisffcbén, 
nog me«r Verhittede, Zij hadden dus ,• 'zónder regt té 
weten vrét vermeerdering van ramp zij'' óp haar zelve ^ 
eta OHS flllett bftfgten , de verzoeking niet kunnen weder-» 
liaan. Wpartoê is eeii mensch'in deze fchrikkelijfce . orn« 
(tendigïeden tiiet*toe itiftafett hij zoude om één dronlc 
waters éenen moord kühnen begaaM. Ach! die eens dë^nm 
befchrijfèlljke kwaal vatt'eerien langdurigén -dorst iii èène 
hèeté lu'citftreék lièeft '^^^Itóen^ 'Iwn KiérV best 

Górdèelen. Meii moét dit zelf öiidervónderiVebfcéri. ' - 

Het was mij'tiüs'bmfiogfeRjk'om' dfeê armé %lièpfel^ té 
liteh '^éefèlènv 'höèi'éet^ -de- Öraaf er'''ihif''\(>e''n(>o|)èe. 
Mogelijk zocht hij • hierdoor wederom vrede mèt hét 
Volk té maken. 

. Wat een' afgrijsfelijk fchouwfpel zoude dit buitendien 
voor ons allen, en Voor mij in het bijzonder , geweest 
ijijn ; hoe treurig en neêrflagtig zoude ons dit gemaakt 
hebben! het gillen en kermen van deze twee jonge meis- 
jes, waarvan de budfte niét boven de i8 jareii oud was, 
had ik onmogelijk kunnen aanhooren , het htid ons al on- 
zen nog overigen moed' benomen. En dan , wie zoude 
de beul hébben willen 'zijn? 

' Ik vergenoegde mij, alleenlijk haar een paar fcheld* 
woorden tiaar het hoofd' té werpen, en deed haar eenige 
bedreigingen ; als bij voorbeeld: het was heur geluk dat 
wij ons zoo digt bij land bevonden, zij hadden ander- 
zins eene zware ftraiFe verdiend , enz. 
' ^ Mljrie Vrienden!'* zeide ik, hief-op mij mèt een* ge» 
dwongen liich tot de roeijers keerende, „ het kwaad is 
^ niet heel groot, op zijn ergst genomen, zult gij u de- 
j, zen èvond zonder drinken moeten behelpen ; morgen 
yy zijn wij gewis te Caïtz , bet kan volftrekt niet misfen.'* 

Deze verzekering was echter op niets gegrond ; er was 
zoo goed als geen de minfte waarfchijnlijkheid , dat wij 
des anderendaags ^en Ceihnfchen wal zouden bereiken.. 
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fk had dit alleen gezegd om hen moed in te boezemen , 
en hunne gedachten van onzen zorgelijken toeftand , en 
het verlies van het water af te leiden, en op vertroos- 
tender voorwerpen te doen vestigen. 

Doch nog geen uur daarna begon ik zelf te gelooven, 
dat mijne vobrfpelling zoude kunnen bewaarheid worden. 
ik zag, tot miji^e onuitfprekelijké.blijdfcljap, wolken in 
het noorden^ achter den.gezigteinder , opkomfen 1 de eer- 
ilè dié ik nog fedeft ons ver trelc. van Tr/sr/ii/w^iftf^r^ad gezien. 
^ Ziet gij nu wel," zeide* ilk., "„ dat .ik u dq waarhQid 
J, heb gezegd. Wij krijgen nbg'fiedèn wiriJ, .èn .nog, 
^ daarenboven een . goeden, wind. Èënè frisfche 'koelte 
^ van 6 of 7 uren , en wij zijn uit den nood.*' 

Onder deze gebeurtenisferi was de helft van 'den dag 
verdreken. Zij zouden nu hun armzalig maal nemen ; 
mogelijk het laatfte van hun leven. De Tandel deelde het 
iiog overgeblevene water onder hen uit. Het Was naa,u- 
welijks toereikende ota èt hvtnne rijst mede te bevochtigen. 
^ Tannie achuT (♦) zeide hij met een' zucht; die 
woorden doorfneden mij het hart. ïsliemand fprak, elk 
2ag voor zich neder. Ik wilde hen iets vertroostends 
ieggèn , ^ Tambrané Santo%fatn r ('t) was ai wat zij mij 
antwoordden» Ik verdond hen; zij gaven zich aan hun 
noodlot , of liever aan de wanhoc^ over , voortaan moest 
ik geen ftaat meer op hen maken. Tegen mijne verwach- 
ting namen zij echter ftilzwijgend de riemen weder op. 

. (*) Het water is op. 

{^) Tambrané Santossam^ beleeken t Gods wille geschiede. Be 
JJindous ea Malabaren gelooven een noodlot (JBidhatd), Al het* 
£een ieder mensch in deze wereld moet overkomen en gebeuren, 
en dat Irij niet kan ontgaan , wordt hem, volgens hun gevoelen., 
door evengemelden God Bidhata^ terstond na zijne geboorte op 
den boofdschedel geschreven; Tambrané Santossam ^ wil dus in 
.dit geval zoo veel zeggen , als ik geef mij aan mijn noodlot over 
«^ het is onyer mij delijk , pf wat ik er ook tegen moge doen , is 
te Ycrgccf», 
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De nvond kwani , en -r- geen wind. Men verbeelde ' 
zich mijnen angst ^ de ftilte bleef voortduren'^ 

Tot nog toe, hadden wij , voort na zonnen ondergang, 
altijd een klein koeltje gehad, dat ons gemeenlijk tot bet 
èanbreken van . den. dag bij bleef; eri genoegzaam fcheeri 
om den ftroom het Hoofd te kunnen bieden , zonder dat 
er behoefde geroeid te worden ; doch dit zelfs had ons j 
nu verlaten', den eenigften troost die ons nog was bijge- 
bleven, waren wij nu ook. kwijt. Ik voprzag dat deze 
nacht ons lot zoude. bèflisCén (*}• 

De róeijecs fcheneri liitgeput te. iijn ,van yermqeidhéid. 
Z'j hadden geen druppel waier nieer' óm, de /ijst dpor te 
krijgen (f) , en moesten dus bij "het drinken pok het eten' 
opgeven. . Het fchrikkélijk vóoruitzigt* om vaii honger en* 
dorst tè .moeten derven, zoude wel ftbuter lieden daa 
deze arme Ma/abaren hèho^n dpen fidderen , geen won- , 
der dan , dat het op hunne zwakke zielen al zijne iiit- 

. (*) Ik herinnerde mij het ongel dkkig tot, dat bij mijn* tijd te 
Nagapatnam aan twee passagici^ , dvQ'tA^j^ Europa^ stonden, te 
verlreliken, te heurt viel.. , 

Zij hadden zich des ayönds Iaat in eene chialeng met tjvee 
roeijers en een' Tandel , aap boord van hüri scliip willen bege- 
ven , dat zeilree op de buitcn-reede ten anker lag. Ofadcr weg 
overviel hen een sterke wind en regenbui'; door dé opgekomenè 
duisternis misten cij het '$chip , en de wind , die den geheeleii 
2i6cht aaphield , en ongtlu}vkigKjk van de landzijde kwam , had 
heny wegens de vermoeidheid der roeijers, de nadering van hct« 
zelve onmogelijk gemaakt , de stroom uit de Manaarsche Golf 
vattede hen , en zij dreven naar zee. Zij hadden , zoo als ligt is 

'te denken , noch eten , noch een druppel water aan boord. Een 
vaartuig , van Pegu komende , had de chialeng niet verre van die 
Itust zien drijven, dezelve opgevischt, en er de lijken in ge- 

♦YondcA, die reeds half vergaan waren. Een dezer passagiers was 
een goed vriend van mij. 

(•j-) Men kan geen drooge rijst zonder water nederslikkcn , de» 
wijl dezelve het speeksel en de vochtigheid dier keelklierea al$ 

' cenc spons naar zich trekt en opzuigt. » . 
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Werking hnd. Zij 7agen zicli onherftelbaar verloren , en 
een e diepe moedieloosheid greep hen op eenmaal aan. 

Als hadden zij hec mee eikanderen afgefproken; trokken 
25 ie gelfjken tijd de riemen in , wikkelden zich in hun- 
ne kleedjes, en legden zich in het vaartuig neder; al 
mijne voorftellingen , al mijne aanmaningen waren hu te 
vergeefs ; zij wilden geen riemflag- meer doen. Zij wei- 
gerden* zelfs de ropijen van den Graaf, Daar zij toch 
hoesten derven, konde hun het geld van geen nut zijn; 
het was beter den dood in rust af te wachten, dan op de 
roeibanken te bezwijken. 

• Ik bad hen' nog maar dezen éénen nacht door te roef- 
>en. Ik fmèekte , ik beloofde, ik deed aanbiedingen, ik 
zeide hun dat al hunnen arbeid van den ganfchen dag iii 
biindei* dan een uur weder verloren ging ; zij antwoord- 
den mij met.' 

Nu begon ik te dreigen , mogelijk dat dit iets hielp i 
iioch m^e dreigementen werkten even zoo min uit als 
mijne fmeekingen , Jbeloften en goede woorden — if\ 
waren volftrekt niet te bewegen. . 

- ik was radeloos ; wat zoude ik doen ? wat zoude ik be- 
ginnen? ér was geen middel tot redding; wij werden me,t 
geweld door den droom naar zee terug gefleept. 

Dit konde ik ni€ft aanziend * Het was mij onmogelijk, 
om mij even als mijne Malabaarfche roeijers , zoo koel- 
bloedig en 'onfverfchillig, of liever lafhartig, den dood 
over te geven ,• zónder niet eerst alle pogingen in het 
werk ' te hebben gedeld , om het leven te behouden en 
te redden, 

• Ik nam dus een' riem op , plaatde de keukenmeid en 
'tanniekareije, door goede woorden en beloften , aan een 
anderen , 'en wij begonnen met al)e magt te roeijen. 

Doch het was van geen langen duur. Na eene korte 
poos moesten wij het opgeven. Mijne roeimakkers kon- 
den niet meer, en kropen ónder de teut, en ik had do 
handen vol blaren. 
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Daar dr^ef nu het vaartuig heen ; gunsck m de aaagc 
van den droom en der deining. Nu met den (leven naar 
de eene, dan naar de andere zijde gekeerd. Elk. diep; 
zij alle waren min of meer onverfchillig , ongevoelig , of 
pnkundig van hec fchrikkelijke. loc dat hen wachtte. Ik 
alleen kende het in al deszelfs uitgebreidheid; ach ! ik 
zag ijsCelijke tooneelen te gemoet. 

Onmogelijk kan ik befchrijven, hoe ik alstóen te moe- 
de was. De wanhoop had zich geheel van mijn hart mees* 
(er gemaakt, aan middelen tot redding behoefde ik niet 
te denken ; er waren er volftrekt geene ; niet dan wind , 
of het ontmoeten van een fchip , konde ons behouden » 
en zoo de eerde ongundig , of te hevig was , waren wij 
evenwel verloren. 

Weenende zettede ik mij in het vaartuig neder , met 
het hoofd tegen eene roeibank geleund. Ik gaf mij over 
gan de treurlgde overdenkingen. 

„ Groote Godi'* riep ik- bij mij zelven uit, ^ wat zal 
^ er van ons worden ? welk ongelukkig lot vervolgt ons 
^ op deze reis ? In een* tijd dat de zee in deze dreken 
^ door buyen , ja zelfs door dormen , meest alt^'d worde 
p beroerd en g^eteisterd , is zij glad «n effen als een 
^ daande poel. Allerhande tegenfpoeden en ongelukken 
p overvallen ons; alles wat onzen toedand gevaarlijk kan 
j) maken is bij ons vereenigd. Geen levensmiddelen , gee^ 
^ water, een zwaar beladen vaartuig, een onkundige 
^ Tandel , een moedeloos volk , twist , vechterijen." — 

Ik dacht toen aan anna, die reeds onpasfelijk was. Ik 
verbeeldde mij haar te zien , hoe zij in den brandendea 
fioTstf en met ' de tong aan het verhemelte gekleefd, 
fprakeloos, of in de vreesfeiijkde duiptrekkingen daar 
lag, hoe zij hijgde en Xleende, het inwendige vuur, dat 
iaar verteerde , hare liefelijke wezenstrekken ontftelde. 

Ik zag haren angst , haar lijden en benaauwdheid ! Ik 
;&ag haar in razernij derven, en den laatdeu fnik geven! 
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Vt b^rtUevoor h^ar, «omJejp ee. depte» d« ikzelf, dat 
w^ij alle , aan dezen harden en bitteren dood blootge<% 
ftfild. warWé ; ' 

r ■ ' ; ■ i' 

NEGENTIENDE HOOFDSTUK. 

JP^ fikrikkeJijke dropt», -r- 5/yV^ ontufaHng* -*- fTergeeffihii 
. h^^fn ff dele kei^fien \harm tms^pmen. ' — :Z>^ angfiige. 

van den Graaf. — Het befisfend ooginbHk. — Qnver^ 
: M^^ redding^' 

* • / ' • • . , • * ^ 

' Met dergelijke akelige voorftellingen ' pijnigde ik mij* 
zelven •, tot dat , itrtgepnt van vermoeidheid , de flftap mif 
overviel'; en fchrikbeelden van eenen anderen aard zich 
voor mijnen ^fgematten geest vertoonden.* 
' Ik bevond mij, garisch alleen met apcna, in eene klei- 
ne boot, zonder zeil en zonder riemen. In het midden 
van eene' woedende en hemelhooge zee , en in het uiterfte 
g<?vaar vfen te vergaan. Nu eens werden wij tot aan de 
wolken opgevoerd , dan daalden wij tot in den afgrond' 
neder. Bergen van water rezen tégen ons op , en dreigt 
den ons eiken oogenblik te bedekken. 

Deze droom was zoo natuurlijk, en ftelde zich met 
ioo veel wezenlijlcheid mijne vetbéeldingskröcht te voren; 
ïiet rijzen en dalèn van de 'boot; het brulfen der golven; 
het lo^ijen van den ftorm — dat ik va;n fchrik eensklaps 
ontwaakte. Mijn hart klopte hevig, koude zweetdruppe- 
len bedekten mijn aangezigt. Ik was zoo verbijsterd op 
het oogenblik , dat ik mijne gedachten niet konde verza- 
melen , en mij bezinnen waar ik was; een ïlerke fchok 
dien hef vaartuig gaf, bragt mij tót mij zelven. 

Ik rees fchieüjk overeinde; God r welke 'gewaarwor- 
dhigen doorftroomden mijne ziel't na^uwelijks konde ik 
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mijne oogen gèlooven ; iiet woei eene frtsfche koeke uit 
het jnoorden. 

Terftond wekte ik den Tandel en een paar roeijers. ik 
bezwoer hen deze gelegenheid niet te laten voorbijgaan , 
en het zeii mét 'allen fpöed aan te flaan , en op te hij- 
fchen ; .zij lieten zich gezeggen. 

Welhaast doorfneden wij de golven als een pijl uit een* 
boog y dat het fchiiim over ons heen fpattede. Zuid 
zuid-oost f 200 veel ik intj naar de Herren koode rigten , 
die door de overdrijvende wolken fomtijds voor eené poos 
verborgen bleven,, ... 

Intusfchen begon de dag aan te breken^r^ De- wind , -in 
(lede van als naar gewoonte te verflaauwen, wakkerde 
zelfs aa^. Ik .vleesde. hem niet; ik. duchtte alleed de 
kalmte , noodlottiger voor ons dan zelfs een llorm. 

Met den wiud had. ik, zoowel als het volk» weder 
moed gekregen. . Zij verdroegen den dorst die hen zeer. 
begon, te kwellen, met tamelijk geduld. £en van hen 
beproefde om zeewater . te drinken ; doch eene hevige, 
braking, die er. op volgde, fchrikte de anderen ervanaf^ 
, Jk zocht hen .door alle mogelijke drangredenen . tot het 
nuttigen van een weinig wijn te bewegen ; doch al mijne, 
welfprekendheid was te vergeefs , zij wezen het met af- 
grijzen van de hand. Het fcheen mij toe, dat de dood 
op verre ng zoo verfchrikkelijk niet voor hen was , dan 
het verlies van hunne Caste. Dit kwam" mij juist niet 
vreemd voor, ik had immers te Madras genoeg bl^kea 
gezien , welke hooge waardij zij in dezelve öelden. 

Dus verliep de dag. Wij hadden frisch door gezeild , 
ik had niets gedaan dan te troosten en moed in ce fpre- 
ken. Nu het volk , dan anna , die vreesfelijk mismoe- 
dig begon te worden;, dan klom ik weder met den kij- 
ker in den mast, om naar het land uit te zien. Tegea 
den avond , had ik hen allen beloofd , zouden wij het 
vast en zeker ontdekken ; doch de avond kwam , de zoq 
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'^g 'mdety tn hec zoo vaak beloofde land was nog 
nergen» te vftiden. 

Dit echter miakte «9 geenszins ongerust; dat wl}' bet 
tegen den morgen, zonden 'bereiken , was, dacht mij, ze*- 
k»r ^ ik ilelde er geen den minften twijfel ixi , en had er 
mïin leven voor' willen te pand geven , dat w^ óna nog 
vóór het aanbreken van den dag , onder den wal van 
Ceihn bt CKo'rmandei zpnden bevinden. 

Het volk Wilde echter aan mijne beloften geen öor 
meer leenen , fann vertrouwen <^ mij had een einde: zi} 
•legden 'Zich weder in eenen hpek van hét vaartuig b^ 
eikanderen neder, en begonnen om hunne vrouwen en 
kinderen te jammeren* 

Het )drong mij tot in de ziel. Wat konde ik doen om 
heta ce/verti'oostenf 

. Gedurende ons rondzwerven op deze zee , hadden zij 
jcich blindelings aan 'mijne, leiding overgegeven. Ik was 
de eenigfce die met ben omging, dié waakte, terwijl zij 
zich uitrustten , en. fltepen ; die hen moed toefprak ed 
topbenrde. Ik verüönd hunne taal, en vermaakte hen met 
vertellingen en fproökjes, om hunne gedachten van het 
geVaar, waarin w^ ons bevonden, af te trekken; dut 
had ik hen gedurig bezig gehouden , en mee beloften ^ 
van het buid welhaast té ontdekken , gepaaid ; van den 
morgen tot den avond ,j en van den avond (lelde ik henr 
weder uit tot den volgenden dag; doch al m^ne belc^w 
ten kwameh op nféts uit; g^en wonder dat zljop fiec 
laatst „ aan myne voorzeggingen , die geftadig valsch be-^ 
vonden werden , niet langer geloof wilden flaaii. 
r "Wat den Graaf aangaat , hif kwam bijna niet onder de 
lent^ van dasm. Hi) dee4 niets dan zich dronken drinken 
en flapen. Nooit zag ik een man van veribind zoo zor^r 
lelodi; zoo volmaakt onverrchillig, zoo ten eenenmale 
ongevoelig, óver den toeiland, waarin wij ons bevonden,' 
en over de gevaren » die ons boven het hoofd zweefden. 

MAOR* 15 
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Vergvefi zbciit ik cjenia def roeijei-s ts QVttreien om 
mQ in den nacht gezelfchap te houden Het .woei een« 
tHsfche koelte,: il^'Bioen i&atifit k^sbatt die op het seil 
-patte^ de fchoot «aohaalde x)f vierde, en xrQ iiv'liet een 
of 'ander 'hehiilpzaain was* . On bec roer.telkenè tè verla* 
ten , daartoe, had d£ c^ialeng ^ veel vaart» / Eindeilijk aa 
ireel bidden > bleef de Tandel bij mij op. 

Terwijl wij dus dooi de golVisn. haeo fojeldèd , bragt Ik 
mij de g^nfcbe reis c« binnea , kms 200 yfiei mbgeli|k^ een 
badek te naken ^aar en op welke hoogte wij óns be^- 
«vónden. Ik berekende bif my zelv^n de fnelhèld. van dea 
ftroom, en hoe vfeie mijlen hq[ ctns had kunnen mede ile* 
pen. Ik herriep in mijne gedachten den koers dien Ik 
kad gehouden» en ^eii weg dien wij naar ttajn oordeel 
konden hebben afgelegd , den afïland der kust . van het 
iBüand Ceifon » of dgealqb van 'Trsnquebaar $ tot den noor- 
deUjkiten hpek van Jafanöpatmami al mijne onderzóekiir» 
Ipen eifldigd^, en kmmfsn daarop neder > dat wij fi^ do 

hoogte, van Ihmt^ Pedra téo^stea zlJn*. . 

< 

y In. déze voorovderltetiiBg wilde ik nog maar een nuf 
zeüen / en dan b^idnAijeil. Wij .kenden op klippen , of op 
«eü i^t iaixüsJ^*y vervallen, ^n dan loonden wq evenwel 
4m daodi niet ht bben kunnen oht^n i doch de ^ind be-r 
fao aUengs weder, ce verflaauvien , en tegen 4 m^ det 
nofgens, fcheen alles aan te diüdat, dat hec. wederom 
dftöd ftH awide: worden^ 

', {)e daig z^de tin. haast aanbreken; ik wenschte defóelfs 
tüfSgtonsjt ai en vreesde er voor te zelfden tijde« VLetii 
kon ik bjj ndj^ flafttïwe fcheinering, diö de naderende da^ 
^ér&ftft^tetigs de .ObÈtel^lte tdinmen verfpreidde» ilen, dac 
mUn^ vree^è Dm onverboadir op het tond te v^ervallrny 
<Mifi<^grond wts. V .7 • 
Ik h«id de .oogen .onwrikbaar gevestigd naar den kadt ^ 

ly^r ik -oordeelde, dat he^tzelve zich moest opdo^j 

» • ■ • 

{*) Twee zandbanken. 
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tnorikiiit^ dat de düiscfenih verdween, ett het tittf^ofel 
2ich' opklaarde, vbmeetdeide zlnh^ mijn ^gsc en Q^^ 
rulicbeid. Ik- was ita den Jlaac van eei^a misdadige , 41e 
Tilc den mond van zijnen ;iegter het vonnis des doods ^ of 
aijue : vergiffenis ^erwtehe. > Het hart , klopte wi hooiv 
baar ^ ik k^iKle naanwelijks s^demhaten. ; ' : . : u 

Blndeiijk was iiet ganfehe firmametit verlicht; er bleef 
geen tw^fel meer over^ nieci dao Ivemel. en aee » waat 
|k . milae oogen wendde. : 

' Eén afgrond ^ dié 2lc1i voor m$ne voeteahad geopend 
om ifiij te verfllnden, zoude mij minder fchrik veroor^ 
fca&kc ' he{>feien , d^n dèie. wreede verzekering; ik beefde 
van liet hoofd toe de* i^oecen alsóf ik de koorts had , eti 
de tranen rolden over m^ne wangen« 
' Bik was Biet den dsigeiiaad opgedaan ,' in de iioop. vaa 
liec einde zijner ellende i. te zlenJ Sik keek fbherp mee 
fiiij naair dea ' kaï^t , vanwaar ik hnn zeide , dat zich het 
Istnd moest opdoen of vertoonen ; in eeiie p$Alijke ver^ 
wachting (londen zij alle om xaij heen ; dan meende mea 
hec te' zien» dan wederom wasr hec verdurénen «-^tot dat 
eindel$krde opkomende ^sön hen overcuigde» dat er niets 
was re 'hopen, en bun geene andere keuze or^rbleef^ dao 
van honger en dorst te Herven. . 

Nu bemerkten; a)] te geiijickn tijde mijne Jieérfligttghf^iif, 
en de tnmen, die uic m^iie oogen barsteden, Bieerbe;» 
lioefde er niet -^ de üidérfte wanhooti fcbeen. jii^ o|; 
eenmaal hunner te: benmgtigem» . / . , r r ^ 

Als uit éénétt' mond verhieven zij alle te : gelijk' ee» 
luid- jammergeklag ; de twee metdbn voeden 1^. isicb. 9^^ 
een akelig gehait bij:^ zij fioegen zich op de bdr^C , <?e 
fóheurdien aich< de haren lUt het hooétt,,geeii biddeoi of 
dreigementen kohde hen doea zwi|gesu . . r.j ^:T> 

' Ganseh óngéfteid kwamr dte 'Graaf vvi xindeï db.tent ee 
Voorfchqn'; dit vreeifetQke misbaar bad hem uit zijne» 
flaq> gewekt, mogeUjk dacht 'hij dat wij zonken; doch 
welhaast ontdekte hij er de oorzaak van. 
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' Sedert ons krafceet of geveclic had hij sicfa (UI gebofii'- 
deoy en zich in 'het geheel niet met bet beftuur vta bee 
tatrmig bemoeid; hij w«s niet uit de tent gekomen » d«i 
in ^e niterfte noodzakelijkheid , . en dan nog maar voor 
eene korte poöa, en met de. geiadene plRoIea In «290* 
zak ; zoo groot was de vrees, die ik hem had ingeboezemd, 
' Nu dacht hij was het gunftig oogenbük daar^ om zich 
tan mij te wreken, en mi> bg. h^t volk. hatelijk te maken* 
Z||n tanniekaretje moest hem dit maal weder als tolk dienen» 

Niet hem, maar mij, moesten z^ aU de voomaamüe 
oorzaak van hnn ongeluk aanmerken* Ik had des nachts 
telkens een verkeerden koers gefhiurd, en m^ van het 
land verw^derd , lii ftede van het te naderen ; had men 
z^nen raad gevolgd, en den koers, dien hq had aangewe- 
zen , dan zoude men reeds iang te Jafanflpainam zijn , 
en dergelijke meer; doch men iloeg geen achc pp het- 
geen b^ . zeide , elk was. tè veel met zijne eigen rampen 
bezig, eik zag onzen fhtat als wanhopig aan, alle: hoop 
van uitkomst en rieddii^ fcheei vernietigd. 
: Deze onverfchUligheid van het volk verbitterde hem 
liog méér, en hy trad woedend naar m|j toe. „ ^aar is 
ï^ hef land,*? riep hij uit met een* fèheldnaam, „ waar- 
^ mede gij my en deze arme meafehen zoo lang hebt 
^ gepaaid? Het voegt ü wel, armzalige i om voor ftuur- 
^ man te ageren , en met het leven van lieden te fpelen , 
1^ waarvan de geringde tienmaal beter Is dan gij. Seheer 
^ n oogenblikkeiyk van hierl en wacht n wei van u we« 
^ der met het vaartuig te bemoeifen, of ik fcUet n als 
I, een hond neder I** dit zeggende gaf hij mjj een* ftooc 
1^ 4e borst , en rukte het roer uit mijne handen. 

De fchaamte,..de droefheid van mij zoo wreedelQk ver* 
gist en bedrogen te hebbeo, hadden ln$ zoodanig over* 
«leesterd, dat ik geen enkel, woord konde antwoorden, 
of tot mijne verdediging bijbrengen. Ach I ik geloofde 
io zelf, dat ik des nachts een verkeerden koers ^ad ge* 
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fhiflrd. Siirakeroos^ becetsteiden verwfZiei^vfliOo4 ik daar; 
onbekwaam om' te denken of ce r^e^ex^n,- . 

Nu wendde hiy het vaartuig. Op eenmaal kwam ik tipt 
aiit zeiveli, het wat alaof eed électrteke fiag m^ door al 
mijne iedien fthoot, 

W^nJiopig vlpog, ik naar den ipi^c ;^ In ^en oogenbUk 

was rik' lér opgeklommen», ó Godl hoe kan ik .de vrett|[« 

.de , '\^e .ik. gevoelde «))efchrij ven ; ^u/delijk zag ik dp 

rcopp^xl) dei* Zoomen .?ich langs den gezigteipder.uit }iff, 

water verheffen; byna viel ik van bovea ^edex, 200 wafi 

ik:-fer'Offrf^.,?aögedaan, . ; ; ^ 

.^-'Lapdl landr fchreeuwde ik zoo hard ik kon, en 
weer inec myi^e hand waar het lag. £eit algemeen geroep 
yan : ^ landr verhief zich in de (^ifilang ;r elk ijlde naar 
den raast; elk, die klimmen kpnde, yfUde er zich vaa 
overt\|igen« , 

Het volk was uitgelaten van blijdfchap. Naanwelijkt 
was . ik .beneden fl of ^ij vielen mij te voet, en kusten mQ 
de handen , tot zelfs 4e meiden van deu Graaf; all^ 
lio^mden mij hunnen redder* , r 

\ ^VfNA omhelsde m^^ teederlijk, ^^ weende overluid; 11^ 
zelf weende van vreugde; het genoegen dat' ik op dat 
oogenblik gevoelde is niet uit, te drukken | door al het 
hartenleed , de angst en zorgen , had ik het ulet te duui; 
gekocht, • \ ' • , 

. De Qraaf alteen was ongevoelig of hield zich zoo; h9 
maakte geen de minfle verfchooning; hij. zocht zich niet 
wegen» z^ne drift en haastigheid bij mij te verontfchul- 
digen; ik zag niet de geringde blijdfchap op zijn gelaat; 
ik meende zelfs te kunnen bemerken , dat het hem fpeet , 
dat wy het land ontdekt haddeh. 

Ik konde hem nu óp mijne beurt bittere waarheden 
hebben gezegd , ik konde hem met de hatet^'kde verwen 
afgemaaid heblïen ; doch waartoe zoude mij deze kinder- 
achtige wraak liebben kunnen dienen ? voor fchaamte etk 



'iio RBIZE VAï» MADRAS 

fvérwfSltlngëti'V^^B 1)9 fliec vatbaar, en van fiet: Toft^ihcfic 
hij, had hy niets te vfea2éti/20d4iiDg Mj -zijne .plftolsn 
•bij 2ic!i li^.- ' - '-^^ ' - 

^* Het behaiidéldè li^m tfchMr 4m')net dernlt^ftp^toradi. 

ting, niemand fprak tegen hem, elk*2ag 'bèm'^énBlwia^ 
^n. Hg Mê dk ,^ éhHog yeëi^Vtgii , aaii lieti yfétdiétd; 
*lrf} bad 'op Irèi p«mt geweest om mw alf#n aatli^eflènsra- 
Vèrmijdclöken' èft Iharden dood bver te gövöH. -Afgrg*- 
%jijk öogetlBÜkr ^elfs' ml ttogV^^ il^ ^^ t^i^<^ dan fflec 
%iii vering aah-detikeM.- -' -i ^'-'''' = : . .-: 7:.> 

Intusfchen liadden zij, zonder dat ik ef liétt'Ubê^aö- 
inaande , ' feffliónd ^dë Tiémetï^'Hré'éet opgenötteii 5 dechrde 
ïötst had hen 'ifieïkdijk' verzwakt'; ik zag - wél diat zgniét 
Verf kracht ' konden doen , eh hoewel ër nóg èen- kleiö 
koeltje was," ilat nog even het tefl- vulde; Vi*e«d^ ik 
echter , dat het tegen den middag , als de i^on hööger 
rees, gatilthenjk mogt Vèftfrfi>pen -— 'eft de teöote ons 
k>p ttiénw meestee ' woi«dén ; o6k ware» onssë behoeften 
ariiigciiid: hof -éferdê/ wij aankwihièn hoe^betei'. 

Al wat leven had moest dus 'mede èan de rïein^é K^ 
iie twèê mdden , di' ï%ndel,'^aïfei roeide. 'Aiïifeiitind 
aan hdtroen 'Wij' riepen haar itoè, hóe irlj nióest ihirén* 
fègtï! "linksi'htt Was om'të léjgdferi ^ 'de één moedigde 

De Graaf was in het begin reeds , dmipftaarteédé, eil 
fa' zich; iëlvetl-tnompelendë,' loeder bnHer de Vent ge- 
trobén ; èvètl-ats had meil hew'zéet bèlèédigd, '• Hij hd 
ilch niet aan mij kunnen wreken'-, zoo als h§ had g^ 
iacht; zijne biiktinde, zijn wrevelige aard, zijne hatéïijW 
inborst, wasbijhee ontdekken van het land te gelijk aan 
den dag, gekomen: alleen om het wreede vermaak fe heb- 
ben van mfj bij het volk verachtelijk te maken , liad hij 
het vaartuig, met allen die er op waren, c« zich zelven, 
aan de zee. willen prijs geven. Welke wonderlijke karak- 
ieis' vindt men toch nier onder de menfclten ! 
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, Jntii#fclieip k\^m' het. land hoe langs hoe meer vJn ach» 
eer den gezigteinder ten .voorfchijo t bij eiken rimüng 
fctkefm^^ï^evons te iMuler^ou De éteren van palmbQomen 
yertoqa^en zich reeda ^n onze y^rhuigende oogen ii| 
hunne . volle: prvht^ wij' znge^i dë verhevei^ kruinen > 
ctt^ei: j^elker ,Hoq(e fchaduw wij ons haast hoopten uic te 
rusten! --7 boo^|parden, y^rfpreide hitten ^ alles lag ia 
A^ mor^f^jEonnei! de aangename en verfrisfchende geur 
^ fU^v^n en gewa^f(M?,;Wpei reeds tot c^s over. Onze 
bttrt^i vlogen het ?oo lang Vgewensch^e land ^e gempet. 
; BH^eUjkJi.'jeJndQlljk! kWjamen wij aaa« Het was een 
^I|l«n4 ^W r$ klippen bei::oomde den oever ,: en belette 
om A^ jpa^ering . a^ijt hec drand, .wij moesten met onze 
chialeng buiten het rif blijven. W^t verder, zouden wg 
Wtad:r9hi9&liik ^ene befcwatner. plaats hebbjen- ge\ronden; 
doebLibi^riQ^ had. nle;nand tuit) niemand wilde er toe 
vetrftafb^^Hc wns te ongedujidig > eQtal had het vaartuig 
tegtn.de klippen moeten verbrijzelen -f-r de ro.eijers zou* 
ètax evfin^l geen* riemfleg !m0éT hebben gedaap« 

Gelukkig liep er geene branding, en, het , was er niet 
^ièp/ .,>'Werp he; ftöker.TxUr* riep ik tot d^n Tandel; 
en -*««.hec ttker vieU ; . 
-• f' • ' ' " ' 
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lafkkHg hp f^teiUmd Caraèiva. — D^ IFatcrput. — mt 

'. fidddagmaak — Stijfhoofdigheid van den Graaf. ~ De 

vfanéêUtig. -^ H^oidend gevnht met den Graaf. — Fer^- 

trek 9gm het eiland.. •*— De bekreunde Uefde. — ^ Aan- 

. kiemtt te Jafianapntnam. 

Naauwel!}k8 waren wf ten anker , of ©ogenblikkelijk 
liereakte alles, m beweging; elk wilde de eerfte aan land 
gyn om zijnen dorst te lesfchen. De roeiyers, de Tan- 
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del, d« metdeii, ik, en anna -^ eik begaf ziéEi» afoo 

als hij ging en (tond, te water. • ' . . i . . 

Hec was kluchtig om te zios» hoe \(rif langs de .beide 
zijden van hec. vaartuig af kisttfterden , hoe Wif cnsfchen 
de klippen doorwaadden , en libe een -van l^t Volk met 
een bamboes vooruit giüg Om te peften, ónsdèé'^eg 
wees, en wij hem alle in eene lange rij volgden» • 

Op eene enkele plaats atieen moesten wij eeni paar Om^ 
gen zwemmen; doch voor het overige kwanl^ het'wilcer 
mij niet veel hooger dan deTclièiiders. " Ik> ondetlteonde 
ANNA in het treden op de fóh'erpe en 'puntige '^i'ocftn ; 
Inen kan ligt denken dat dit allea voe^d VOot koetje 
moest gaan. Eindeiyk geraakten 'w9, de een «ia d!é& ta« 
der, op het drooge, • / •- 

: De eerlte' waren reeds vc^t nit, en de and^iré^ «aar 
mate dat zi) aan den wal Aapten , kwamen als* dolle' lie« 
'den iachter aan. '"Ik, aNï^a en de meiden ware» de ïaaxy 
ilen*; wij volden hen , 200 hard w\j ioopen konden, door 
het bosch, M^r Wij tttsfchen .de boomen door^ van^ver* 
je èéni^é hüttém onidekten. - :j.> 

< -„ Kt'naru^l klna^uL onnori kinarU- ingairkirdopV.<f^^') 
vraagden wij onder het Ioopen aan aene VTOisw^y^Idie-ana 
te gemoete kwam; zij wees ons, gansch verwonderd , 
den weg naar het gehucht, waar wij den put, op eeni« 
gen afllatidjyiaQ^ lieuelve, vond»; en deii'Ti^del mee 
z^jne lieden reeds drok bezig zagen.* 

Ik had aan de meiden ,. en voomameti)k\aan het volk« 
bevolen , en hen zelfs gebeden , voor zij bet waagden, te 
drinken,* uit voorzorg eerst den mond -te Jpoelen, en 
eenigö malen.de keel te gorgelen ,. en hunnen brandenden 
dorst niet' dan langzaam en met korte, teugen te iesfchen. 
Ik had hen met <le krachtigde bewoordingen , terwijl wij 
iaog op het vaartuig waren , het gevaar van; het fchielijk 
en veel drinken voorgeleid.; doch ijL zag nu tot mijne 

^*) De pul ! de put ! waar ii uw puit - ■ 
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Tiièt geringe* onrfteltenfs , dat' zij • zich Weinig tan mijne 
voorfchriften en waarfchuwingeii bekreunden y zij fcheor- 
'den elkandef den emmer -oft de hand; efk wilde de' eerfte 
Xijh : ik vreesde tiat zij'^ich tè barste 'zouden drinken i 
zij «wollen tp als 'padden J een geluk vJoof heil, dat zg 
door het water hadden mbete/i* waden , dit had hén eenigi 
2hi5''afgeloé*ld; tfet Schielijk 'én véeldritiken zoude hen 
toderinis-ligt dbódélfk'héUiJeö- kunnen gèwéeüt^zijn. AnnA 
en dèmeidenftiwortg Ik '^echt'er mijne regels ' van vóorzig^ 
tighöid op*'tê' volgen ; héviféW mij, niet de -laatstgenoemd 
den , gt^M geringe moeite köstéde, -'' 
' ' Intu^cheA hadden zich eene toenigtie fiiltoder^ 'rondom 
'ons heen' vergaderd. - Dië nrenfchen konden iich in bet 
eerst niet voordellen of begrijpen v'wat ons 'deèrdé;' hét 
geroep' èn gefehreeuw' vaft het volk om den. put -en om 

water, had hen verbïfsteyd'en bevreesd gemaakt/ " ' 

' ' 't 

Ik vraagde naar den Matiigaar (*} ,' hij flond 'onder d«fl 
hoop , en kwain terftond bif mij. Voor eenè rópij , di* 
ik hem grf, liet hg ons één waalf ftuks ÈUatóf^- (jbnge 
kokosnooten) , van de boomen halen ; deze verfrlsibhéndè 
'én iangenaiie'Vfticht ,bragt ohggfefieel w^deFbp'otóè» Öèh 

Nu zond i^ een van het volk ato boord^, oip den Gralif 

• ' ' ' 

'te helpen aan land te kómen; h7j moe^t den^^teH'tèv^ni 
een paar kokosnoten uit mifnen iistam aanbfedéti', - leti ona^è 
nog overige r^st mede brengen. ' : '.. : 

< Ik ben niet haatdragend van aard, en wilde dubden 
eerflen flap" tot verzoening en vriendfohap doen ; de blijd* 
fchap dat wij behouden waren , had alle reden van mis» 
noegdheid , die ik tegen hem mogt hebben , glad uit ixiya 
hart gewischt. » 

Zoude liien het gelooven f deze wonderl^ke man trek 
zijne eigenzinnigheid en boofdigheid zoo verre, dat hij 
weigerde bet vaartuig te verlaten ; hij zond mij zelfs de 
kokosnoten wederom, die bij niet had willen aaoneiDien ; 

(*) Opperste yan hel dwp. ' 
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^jmrfcWinUjk; omdat. z}j^ van^ mi} kwameq ; . hl} fi;af om 

geen wwer ^ liet hij af^f gen , zoo Ijuig hij ,yijn had. . 

,^ Hoe hij bi) dfzen yerhi^ttewieg drank,' diem hij dage- 

lijks, ^ gedurende .oózq 5?if?5:>jtot J^ï ip.^^iP^?^^^ ^^9 
pyervjoeflig had , IpgezwRljieD ^ zijnje g^zoflifihpid. no|p be« 
liield^ ^n ik'tot^nojtQe.i^ieVbegrJ^^^^^^^ ,..,.,^ . ; ., 
/ Men.yo^ge d^wbi} ^ t^t 'weinige , en ^ fipver4wel|jke 

yoe(^el .dat iuy,^. bij., jebni^te;; .[«ijpe LbpQSe^j^^^^ , . «iJ- 
ne zwakte ^ Ijjchaamsgef^eldbeid. , ' ei dan, ;^e, bijna ony erj^ 
dragelijke hitte ^ der zon , . ain welke wij zoo i^mg hadden 
blootgefiel^ geweest/ zonder eenige. andere b^chermiiig 
fvoor dea^yew .hebben .gehad, dan eene'j;ent van ge- 
j^Ipohten, kQkósbladen.; Het zoude naar mijii oordeel de 
ftfnrHfte namur hebbwen vernietigd. . .;::.. 
i t/l^fi z^Q^^Q^hiev jgeiep iiQt mipfte teeken vaa ongefteld- 
heid aan-hem, hij, klaagde aiet over honger of dofst , of 
jRltede' de jgeringfte begeerte naar water* .Hij dronk ge- 
f egeld 2;i,ch eens , en fónuijda tweemaal , *s dfigf droi^kea i 
— *- ec^ 3\ti^meide i in ftilte^ ^ijne d^oo^e rijst., . onder de j 

|ent/op. ; . : : . ...: :....- ^ ••:•.•, ^.: .: ; 

. Ih ^P:r,V<H>ft . verder mijn^^hoofd niet,. m^t, hem te bre- | 

k^ni :hii imP^t «aa boord :l^lijyen zop lang.^ijr wilde ^^als | 
Jiet heifr y«C?f eelde , of Z94) hij zagj datmeOjZjf:^ nietjajui 

i^M ft^o^^^fl Jt .*9^^? y^y ^^^ y^ ?^ir^ ^^? ^al.. komen. 
De rijstpot kwam nu welhaast .fe.yuuc, voor drie of 
jSrifer 'ftnams-vhad mij-de Man^^aar.een.gfroppeja^^ (♦), 
4!n eeoe fchoone zode yerfche visch getjrajjt -— liier van 
sooda eene kerry gemnakt worden. . 
i IfiV^V^^^ ^^^ ^^ Pomgalalie of keukenmeid van -den Craaf 
cene Parche (f) was , zij konde anderzins de fpijze toe- 
|>ereid hebben ï de.roeijers^ hoe hop^eri^ dat^ zij ook 

(*) Eene vrucht van eene buitengewone grootte » diê aan den 
'^tam van den boom, in ètede van aan de takken, gt'oeil* 
"^ '(^) Of van 'de liëdcrige Cust ^ geen andere Cast 29ude iet» willeü 
«ten dat door een Parriah was aangcraakt| 



)«réf>0n^ liiridra e^ weffrlg lost ttw; ii) vointeit' échter 
i weldra eetie vrouw onder de^ ciiindeFs« (|te!2ich hier* 
mede beliitte;.:- ..'»'. 

t • Toen hèc «tëir.j|[ereed w«.^ pMtS^n ¥f^ odtf onthr de 
"boemett, he( volk bij elkapderin eenen kring ^^]);:eii'^ik 
-en ANNA wftt .v.er4er4 de twee mèiddix^van denXjomf kre- 
gen .:ook . iiiin ^deel.^ / zQ ..giogeiti^oaa ire^ niecs «w ; do(^ 
zoude ik die arme fchepfels , die med^ niet . Wi^M»g;Mfi^ 
^den hadden V. toe: lateli isieti ^jeü/ivmt^trljiien ?. m^ ^oq« 
«den ïij het helpen dat hun meester «W gekiWjaji?. ;! 
t; :Weik eenrvtolijk&^maauydi: Ik.^1 die: izpf lang: A'l^tf 
ailet vergeten, :aan al oazjenigeledetten angft en kosMner 
werd niet meer gedacht. . VJta t^d tot l<jd x'^^P qiüt ^ 
de jeen, dan.de ander van. htti vplki mt.A^ji^yWg^^^^ 
en blij gelaat toe: ^J)orél nella Dorél onmré.^faniq^ 

. Zeker en gewis; zij. wai:«^; lijitfi leven. «aast. Qo^ aaip 
flftQ 'verfchuldigd ; doch. a^^j^ :h^d er ook veel toegedaan 
#^ hoe vreemd di( ook mpge fcliöoen i if l^et niet te 
anin de waarheid* -•.: ^': . . . 

• ' Ik was voor haar rae^r dan vopt^ ze)ven K^ekpfafiipriï 
l^jelweeét ^ om ^tiar te redden unas Uc yopp^^fne^ijlc >ezi^gd ^ 
!k dacht niet om mtf> Ik daeèt :099'izpo (e-zfsgg^oii ;ian 
niemand öpi bet Vaakoig, ik dlotff «itcei^ aaq baar*. Hec 
A;heen mij toe dat t\] nUeen.kt'gevfar.wfts, het ijsfeiijt: 
denkbeeld haar van. honger eDb 4or^ te zien fcerven^^ 
welkte zoo krtichtig. op nit}n :geniQed ; i^ njjij.ni^tf ?è 
kmar of té moeijeiijk viel; dM/ikallesrdecti ea.zo|ide 

bebben l^edaaut oin, tirare hei (nog«r}ijk, 4it yreesfeliik 

• .' - . ' •• . . . . 

\ (*) De eene Cast mag met de aiïdere' met eten , ten %\\ jX\ bei* 
de gelijk in graad zijn; anders Teryalt die,yan de hoogere Cast« 
in de klasse yan de lagere met wien hij gegeten . heeft. 

^J^>^ Waarde Heer! het is door uwe gunst, of, wij höbbcft hét 
aan u te daokea t dat wij nog leVen en iucr bij elkander zltt^^ 
im' Ic eten, » - - ^ 
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•jonlohikr voor/té komeir, of: te verhindert | 'SsoO f^^<^H/c 
4nn . boord * gefeest waf , -. het ' zoode erger joec ons zijn 

afgeloopen, — - wij waren mogelijk nog niet aan land. i;; 
'.To^en heD eten- gedaaq ynaj 'ging deTandel m«c ^wee 
:VaQj zijne' lieden weder naar de chtaièng).z9 namen ee^ 
•inWóttec^^an het eiland met zich ^ tle^czonde hun «Qnis 
iploacsr Mnwtzen , waar )zij'inet hec^vaarcttig inader «m tiop 
-iöl^ai;köirfeft/liggön. :^ > < ï ' "^ '-•> '- .: 

'::-Öe^ G'mf mögt (b«n$dr>denkeil dat ik fl^netneldén^téw 

rug hicfldv ik wilde 'haar- dus mfede naar boord 'zendetLjSi 
'4<3éh^id\ï ^lüg iob -genKikkélijk'>Til;ec« 'iMeit v^I moeite 
"beloog ik 'de keukenmeid hem wat eten': te bren|geii ^ 
liètwélki b^, niettegenflaandé/ zijne koppigheid, eci ge>. 
ViSfrsdè h^dvochtiffheid , e>rc;n^el groöteüjkk lioodig moeét 

Doch het tanniekaretje weigerde volftrekt eerder' ia 
Hel vaaftüig te gd^ri dan' W9* ^ Voor' haar part mogt haar 
'„ meester vethongeï'en ,' 'hét was haar jom hét even/l "^^ 
'^ Wa» hii hiec over haac. t-evrèdén i dan konde hij litas 
•^ wegjagen ; zij was buitendien voornemens' hem te véc» 
^^latèn ; zoodïii w^ 'té Jaffahap»tnaHi'^^t(^dtm^JzJlnjBaBge-» 



'^"WMëtt. üy was een vrek ^ die haar^^edurend^ lien 
y, viin 8 maanden dle^ij teêds Mjr hem was^weest ; niiit 
,'^^meer dari een kleedje had gegeven» h(ie#eilr hijJtmar in 
-j^ het begin groote belofceh had gedaan v« een óüde rgrofii<* 
^'p6t, die niets deed dan vloeken en kndrpeki. 'Ook 
^ koude z9 het hem nooit vergeven, dat hi} haar en hare 
'y, kameraad otn een weinig water zöo onverfchiliig faa4 
^ wiUen laten gêefelen , en over boord werpen,*' : 

Het was nog tijd eene wandeling te doen , ik bad anna 
my te verzeilen. Een fraai bosch van digte^en zware 
boomen lag voor ons , wij traden er in. Het weergalm^ 
de van het kwinkeleeren van duizende vogeltjes van veri 
Xchillende verwen. Welke wellustige fchemering ! welke 
welriekende en frisfche geur der planten ! welk een lie« 



fe\^ ^koe&je^ teencbte .ofideV dit boöge en Idnnfterrijké 
geboomte t wij doörwuidelden het arm in arm ; eindftitiiii 
zochten y9^ eene grazige pielt ; . ene zettedeii oiU ivmt 
ellïinderen neder. ' ,. 

-. Gedurende ,ooze noodlottige reia tiad ik weinig gele« 
genhéid, en nog minder luat gcilfad; om Imar wegeni lia?i 
T^n verloofden te Trincmamak it öndeilK>t|den:; nu fprak 
ik: er baar van « en van de waarCbb^nl^kheid ,'dae w|j nie( 
lang méér, by elkander zonden: higven* ZQ begon: bitten 
te weenen, en zeide,^ dat zij liever verkoos den'do^d.te 
ondergaan^ ^ui de ; vrouw, van dezen mai^ te wordené Zij 
biid^izy fmeejttev om bij mij.te mogen büjjven.^ Zij wii« 
de. my overal verzeilen; wilde Z9et en zuur met mQ 
deelen ; • noodt - zoude zy mQ verlaten ; aan /bare trouw 4 
aan bare opregte liefde moest ik niet den, altera infteo 
twijfel ilaan» baar bart was zoo zuiver en onbevlekt, ala 
baar UgCbaasH,; zij<, wilde alleenüjjc voor n^j leven. 
. ^ Acbf! i.veï volgde zij» ^ van het. oogenblik af; dat 
^. ik u te, £s^,||^)|terde kenneen , was ik u reeds ge^e-^ 
^ gen ; toen reeiiÉ^voedde ik eene "gebeime liefde vooc 
^ ti: óofi}x ,óM edehnoedige en ^nenschUf^^sde wijze» 
^ waarmede gij m^nen kranken vadej^ bjebt behand^ld^ ei^ 
^ gepleegd^ de zorg die gy. voor mij. en m^ne. armei 
^ mQede.frZoa langen t^d bebt gedragen; dit beeft m^ 
9, gebeeien at voor u ingenomen; geen man in de we. 
^.reld kan» of zfl mij voorfaaii méér bebagen. Uwe 
^ weldaden » f^ie gij met een opregt gejnoed , zonder 
^ eenig l>elt«g.> zonder eeftig inzigt of voornemen om- 
I». (reqc jnQ , aan. ons hebc betoond ; geven u e.en reg^ 
^ op m|jn perfoon en hart , boven aUe anderen. Ik gee^ 
^ mij zelve aan u ovet» zonder eenig beding of voor* 
^ waarde» alleen Ha nuj toe« bQ o te mogep blijven^ 
^ niet als uwe vrouw » wanf ik wji n nooit trouwen » 
^ maar a(3 uwe minnares » en » zoo' gij mg deze eer niet 
i» waardig keurt , .uls.uwe flayin.*; E^/vlQ^d.vgn trane» 
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belettede hitr eerder; ceTpfCken. - „ NteenV* rfep ik nlt^ 
gansch ontroerd, en btfc beminitelqke meisje in mgne 
irmcn «druldcéade* . ^^ N^en, annaI vrees niet, gij blijfc 
„ bij my , nooit zal ik u verlaten ! Ik 2al de liefde , óï^ 
^ gfi my toedraagt , naar waarde erkennen , gij kebc nvy 
„ hart aan geen*' ondankbaren gefchonken^ hier hebt g!^ 
^ mijne hand; niets dan: dé dood zal ons van elkanderen 
,1 fcheiden/* De aandoeningen van blijdfchap die z^ 
over mijne beloften en > toezegging gevoelde , was zoo 
groot , dat zij op nieuw in eenen aanhondenden vloed van 
tranen uitbarstte , en niet tot bedaren konde komen; ik 
vreesde dat zQ in flaauwte zoude vallen , en had . alle 
moeite om haar ce troosten. Het begon intusfbben donker 
te worden , wij waren afgemat door al de vermoeijenisfen 
onzer reize , ik voornamelijk , die zoo weiqig ilaap had 
genoten « 'jiHtJii^^ traden dus weder uit het bosch. 

Toen «^ij ki ons kamp terug kwamen , maakte het vofk 
gereedheid om te ilapen , elk wikkelde zich In zljn«kle^. 
|e , en ging op het zand aederleggen ; doch waar'^^oodQ 
ik met ANNA heen?' 

r Aan boord wildie zi] , evenf ^oo min als Ik', hare nachts 
fust nemen; wij tk^ren het vaartuig van harte moeda» 
Ook zoude ik itaet den Graaf, die op mij verbitterd 
was , op nieuWs in hooge woorden kunnen geraken. Ik 
wilde hem alle gelegenheid benenden om mij te beleedii» 
gen, en tem, zoo veel mogelijk ,' uit den weg gaan ea 
Vermifden ; dit w^s mij ligt te- doen , en y met- znlk een 
twistzieken geest ' als hij , was dit het «verffandigfte gor 
handeld. Wij zonden toch maar ten hoogfie. nog één 
dag bij elkander zijn. 

* Ik beflöot du^ met anna, .onze flaapplaats, evénali 
het vó&, onder- de h'ootüeti tie n^men. Het wa^ eeq 
verrukkelijke avond./' De terug .gebleveme hitte van deo 
dag, werd dodr eén koel zeewindje getemperd, de ttaan 
foheen in haren v'ollen glans aan den onbe wolkten hemel ^ 
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<en ti\afiQt hure^zMChw üntêa döb^ ' de iiakowe öpehtngen 
der hbdge lomioerrijke boometi; ^e' betooverend6 fcha* 
4duw«n ; de welriekende geur vaa eetiige pkinten ; «-^ i^Iei 
ademde ee^a' Uefelilken ftilleti WelJiMfc. '^ ^ 

Wij legdeti' ms dus M] elkander op bet iveeke zand 
iiéder:; .AMtfA^ het tanniekareQe '^ ea &; de keukenmeid 
ai¥a8 bi} 'den -Graaf tka boord 'gebleven ^— « en' iia eené 
ic4>l^e-{)op& «»M''airesrmidom-'niQ-heèB i^^ diepe ruaci 

ik hoorde alleenlijk het eenvormig geftang van eenlge 
k#«kéia'OjrTprinkiiaixen , methet yeelc^oaige fnöfkén der 
iro«t$efs^ dat een 'aardig comi^se maakte. ^ 

' . Voo^ vermoeidheid was ik afgemat ^ én gevoelde pjjtï 
deof al mijne leden. De angst, dé zorgen, het veel 
wa:ken, en daarbij bet flechte voèdfel , en dé verhittende 
druilk , hadden mij vermagerd én verzwakt* Mijn eénigfte 
koop vestigde Ik op den (laap, weHie ik mij TÓorüeldé 
dac mij véel^ gèed zoude doen, en ondértusfchen ^-^ 20a 
vermoeid als Ik Was , konde ik dien niet vistteh* 

Al de voorvallen van mijne noodlottige reis, vtm 'Sta--' 
dr/K tot bier, kwamen mij weder' voo^ den geest , zoo 
wel a<s de gevaren , de angfien ^ de fchrlkken en be* 
haauwdhedca die ik had uitgedaan; en in\ftHle' dankbaar- 
lieid bief ik mijne handen tot Hem opy dié mijn leveit 
zoo van pas en .wonderbaarlijk gered bad. - ' 

'■ De verbindtenis , die ik met anna had aangegaan, maal- 
de mij ook in hét hoofd. Ik was verheugd dat het ein» 
del^k tusfchen ons tot eene beflisfing was gekomen, daè 
ik eeiis uit deze onzekerheid en befluitelóosheid verlost 
was , utt dëzeh gedurigen tweeftrijd , die mijn hart kweU 
de; hét Koude m9j tóch onmogelijk geweest zijn 'van haaf 
te fcbefden. Ik wenschte nu uiets liever dan haar té 
mogen behouden , zoo 'ik hare moeder 'en de kfndefetl 
maar niet tot rtijn' last had. * •'■ * 

De liefde^ die ik haar te voren toedroeg, was federi 
wi^ te zamea c^ reis waren , dagelijks v^méerderd. Het 
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fchetti, -tlsof b^c iQvflugevMrv waaHn w^röns ceztftmi 
Jiaddea bevonden,' on^e harten nog naauwer aao elkander 
^:(4: zerkoochtp^ Zoo veel deelneming,: zoo eene Turige » 
belangelooze liefde , di^ zij mij betoonde; haar liefcalig 
zachtzinnig humeur; haar edel en crouw hart, haar be- 
minnelijk karakter; haar zoec gelaat ea fchooaheid ; ik 
konde mij niet begrijpen hoe ik zoo d waai was geweest 
m^ van zulk een zeldzaam ea waardig voorwerp te -heb- 
ben will^Q. ontdoen, 

'. Het is. waar, zQ was niet geheel vtij». Zli had haar 
woord en trouwbeloften aaa een* andec* geg^r^n ; ftrikte- 
üjk ■ genomen , had hy geen regt of aanlpraak meer op 
kaar. Hij had haar .verwaarloosd, en in geen twee }area 
aaar haar om gezien ; dat. deze onyerfchilllgheid haar een* 
baat en afkeer voor hep had ingeboezemd, konde hi| 
lich ligt voorflellen. Hij zoude ,, was hg een verftandig 
^lau , gewis geen m^isj^ willen nemen dat hare Heide ifp 
een* ander* had gevestigd; dit alles wilde ik hem, bi| 
omse aankomst te Jafanapatnam t in een^n brief voor- 
i^ellen; ik wilde hem mime kepnjs met aivna, onze we- 
^erzijdfche geneget^eid openbaren \ ik wilde hem nieta 
verzwijgen, en het was- dan waarfcbijn^jk dat hij van haar 
zoude afzien. , Doch als ik het wel bedacht ^ wat had ik 
ook in het geheel noodig hem te fchrijven? al dezen 
omflag en bezorgdheid konde ik vermeden. Wat ging 
mi} in allen gevalle die man aan , wat verpiigting had {k 
aan hem? 

■ Anna haatte hem , en had hem nooit bemind* Dat zQ 
hem hare trouwbelofte had gegeven , was meer dw&ng 
van hare ouders, dan toeftemmiog van, bare z^de ge* 
iveest ; zij wifde liever (tc^rven , dan zijne vrouw wor- 
den ; zij i^ild^ bij mij blijven ; zij bood mij hare per- 
foon , hare liefde , hare trouw , zonder eenig beding of 
voorwaarde, aan, £n ik zoude aan iemand,, die piet het 
lilerminfte over haar noch mij te bevë^ea had^ bet: vet* 
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Itof vmöékén hare «anbiediifg te mogen tónneiben; öei\ 
meisje te mogen beminnen en bezitten, op hetwelk hft 
dlle regt en éanfpraak ^ door zijne önverfchiiligheid , af- 
zijn en ftilzwijgen , reeds lang had verbeurd. Wilde h:^ 
zijne lieffte hebben, mogt hij er zelf om uitkomen, en 
zien, dat, hij haar uit ifigne '.handen kreeg, 

• Het .was* hoog ^ag toen ik ontwaakte. Ik opende de 
oogen , naast mij zat anna , die mij met haar liefelijk $an« 
ifcliijni ais ^ dp 'dageraad tofel^ichte; boven mij het groene 
gewelf, rondom mij het veelvoudig gezang eQ kwinke- 
leren der vogelen , det door de toop klonk* 
.. O J -hoe. vrolijk ilond ik op! hoe wel gevoelde ik mijl 
Ik was van dezen fehrikkelijken angst ^a ongerustheid , 
die mij zoo " vele dagen het hart had; toeg/eknepen , be- 
yrijd; de drukkendfte last was op eenmaal van mijne borsc 
afgewenteld. Ik konde weder vrij ademhaleui : 

De herinnering der vermoeljenisfen^ ' die ik had onder^ 
gaan , maakta plaats voor de aangename indrukfelenvan ai 
hetgeen ik zag en inademde , en week xoor de betoove* 
ring der verfchillende genietingen , die van alle kanten' 
ddor delztntuigen op mijne ziel ftraomdeni 

Ik vond bet volk druk bezig. Er .moest weder gege< 
een worden , en de rijstpot was reeds te vuur. Bij de 
overgefchotene van den vprigen dag hadden zij wat car-' 
waat (gedroogde visch) op de kolen geroosterd, en uit 
dit, met wat molaganier, zouden onze geregten befiaan^ 
Welhaast zaten wij wedei: voor onze pattés ^eden 

Intusfchen was de Graaf aan land geftapt, en ik ^ag 
hem tusfchen het geboomte regt op ons afkomen. Hij 
naderde mij en anna , en bleef bij ons (laan. 

„ Goeden morgen. Heer Graaf f' zeide ik tol hen^ 
met een Ugchend en vriendelijk gelaat: „ welkom aan 
„ den wal; zee u bij ons neder» en neem deel -aan her 
9 landelqke maal; bet fmaakt overheerüjik , en U yr^ 
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^ beter dan raftuwe rijst met wijff-^ kpml Itien vtii na 

m 



bet gebeurde- niet meer denkert.*' 



Hij zag mij overdwars en verachtelijk aan, en keerde 
zich om^ zonder mij te antwoorden >. mompelende iets 
binnensmonds^) dac ik niet könde verdaan. 

y. Hum verda4eiro Boe f ra! (*) zeide ANNA,:toep faij 
^een ging, en 'Zij had geen ongelijk^ ïgne ondankbaar» 
heid ergerde mij het meest. . 

Ik had hem tweemaal het leven gered , eens nit de 
kaken van den haai , en te tweedenmale , toen bij in 
zijne dolle drift het vaartuig naar zee wilde wenden , daar 
#y nabij het land waren. Zoo hij onpart^dlgen bedaard 
wilde oordeelen ^ had hij zijn behoud enkel en alleen aan 
mij te danken. Ik waakte ^ ik zorgde ^ ik Huurde, en 
moedigde het volk aan ; ik blee^ ganfChe nachten op , 
terwijl hij zijn- gemak onder de tent hield; boe vele re- 
den van ^lagten h|j mij pok had gegeven , had ik hem 
échter altijd , zoo hij maar eenigzins fchlkkelijk was , i)e- 
leefd toegtifproken en behandeld ; en nu wij weder aan 
land en behouden waren, was al het misnoegen dat ik 
tegen hem had v glad bij mij vergeten — en ik- zocht 
met een opr'egt hart zijne vriendfchap weder* 
' Hfl was een inan vanjaren, en voor de ^breken en 
hiimen van oiide lieden heb ik aUijd infchikker^kheid ge- 
bruikt; buitendieü bad hij, Srblgens Kefg^en hij mij -had 
verhaald, vele rampen en tegenfpoedèn ïri-de wereld ge- 
had, die hem zijn humeur hadden vc?rt){tWrd, en hem tot 
öéne foort van menfchen-vijand gemaakt- "Dewijl ik vond 
dat hij mijne vriendfchap niet begeerde', loam ik voor 
hem te laten loopen , en mij niet «méei^aan b^ai-te Ho* 
reni ^ij Zouden toch^ niet lang m'eer'bijelkarfdér blijven, 
ï Ik had in den vorigenivond , bQ mijne wandéliftg, eetf 
Talelpar In het voorbijgaan gezien': d^zt boom <«ras mii 
frefemd, ik ?wilde hem liu -naauwk^iriger bczJgtigeh , en 

(*) Een ware buffel. 
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irög-dé eéne of tndere onderzoeking en atomèrkm^, })é* 
-treffende bet Eiland watrojp ifij ons bevonden , maken. 
£r was nóg volkomen tijd toe ^ tegeh den middag zonden 
wij €ferjsc vertrekken. Wij konden dienl dag toeli niet 
verder dan Caïn komen; Zoo haiist hadden wij niét ge» 
^etieri; of^ zonder eenig k^iraad vermoeden ^ wandelde ik 
boacliwaaf td in^ 

. Nu ftond ik onder den verwonder enüwMrdigén :t50öm 
mee zijne reusachtige bladeren , haalde mijn potlood èri 
papier Voor den dag, en Wiis bezig Hem -af te teekenen ^ 
cöén ik een hevige fldg met 'een' ftok over nïijne fchotr- 
derd ontving;, eer ik door dé ontftehenis régt tot mij 
zelven kotide komen, had ik er nóg een (lük drie af 
Vier weg; Eensklaps trad de Oraaf voor. mij , met dijneni 
rotting in de eené, en eèn piflrool, dat hij mij öp dé 
borst hield ^ in de andere hand. Men kan denken hoe ik 
fchrikte; doch ik herfteide mij terllond. ^ 

^ Sta 1*' riep hij ^ ^ of het gaat er door* Ik zitl ti 
^ leeren/^ vervolgde hij 9iet éën woedend galaat, ^ ié 
^ achting en den eerbied uit het oog te Verliezen , 'die 
^ ees ellendeling als gij ^ aan een' man van mijn karakter 
^ én geboorte verfchuldigd is. Ik- behoorde u door ilok- 
^ flagén alteen te "kastilden; doch ik wil u meer eer aan- 
^ doen dan gij verdient --* daar ;'^ mij te gelijker t^d een 
ander piftool toereikende , dat hij uit zijnen zak had ge- 
haald. ^ Neem aan ," iïép hij , ^ of ik blaas ü de hér* 
f, fenen uit.*' 

Het gevaar was dringend;, èeh geluk dat mijne tegen- 
tvoordigheid van geest mij niet veirliét. Was het hem 
ernst , of wltde hij mij alleen eene vrees op het Hjf ja- 
^en, wie wist het? Ik durfde het er niet op aan lated 
komen — ^ oogenblikketijk nam ik mijn be(luit« 
: ^ Geef hier,'* riep ik met feene geveinsde woede,; en 
Tttkte hem' bet- piüool uit de handen; ^ ik zal u toonèn 
, ^ dat ik een man van moed en van eer ben. N^em iiwa 
^ distantie welke gij wilt ; het vuut is eerst aan mij/* 
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„ Zei fchreden f* antwoordde hij , „ gij vuurt eerst;* 
Ik dacht dat hij zich zoude hebben omgekeerd om die 
af te meten, en ik hem dus zoude hebben ki^nnen ont« 
fiiappen; doch hij was mij te flim. Hij mat dezelve, ach- 
ter uittredende, met het gezigt naar mij gekeerd. 

De* grond was eenigzins ongelfjk, bijna had hij over 
een* afgebroken tak gevallen, dit oogenblik nam ik te 
baat ; eer hij zich weder konde herflèllen » was ik achter 
eenen boom. 

Benige mijner Lezers zullen hier mogelijk den neuf 
voor mij optrekken, en mij een* lafhartigen noemen ; hec 
heeft mij echter nimmer in tijd van nood , en als het er 
op aankwam, aan moed ontbroken. Doch ik had geen 
zin om mijn jong leven voor niet met al, op het fcbavot, 
of door een* kogel , te verliezen , enkel en alleen oradac 
deze oude gék het zijne moede was, of het weinig achtede. 
Het is mij onmogelijk de woede van mijn tegenpartij 
te befch'rijven, toen hij zag dat ik hem ontfnapt was \ als 
een dolle hond ftortte hij op mij los ; „ poitron^! arréte \ 
„ arrête /** Twintigmaal legde hij op mij aan -7- telkens 
bragt 4k eenen boom tusfcheu belde , of was er achter 
verborgen. • 

Het was eene wezenlijke klucht te* zien , hbe ik , dan 
achter den eenen , dan achter den andet^n^ bobm fchóol , 
nu met het hoofd aan déze , dan' aan de ail4«^ zijde loer- 
de.' Hoe mij de Grs^, druipende van zWpt ,• hijgende 
en vloekende, volgde. - '^V 

Zoo had hij mij wel een* kwartier unrs Jangldooi: het 
bosch gejaagd , ik had ligcelijk- kunnen onrfnap{>en ; doch 
ik wilde niet. Ongevoelig had ik hèmonsr kamp. nader 
gebragt, dit had hij in zijne drift niet eens c bemerkt. 
Eindelijk konde hij niet langer ; rende nog eens^ uit al 
'Zijne magt op mij los -wiegde op mij aan — én gaf vuur ! 
Op dat oogenblik * hoorde ik het gillen van kHjs^ti eo 4er 
Jiieiden, en het gefchreeuw van mijn volk. . :'. r '^ . 
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• Naauwelijks wa3 zijn fcfaot gevallen, dat mij ni^ce, of 
ik vlpog als een pijl uit eenV boog pp hem los; hij wif^rp. 
iQij . het .afgefvcbotene pidoql naar het hoofd , dat ^k pntf 
w«ek. Nu zwaaide hij zijnen rotting om mij aC te k^e» 
ren : hieraan (loorde ik my niet \ hij koude mij .tpch niet. 
méér dan éénen fl^g toebrengen, ook hiertqe gaf ik,h€^qi 
geenen tijd; ik wierp hem mijn hoed naar. hét aangjezigt,: 
croif hem; daar lag cle Graaf op het jcaiid: uitgedrukt. 
. Ik: was vrij bedaard en koel geweest toen ik voor. hem. 
vlugtte.; doch nu werd. ik op eenmaal verfchrikkelijk. 
driftig' V mijn bloed was in hevige beweging geraakt; e^ne: 
blinde woede maakte zich eenskl^s yan: n^ijne zinnen 
meester ; had Ik op dat tijdftip een wapen in mijne hand \ 
gehad, zoude ik een ongeluk hebben kunnen begaan. 
' Ik lag met de knie o^ zijne borst , en had hem .met de, 
linkerband bij de keel gegrepen , hij konde zich niet ver-, 
roeren , en het fchuim ftond hem van boosheid op den mond. , 
Mu tigtte ik mijne vuist op., om hem de (lokflagen, 
die hij mij had gegeven , en het levensgevaar ^ waaraan^ 
bij mij zoo boosaardig had blootgedeld , betaald te zetten.. 
Ik wilde toeflaan , toen mijn oog op zijne grijze liaren en, 
gerimpeld voorhoofd, viel ; ik verfchrlkte ! — het was 
alsof ik mijn' vader cmder mij. had liggen- — mijn arm 
verftijfde, en haastig: fp rong ik overeind; op dat oogen-, 
blik kwam anna met al mijn volk mee brandende houten,^ 
(lokken en mesfen gewapend » om mij bij te flaan , of mij 
t^ ontzetten , zij omfingelden mij , en vraagden m^t de 
grootfte deelneming,, of ik beleedigd en gekwetst wa«? 
Zg wilden, hem volftrekt te lijf, en ik had moeite om het 
hun te beletten , en hén gerust te flellen. ' 
. Wat den Graaf aangaat , hij floop weg ! — Van zijne 
piüolen beroofd , (want ik had het mjtjne in de flruiken 
geworpen) , geheel ongewapend , en ziende het volk ge- 
reed om hem aan te vallen , oordeelde hij het best om 
het onweer , dat hem dreigde , te ontwijken. 
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'Nu wflde Ik hiec langer eenlg inzigt of fnfcblklrel$%« 
)i«ld mee dien bufel , ioo als anna hem te^ regt had ge? 
noeflüd^ gebruikend t*er(tdnd gebood )1^ dat men zijne 
góeiet^n uit het vttrtulg aroüde; fmqten, Het yolk voer- 
df dit beye} met het grpotftè vergenoegen uit, Zij girif' 
0en voort met alle man te werk ^ en In weinige minoten 
(tonden zijne wijnkasfen, zijne balen en kofferi^ op het 
ilrand, bij mogt zien i^oe hij er mede weg k^am. Te 
;tfelfdeh (yde fcheepten wij ons in , en verlieten bet ei- 
fand ; zijn ^annlekaretje fmeekte mij vergeefs haar mede' 
p9 nemeOf 

( Het zal twee ure in den achtermiddag geweest zijn ; 
fien wij van het eiland 0</r^/y/gf(^) afzeilcfeö; tegen vier ' 
ure kwamen wij aan het Fort ffam en Hf et Hier moe- 
pdii alle vaartuigen aanleggen die de rivier van C^f/^ (f) 
pp willen , om gevifiteerd te worden , een pas te ont-* 
vahgei) y en de hunne te laten nazien, 

t pit Por^ U door de Partügeezen gebouwd , die het ReH 
fïoemdeA / en ligt vooraan in den mond van evengemelde 
pfvier, op een heel klein eilandje. Hfet is met gefchut 
yppr^ien, en k^n den ingang aan :flle -iBlandfche 'vaartul- 
^ei^ belettetf; groote fchej)en ' kunnen het niet naderen , i 
^éwtjl het. er ondiep is. Bén Offi'cier met 34 mannen 
maakt de bezetting van dip fortje uit, dje gemeenlijk elke 
l^aand afgelost worden, 

i fliec dan na zonneondergang kwamen wij te Cattz aan« 
pit is eene refidentie, zoo als men het noemt; die ep 
(iet gebied vQert draagt den titel van^Refident, 

^ (^) Caradiya^ of het Zwarte Eiland. . De Hollander^ noemen 
het Amsterdam, Het is 5 mijlen in den omtrek , redelijk sterk 
fie^oond, en vol bosschaadje. Qp dat Eiland wordt het hout 
voor het gebruik der Inwoners vaii Jaffan<tpatnam gekapt, het is 
poV yandaspr da^ dc Olifanten naar doil tasten vf^l ingescheept 
Iford^li. 

(f) Pe rme?ï Y« (Jm?» woydt fjrfftrmeeyd door d^ ?üw4ei^ 



/ È hiA'K CE IX O ïf; : ; ;ï >4? 

- O/»» is een. groot, dpcp op den i^evesr: vm derrivief 
van dien naam ; men vindt ér nog verfcheiden^, gebpQwen 
Vai^ de vorige Poftugeezen^ allq Bfog in-rpeft gped^p ftaat, 
Qoder godefen eei^ klooster lea eene kerk.» ip w^lkt d# 
Hollanden hunne Godsdienst vierrjgteru : :.v ', 

. Hijér. flapte^ Wij. aan den wal; om ons av<Hidlmi$aljte pe- 
men. Het volk kookte aijne- rijs^ ep den o^ver.,.en ik 
ging i^ar eene foort van Iierberg , «die door een' Mefties 
opgehouden wordt, * - • - 

De man -was niet te .buis^ mm: Jte Jafatfapatnam pm 
bezigheden. Zijne vrouw ontving mij én Anna met de 
èrootfte -l>eleefdfaefd, »ij -tpakteertfe ons op' verfdieidenfe 
Ceihnfche gferegtcn, onder, anderen op eene . heerlijke 
kerFy-koko,'zöö. al9 ik die nog nooit op. de kust had 
gegeten; wat mij bet meeste verwonderde, was het ge- 
ringe geld dat men mij afvraagde — wij hadden eene hal- 
ve ropij met ons "bieldeiï verteerd* ' i:/ 

Nu begaven wij ons weder aan boord van onze chiai 
leng, alleeri met ons beide onder de tent «^ )iiémand 
die ons hinderde; geen Graxf; geen tatinfiekaretje öf keti¥ 
ienmeid'; geen lastige getuigen, óf die ons wilden of 
durfden befpieden , of konden 'begluren, ' 

Het Jeritbonig^ gezang dêf roeljers, het plöfFén der rie- 
men, het zacht gemurmel ^ ruifchen Van het water 
Tondbni de chialeng, hetf -Welluidende gèfoliféeuw dei 
houtfnippen'; 'dè ftemmen' van menfchen, die nu en dan 
Van d^ oevers tot ons over 'kronken j alles boeienide eene 
zachte aandoening , eenen liefelijken en üreeléndett 
wellust in. ' ' ' 

O nacTit! niet voor ifii) te tetgeten. Rivier van Caftzi 
nooit kan ik u noemen , zonder mij te herinneren , dat 
het op uwe wateren was dat ik geluk fmaakte ! Oo- 
genblikkén van vermaak 1 ÜWe uitwerking op' het hart 
der menfchen zijn duurzaam, en zoo vlugdg en fnel voor- 
bijgaande gij ook zijn- moogtj blijven uwe indrukfekn 
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'tiog hngtt iii hec geheugen, dan die der droefheid 
^h fmarten. 

« Ik vergat tl 'mijne befluiten, al mijne voornemens , al 
feiijne vrees enlangdige voorbitzlgten ; Vaderland, vrien- 
den , — ^ ik vergat alles , in de armen van anna. 
* Toen wij des morgens ontwaakten , bevonden wq ons 
tan den hoofdfleiger van Jaffanapatnam. 

EEN-EN. TWINTIGSTE HOOFDSTUK. 

Landing te JafFanapatJiam. -— SAnt jago. — Le weduwe 
SALDER. — N9g voor ket laatst iets van den Graaf. — • 
De Heer scmröter. -— Fader , templijn. — Jfbeeldfei 
- van AMNA. .— Einde* 

_ , ' , * 

Jben flerke lloot van het vaartuig tegen den Peiger ^ 
bet vrolijke .gefchreeuw. der roeljersy hec geraas dat zï] 
met het inhalen huriner riemen ünaakten , hec geluid van 
vreemde Hemmen aan den oever *-t- wekte ons uit eenen 
zachtea en gerusteu flaap. Welke aang^nape ontwaking l 
welke liefelijke herinneringl 

Ik (lond haastig op ^verzocht mijne fchopne gezellin 
xich te kleeden en gereed te maken ; terwijl ik intusfchen 
een weinig wilde rondzien en frlsfche Ipcht fcheppen< 

Toen ik nit de tent trad« klonk mij het welkom van 
mijn volk te gemoet. De zon kwam juist achter den ge« 
«igteinder . te. voQrfchijn , en. Jaffanapatnam met zijne 
bonte en witte huizen, lag in fchilderachcige fchoonheid 
voor my , half omdngeld van digte bosfchaadjen , uit weN 
ker midden ontelbare kokos- en palmboomen hunne vors* 
lelijke kruinen verhieven. 

Nooit was ik met zoo veel vergenoegen opgedaan* 
^oit bad de morgenftpnd mij zoo liefelijk toegelagchen. 
Ik ademde ruimer , dan ik federt miijn vertrek yan Madrai 



gedaan bad/* Het^ (cheen otspf^en .sware lastvaa myn 
^arc was afgewenteld* AUeA ^«s vrede en gerustheid hk 
mij* Ik gevoelde eene blijdicbap, een inwendig genoegen 
$n voldoen^g, die ziel; niet.\v'el laat uitdruk]cea — en 
^eze gewaarwordingen waren zeetr natuurlijk., 

Ik was bezitter van .iemand geworden, die ik vurig 
beminde , méér d^n ik zelf wist. Ik was van den kqagen* 
den angs;^,van haar te zullen verliezen, of in de armea 
van eenV ander* te zien overgaan, verlost. Ik wa^ van 
deze kwellende befluiteloosbeid genezen. De vrees en 
zorg voor mijn toekomdi^ beüaan en. forti^ waren ver* 
dwénea , alle zwarigheden , die zich voprhjsei? als bergen- 
voor myne oogen opgeljapeld hadden, waren, uu veref- 
fend , of tot kleine heuveltjes geworden* 
. Terwijl 4JVNA bezig was zich te kieeden en haar con- 
dé ('^) op te . maken , wandelde ik in de nabijheid van 
ons, vaartuig,, langs den oever heen en weder; in m^n« 
gedachten mij. het genoegelijke leven voord^IIeiide , dat 
ik met haar zoude leiden; doch bij wie zouden wij onzen 
intrek nemen? hieraan had ik nog niet eens gedacht. 

Ik was te voren nooit op Jaffianafafnam geweest, de 

plaats was mij dus geheel vreemd, brieven van- aanbeve^ 

|ing had ik ook niet;, dat ik er echter eenige oude ken- 

nisfen zoude aantreffen , die^ wegens de duurte of fchaarsch. 

beid der levensmiddelen, en de gevaren. des oorlogs, of, 

na de vernieling onzer Etablisfementen , dpor deEng^l/cAsn , 

van de kust Chormandei^ en voornamelijk van N^^gapat- 

nattty wareQ overgeftoken, .om hier eene toevlugt voor 

den honger en het zwaard te zoeken., was hoogst waar- 

fcbijnlijk; doch waar zoude ik zoodanige kennisfen op dat 

Qogenblik vinden ? en dan was nog de vraag , of zy mii 

wel van dienst konden zijn. 

Met Anna door de Had. rond te loopen, om een loge« 

{*) Eene soort ran knoop of wrong , die de Oost-Indische yro»* 
iren zeer sierlijk en met Teel Lunst in het haar leggen. 
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ment ofv ce zoekm ^ ü:<md ini| niet dan , en haar ioo'Uokg 
in hec vurniig te laten ^ tot (k eene verblijfplaats voor 
ons zoude gevonden hebben, had ook zijne zwarigheid. 
Ik konde, langer dan ik dacht, wegblijven of opgehou- 
den worden ,. de roeijers zouden , zoo zij mij niét Scble- 
tijk weder zagen terug komen, w^arfchijnlijk het vaar- 
tuig verlaten, en om hunne bezigheid of anderzins , aan 
den wal of naar. de (f ad gaan, en -anna, dus -wel opge- 
fchllct en in orde gekleed, alleen aan boord móeten blij* 
yen, blOótgefteld öan de nieuwsgierige vragen, en'- het 
bekijk van de voorbijgangers, of van dezulki^n 3ie op 
den (leiger kwamen, of in andere vaartuigen zich bevon» 
den» ' Het was natuurlijk, dat dit haar veel fchaaihte ea 
verdriet zoude veroorzaakt hebben, * ' ' 

• • • 

'Nu fctoot mij de vrouw te binnen, 'aan welke ik 
ANNA, volgens begeerte van hare moeder ^-^ moest over- 
leveren , 'zoodra wij te Jaffanapatnam zouden zijn aan» 
gekomen; deze dacht ik zoude ons wel 200 lang huis- 
vesting geven , tot ik eene woning had gevonden. ' 

„.Kent gij ook senhora* panchica de monte ?** ^dlt 
Wns haar naam) vraagde ik aan een' Meftieif'foldaat, die 
voorbij ging', 'en van het Fort (*) kwam. 
" Hij kende deze vrouw; doch zij bevofid zich niet meer 
te Jafanapatnam i federt metr dön een jaar was zij vaii 
die plaats vertrokken , niemand^ wist waar lièen ; men 
d^cht naar Colombo. 

Er bleef mij dus niets anders overig, dan zoo lang In 
èene herberg te gaan logeereir, hoe ongaarne ik het ook 
deed* Ik verzocht den földaat mlJ de beste en fatfoen» 
iijkfle aan te wijzen. 

Hij noemde mij eenen jeürs , die tevens kof&jhuis en 
billard hield. Zeker was dit ge ene behoorlijke plaats; 

(^) Het Fort ligt omtrent een kanonschot yaa de stad, aan den 
p^ver der riyicr , op eene groote Tlakte. , . .- 



bUk' ma$r zoekan ónder^ hec 4^1t c#-k0?ne^. ' . 

. Toen ' ANNA * gereed Was V tiëp Ik eenén defiroeijer* 
om' mij te volgen,' en geliood de anderen zoo lamginhe^ 
vaartuig te blijven, 'tot ik weder kwam, of hunfren mak- 
ker terug zond,- om mijn goed te halenj arö'-lii arm# 
wafidelde' ik met mijne liefïig na^r de Stad (*), ' 
-^Ëdii Tó^az^ Wam ons te gemoétj ik. wilde hem naat 
het huis van jeürs vragen : „ F^C0 tnercé SenAer f . é .^\fy 
0p "haroógenblik/herkende ïk'heïïf;'„Pof vida dê minha 
'i^ alftia KS) M^ ^^ ff^^^fi Senhor 3Arrr jAcio? comeft'ay^^ 
tiet was sAtut jrAG<>' 3tèlf,/éei oud dienaar Vdn denfleex 
j^iL io\iZ^t^ Madf^s^ -Wi| waren beide niet weinig vdrw^n^ 
derd elkapd^r te Jafapapatnam ie onttnoéten, " . . 
^' ^ Het is- Jrekei" tvègen^ de chancos .(^*) d« g^ Hier 
^i zijt?'* Was mijne eerftè vraag. Ik wist dat iifn'ïïïeéste< 
te^visfcherff "derchanfei'-fii 'pècht had, - ..n 

« •„ Gi> hebt hét geraden {" antwoordde hij ; „ waar zeg 
^ mij, federt watiiiéer zijt gij hier? het verwondert mij 
^ Van u' niet eerder ontmoet te hebben', ik ben tooM den 
j, meesten' tijd bij dé firaat , en in ziJlk eenè kleine 
^ pltiats, • .. a" '• • . , i 

' ^ Wij koffleti -juist aan,** viel Ik hem in de rede 4 
^ ginds -ligt ons vaartuig , en wy iijn op weg naar 'éê'* 

]fy ïieU JEÜRS.' 

' ^ Naar jEurts J wit ? om ei* te logeren ? 
' „Ja, men heeft mij die herberg als de beste in dö 
^ Stad opgeven;'* - ^ 

p Pat is zij ook; of liever, zij is de cenigfte die wij 

{*) De steiger ligt tusschen het Fort en de Stad. 

(+) Wees 200 goed , Mijnheer ! 

(§) Bij het leveii mijner ziel , (eene Portugeesche exclamatie) 
!»ijt gij het Heer samt jago , hoe vaart gij al? 

{**) Eene soort van zeehoornen, van grootte als eene vuist; zij 
yijn in Bengalen z^cr gewÜcli wa$ir v^en^ ^r anuringen uit za^^t 
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I, hier hèbbea , eenjge. iuriekazie^ (*) uitgezonderd ; docli 
„ het is geen logemea( voor u, gij wilt toch niet met 
^ uvee fchooQe jonge vrouw in zulle, eene herberg 
^ gaan , w:aar het altijd vol drinkers en billardfpeiers is , 
y, meestal milltaireQ , dat h^eft ge^n^ pas. Mqn huis is 
^ niet ver van hier, blijf bij mij, tot dat ik eene be- 
^ kwame woning voor u beide zal hebben, gevonden.** 
Zijne aanbieding kwam mij zeer van pas, en Ik nam die 
in dank aan. 

Nu maakte hij ons zijn Folgamoeito (f) over ons ba- 
weHjk. 9, Maar mijn Hemel!" riep hij uit, „ wanneer 
„ zijt gij dan getrouwd ? ik heb er niets yan geboord.** 
Ik had moeite 'om zijne nieuwsgierigheid uit ee (lellen » 
tot wij in zijn huis zouden zijn. 

Toeii wij er aankwamen , liet hij terftoad door zijne 
huishoudfter koffij klaar maken en agapó ($} bakken. In- 
cusfchen zond ik den roeijer weder nw be^ vaartuig om 
mijne bagaadje te halen, en welhaast zag ik het volk, 
vergezeld van den Tanel , met dezelve aatikpmen. 

Die goede menfghen namen nu een weemoedig aHcheid. 
Zij. vielen voqr mij neder, om^elsi^en mijniQ knien, be* 
dankten mij nogmaals, met de tranen in de opgen, voor 
|1 de moeite en zorgen die ik voer hen, gedurende onze 
r^is , had genomen , noemden mij hunnen redder \ en 
vertrokken onder d^ hartelijkde zegen wenfchisgen -— tot 
groote verwondering van sant jago,- die nieuwsgierfg 
was om de oorzaak van dit aandoenlijk afTcheid te weten. 

Ik maakte hem in kort met de voorvallen , die mij fe* 

(*) Bit woord heeft zijnen oorsprong uit hel Porlugeesch, Sura 
heet palmwijn, en caza een huis. Deze suriekazies xijn gemeene 
kroegen , waar men aan «latrozen , soldaten en parriah*8 , de sa- 
rie, die aan het gisten, of sterk geworden is, ook Talwagen, \dr 
lappattie en andere dranken van diep aard» verkoopL 

('t) Gelukwensching. 

(§) Kleine koekjes ran rijstmed, waarmede men gewoonlijk ontbijt» 
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dert mijn vertrek van Madras , waren gebeurd ^ bekend ^ 
en dat Ik .anna te Tranquebaar getrouwd had. Ik oor- 
deelde 'het onnoodig om hem on^e geheime verbindtenft 
te ontdekken; eene al te groote openhartigheid is 
fomtijds ibhadelijk. 

Hij verhaalde mij nu, op zijne beurt, dat hij reeds, 
federc een geruimen tijd t^ Jafanapatnam was , waar 
heen hem Mr. db souza had gezonden , om op nieuw bg 
het kommandement het ontflag van dertig duizend chan* 
cos te verzoeken , op welke men bij het uitharden des 
oorlogs, als J^ngelfchm .eigendom., beflag had gelegd. 
Konde men dit met regt Engelfchen eigendom noemen ? 
mén had de visfcherij (*), wel is waar, aan QenEngelsci 
hurger verpacht; doch men had de pachtpenningen daar- 
voor genoten — - en nu maakte men zich nog bovendien 

» 

van de chancos meester!. 

Na het ontbijt gingen wij te zamen uit om een loge- 
ment op te zoeken; ik had, op raad van sant jago, van 
het voornemen , om eene aparte ivoning te huren , afge- 
zien, en wilde^.mlj dus bij den een of ander in den kost 
hefteden, ten minfte vooreerst. 

Daar het mij niet onverfchillig was bij wlen ik woon- 
de, nu ik anna bij mij had, was. ik eenigzins keurig ;w$ 
konden. dus in het begin niet 9aar ons genoegen te regt 
komen. Eindelijk vonden wij bij eene. weduwe, een, 
naar 's lands wijze fraai gemeubileerd , vertrek , met een 
heerlijk uitzigt over de rivier , dan welker oever baar 
huis ftond* Ik huurde dit v^ertrek bij de week^ en bé- ' 
fteedde ons tevens bij haar in den kost. 

Gevallig was deze weduwe de moeder van een' mijnet 
Nagapatnamfche kantoormakker^ , saldjbr; zij was harte- 
lijk blijde , door mij tijding van haren zoon te bekomen , 

(*) Er is een chancos yisscherij aan de Noordoost zijde' vah 
Jaffanapatnam , die jaarlijks aan dan meestbiedencteiS, yoor eèni* 
fc diiuEeiid rijludaalders verpacht wordt. 
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0t^ ziet « loeo'ik Madras yexliei ^ nog ftls kr^g^gev^ngén 
ftldaar ibevond. W^ lieten onze bagtadje, die bj^ sant 
|AGo:ftoüd, htldn^ en betrokken nog dien zelfUen ir oor* 
lOiddag ons nieuw logemenci 

Ik en ANNA waren nog bezig onze zaken wat te rang- 
(fchihkeri^ toeürik, tot lö^jne niet geringe verwündering^ 
den 'Graaf in huis zag treden^ Naauwefijkd werd b^ ons 
gewaÉr , of hy fiaof al vloekende en brommende op eea- 
maal het huis weder uit. ik trad fchiel^'k naar de deur, 
om te zien waar hQ belandde, en zag hem door de (Iraat 
J'oopen alsof hij gejaagd wierd ; in een o([>genblik wts hij 
tng uit het gezigc^ 

:' Zoo als ik naderhitnd v^ zijn tanniekaretje vernaiüy had 
hj|, denzelfden dag van. óns vertrek van- Qaradiya 9 eene 
visfchers fchuit afgehuurd , waarmede hij ^ kort nÜ ons , 
te Jafanapatnüm was gekomen ; dat hij bi| de wednwe 
^waln inloopen , was om een paar kamers bij haar te be- 
fpreken ; hü had ons daar niet verwacht ^ en de afkeer 
en haat 9 dien hij voor mij had, meer dan de vrees ^ 
was gewis oorzaak dat h^ zich met zulk eenen fpoed van 
ons had verwijderd. 

Ik oordeelde hieruit, dat hij mij voortaan ongemoeid 
2oude laten , en was er , om de waarheid te zeggen , har- 
telqk blijde om ; doch ik bedroog mij ; ik had nog niet 
^et hem gedaan. 

' Zoude men het gelooven ? hij zond. mij des anderen- 
daags, eene rekening van twintig pagoden voor wijn, dien 
ik en. a2<ina , gedurende ons rondzwerven op zee , van 
hem hadden gedronken ; hierbij was een l:eer infolent 
briefje, waarin hij op de dadelijke betaling van dit geld 
aandrong; met bedreiging, zoo ik hem niet gewillig vol- 
deed, mg bq den Fiskaal te verklagen. Hij zoude mij dan te- 
vens noodzaken, fchreef hij, hem al de ropijen terug te geven 
die ,hij , ,op m^n aanraden , aan de roeigers h^d uitgedeeld. 

Zag men ooit zulk eeae laagbeid ? zulk eene afifchuwe^ 
lijke ondankbaarheid? 



1 
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Ilr Wfltf Ifitusfèkeü inet de zaak verlegen. Zorider twij» 
F&l. zmide Mj aües iti het werk ftelleh om mij te bena» 
deeleti.< Ik .had aan hem een onverzoenlijken vijand , en 
kondehif zich op de eene of andere wijze aan mijwteken, 
zoude h^'geen geld dqt'zien, hoe gierig hij anderzins ook was« 
- Ik wist van sakt jago, dat de toenmalige Fiskaal van 
Jaffanapafnarh een man was , bij wien men inet geld veel 
konde uitregten ; een dronkaard — en die er voor be- 
kend flond , dat hij zich liet omkoopen« Ik had dus alle 
reden om te vreezen ,^ dat ik nog in verdriet en moeije^ 
lijkheden zonde worden gewikkeld, 
• Mijne huiswaardin , aan welke ik mijn ^eval'eh onge^ 
ttistheid -openbaarde, raadde mij , den tjeer schrÖter^ 
Secretaris van Politie , met mijne zaak bekend te maken ; * 
het was èen braaf en vriendelijk man , die mij gewis te - 
gen den GraaPen den Fiskaal zoude befchermen, en zor- 
gen dat mij geen onregt iverd aangedaan. 
- Ik ging terftorid naar dien Heer , verhaalde denzelven 
al de bijzonderheden ons^r reize van Tr/inquebaar naar 
Jaffanapatnam y de flechte handelwijze van den Graaf, 
het geval met de plftóleii op 'het Wi\^n^ Caradiva ^ en 
lijnen onregtvaardigen eisch en bedreiging. Ik verzocht 
hem , den Tandel en zijn volk te ondervragen , (j!^ Ia* 
gen hog met het vaartuig aan den fteiger,) «n zich bif 
hen van de' waarheid van mijn gezegde te overtuigen, enz; 
■ „ Het is niet noodig," viel hij niij eindelijk in de- reï 
de, „ ik geloof u^ van harte gaarne. Die fchobbejak van 
J, eéri' Graaf is tot deze , en tot nog vrij erger laaghe- 
^ den bekwaam. Gij zege inij niets nieuws van zijn ka^^ 
„ rakter eji denkwijze , ik ken hem. .Hij is hier , ver|e- 
^ den jaar nog eens geweest , en heeft .^oo vele zothe^ 
„ den uitgevoerd, dat hij zich de verachting van ,eeii iei* 
„ der op den hals heeft gehaald \ en den bijnaam vttn 
it Bonfou i «ïltede van Bowvouit heeft verkregen." 
» Hij zoude weldoen," vervolgde hij, „ zich ftil'té 
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^ h^ndeoy i:oo hij niet begeen dat men eene zetete 
^ zaak. naauwkeuriger ondcrzoeke , die men wel onopge-» 
^ merkt wil laten doorgaan» uit inzigt zijner jaren, en van 
ff zijnen titeU Schrijf hem dit uit mijnen naam ^ en ik 
9 twijfel niet » of hij zal u wel met vrede laten/' 

Ik heb er nooit kunnen achter komen , aan welke mis- 
daad hij zied fchuldig had gemaakt. Hoe het ook zij , 
ik fchreef hem , wat de Heer schröter mij had gezegd. 
Hij had gellampvoet van boosheid, het briefje in Hukken 
gefcheurd^ en het den brenger naar het hoofd gewor- 
pen. Nooit heeft hij zijn' eisch hernieuwd , of mij de 
geringde verdrietelijkheid weder aangedaan ; waar hij mij 
gewaar werd of ontmoette, vlood h^ voor mj/ als 
voor de pest. 

Anna, die den ganfchen dag over hoofdpijn had ge^ 
klaagd , begaf zich na den eten een weinig ter rust. Dien 
tusfchentijd wilde ik hefteden om in mijne eenzaamheid 
buiten de Had rond te wandelen , en de tuinen en bosch- 
jes, die deze plaats voor een groot gedeelte omringen, 
te bezigtigen. 

Ik vond de voorwerpen fraai, en verfcheiden, éene aan* 
gename vermenging van toopen , boomgaarden en tuinen ; 
de hooge met oranje.trosfen voorziene Areekboomen (*), 
de paarfche Panegaaij (f) , de zwaarlijvige Suurzak «CS) 9 
alles had een beter aanzien , alles fcheen mij weelderiger 
tn frisfcher toe, dan op de meeste plaatfen van de kust. 
De dag, die zeer heet was geweest, begon te dalen, 
ik had flijf doorgedapt en mij nergens opgehouden ; dit 
had mij eenigzins vermoeid en dordig gemaakt ; ik wilde 

(*) De Arcekvracht is van de grootte van een ei , van ccne 
hooge oranje-kleur als zij rijp is , en hangt in digte trossen , ab 
druiren, aan den hoorn. 

(i") Panegaaij of patmvmcht. 

(§) Suurzak of Jakka ; de ymcht groeit «an den sUm > in steds 
van aan de takken. 
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dut* Weder naar mlfii rerbiyf tehig keerea^ om tilt tt 
rusten en mij te verkwikken^ 

Thans zag ik in eenen tuin Tol (taceiigkje palm* en ko^ 
kos^bQomén, èenen Tijfetaar juist met de furiepotten 
naar boven klimmeué Deze tuin ' was met eenen muur 
omringd» ook fiond er een net huisje in; een teekcfn 
dat dezelve door een Europeaan of Meüies werd be» 
-woond* •-«» Om het even^ men 2oude m^ toch getn 
potje furie weigeren, . 

Toen ik nader kwatd ^ verbeeldde ik mij in denzelven 
eene wel bekende ftem te hooreni Ik luisterde --* beft 
kan niet zijn » en toch echter — - de deur flond aan •— 
ik opende dezelve zachtjes | Hemel I ik had mij niet b^ 
drogen; Vader templijw met zijne. vrouw ^ die oride? 
eenen boom, aan een rond tafeltje» ihee.^ronken..,. 

I» Dag vader tèmplijn I dag Tia T (♦) . riep ik. over- 
luid , en vloog in den tuin. Daar lag de tafel » me6 al 
het theegoed in het zand« Door de ontfteltehis ^ die hun 
B)ijne onverwadite verfchijnirig veroorzaakte, wkren ziQ 
te gelijk opgefprongen om naar my toe te treden , en 
hadden die , zonder het te weten ^ om ver geftooten. Ia 
een oógenblik hing ik hen om den hals. 

yy Is het mogel^kl aSijt gij het It waar komt gij van 
yf daan?*' Hoe vele uitroepingen van verwondering ^-^ 
hoe veel blijdfchap — - het ganfche huls kwam op de been, 
. Ik omhelsde de kinderen , die alle hietbij waren komen 
loopen , en om ons Honden. Mijn lieveling die ik altyd 
Alfell (t) plagt mede te brengen , en nt tot een huw« 
baar meisje was opgegroeid) eenige die voor» andere die 

(*) ïia 18 Portugeesch^ en beteélieDt zoo Veel als moet of tante $ 

zdd itoenit toen ginds veelinaals ie yrouwën yah itekere jaren < 

• voor welke men achting en eerbied heeft , eit met welke Aien 

geme^nsaam bekend \u Ik noemdi d| vroaW van* mijn* vf ieid 

ÏEM7LIJH nooit aojders. 

(i*) Gedraaide > suiktfr .. > 

MADR* tj 
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ifift mifn vertrdc vton, BfagafpM/um ¥rttrtn ter w^eld |f^ 

komen ; (De goede Tia wss bijxo&der vrachcbas^n) de 

.c#ee-fUnr6n jodgisns; jANuaRij en cupido^ die m^ trouw- 

birclg de htad fchuddói^ de melden die m vrlendeli^ 

.vtn verre coeknikceo; de oude hond die tegen lÉij op- 

.fptOBg — a»es was birtclSk. blijde wdn mij w«der te ziea. 

. Eindelijk zonden wij gaan zitten , len ntt eerst werden 

zij gewaar dat. het tafeltje, m^t. al het tSieegoeë om verre 

lag. ^ Ayo tninha hoppa tacinhaT C*) "«P' Tla bit, in 

een' zoef ktegföl^kto tddn, dat wij er alfó, en zij zelfs, 

jiattelijk om moestéh lagchen/ 

• M^ Vriend beval andere thee kbtar ce siakeh^ ^ Of 
^ Wüt gij liever/* vraagde h^ tój, > «en potje frisfche 
V> furie? zq z§n juiat bozig om te tijferem" Ik ve^ 
koos het teatfte. 

' H4f. Maar, om Gods wille, 'waar komt g§ van dbajj? 
. Zf» Vftn Madras^ 
. £^S^*. Heel van Madras f 

Jk^ Ja. — Ik verhaaWe^htiii toen , in bet mwe , roijfl 
wedervaren en mijne reis ^ . zonder echter van anna te 
preken* Zg ftonden er van verfteld* 

En nu moest ik igüe heerlgkheid zien, zöo als hS,^^« 
noemde, te 'weten, z^nen tnin, zijn huisje, en ai 
wat hij bezat. 

. Ongelukkige mKn f hoe verfchHletod wafeö zijhé tegen- 
woordige omflandigheden van die , waarin ik hem te N^' 
^patnÉtn gekend had» Langer dan dertig jaren had hi/ 
Baas Kutper, in *s Compagnies dienst, op die hoofdplaati 
geweest; hij was toen een welgeAeld m«i, die ioar zij- 
pe nijverheid en arbeid èen .klein kapitaaltje had bijeen 
Vergaderd ; getrpuwer en opregter vriend , heb ik nooic 
gjehad. Zijn huis , zijne tafel en beurs , ftonden mij altijd ♦ 
ten diensp. — , Hij en zijne vrouw beminden mij ^i^ 
hunnen zoon. ' 

(*) UelaM ! mijne kopjes en schoteltje»! 
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^ -* HH.iQ övöfffftve dez^f;Stad aan de Bngetfiken, had hij 
2ich inet zijn talrijk hMï&gezin naar Jaffanc^tnam bege- 
ven 1^ d^ar leefde hij éeniglijk vad dezen tiiin , dien hij 
;a&icb,.. voeir^ hetgeije- hij nog üit handeO des/v^'ands haid 
k-unnen redden^ gekocht jiad^ Hij had te vergeefs ge- 
tracht^ te Jafanapainam ^ Trinconomale^ Manaar^ of an- 
dere omliggende plaatfen ^ als Baas Kuiper* weder aan te 
/feomed ,;de posten war^n v^ry^Id^ <i^ werden ^oor gun- 
.ftelingefl beze(« ^ . . 

, ^ Bij al ziine CegenQ^oeden^ had hein echter zijn vroiij}c 
humeur iiiet verlaten; hij was nog dezelfde. Even liicb^ 
.hartig 9 vol koddige i^v^dkn^ en nog altijd met zijne dol- 
le dr if£ yppr de jagt bezield ; na^BWelijks waren wij ge- 
zeten y of; hij Q)rak er m^ vaoé 

^ Vriend r* riep hij, in ^ïjne hisndeo wrijvende , ^ wat 

^ ben ik' verhetiigd dai'.gij hier 2ijt, een goede geesfé 

.^ heeft ^ o te regteij^ tijde naar mgne woning gebragt v gij 

^^ komt ais geroepenir .M^ak.ti voor morgen gereed, om 

jy eene partij bij te wonen. Wij zijn met ons vijven , ül- 

'^ len "ware mMRODS^ en 'biyven een dag of drie in het 

^ bosch. Gij ziet, ik ben nqg altijd dezelfde als op iV^- 

.^ gapatnam }' de jagt ia nog, gelijk voorheen i mijn eenig- 

ff (Ie en geliefdfte tijdverdrijf^ et gaat geen week om, dac 

^ ik niet alleen , of in gezelfchap ^ mij naar de hier om-^ 

^ liggende bosföhen begeef, en er mees& den tijd een 

j^ gaeden buit van daan breng* Of^ riep hij uit^ als inf 

v^rrukking^ 9fWat een fchoon land is Jafanapatnam soat 

.^ de jagt ! haal uw geweer ; gij zult dezen nacht hier 

^ flapen, en met het aanbreken van den* dag gaan wij 

„er op tiit.** 

Ik dnrfde hem niet zeggen , dat de lagtlust reeds federc 

lang bij mij was uitgedoofd, en dit vermaak mij.hatelgfe 

was geworden ; hij zoude er mij om hebben kunnen ver- 

. achten , hoe genegen hi} mij andera ook ware« Ik zeidQ 

hem alleen dat ik geen geweer had* ^ 
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^ Hoer riep hQ uic» ^ dat fcboone lange jagtroer, 
^ dat zoo net fchoot, zift gij kwijt ?^* 

„ Helaas , ja F* antwoordde Ik bem , „ en vrij meer 
^ daar bQ. De Engelfchen hebben ons te Sadras niets 
^ gelaten , dan de kleederen die w^ aan het lijf hadden , 
^ wij zijn gansch nitgeplunderd , niettegenftaande onze 
» Capitulatie.'' 

Meer behoefde er niet, om hem het nadeel en de 
fchade te herinneren^ die hij van dat volk had gele- 
den (*). H*^ verhaalde het m|) met korte woorden » en 
met de tranen In de oogen. 

Doch wèlliaast hernam bij z|jne gewone vrolijkheid. 
9 Om het even /* riep hij nit , ^ wat weg Is ^ is weg ; 
„ gij zult niettemin met ons gaan , Ik zal n wel een goed ■' 
„ geweer zien te bezorgen,** 

^ Maar *• antwoordde ik, ^ deze partij zal ik evenwel , 
n niet kunnen bijwonen , ik lieb eene jonge juffer mede- j 
^ gebragt , die kan ik toch niet wel zoo lang alleen i» / 
^ huls laten^** 1 

^ Eene jonge juffer T* riep hfl en zgne vroow te geJ^Jr ■ 
'nit, en zagen mij verwonderd aan. 

» Ja! ja! eene jonge juffer; vindt gij lieden dit zoo 
y^ vreemd, of denkt gg dat ik een oud w^f zoude rond- 
n flepen.'» 

„ Hol hol nu verfta ik u," hernam hij lagchende, 
\ eene maitres Aieent gij, niet waar? de droes, houdt 1 
'„ gij er ook al eenè maitres op na? het is tegenwoordfg 
^ de tijd niet om zich met zulk eene flechte koopman- 
yy fchap te belasten, voornamelijk als men door de Engel' 
y, fcheti is uitgeplunderd. Laat dat aan de rijken over. 
„ Het verwondert mij, dat gij, die voorheen altijd zoo 

(*) Al zi^n houtwerk , zijne duigen en vaten , ter waarde van 
yerscheidene duizende guldens , hadden ^ij hem afgenomen , on- 
^r Toorwendsei dat het Compagnies %oe^ was; hoewel- hij on- 
wcdfrsprekelijlLe bewijzan yan het tegendci;! had verloood. 
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^ veel met awe vr^heid <^pbad , u nu zulk een jtik op 
y, den hals gaat halen ; doch \k wil haar u nlec togen mat 
^ ken ; dewijl gij haar eens hebt , moet gij haar houc^^n , 
yy zoo lang toe zij o laat zitten » of dat een ander haar 
„ weg kaapt.** 

,p ftfear zeg mij toch/' viel Tia hem in.de re^ie, „ w\e. 
^ is de Nonja? van wat Gaste is sij, en hoe komt. gij 
^ er aan?'* 

Ik 'zeidó hun , dat zij de ^dochter van eenen mijner 
Sadrmfche vrienden was', die kortelings tt. Madras was 
overleden, van waar ik haar, op verzoek hai^er moeder « 
bod medegenomen ; dat die ook haast (lond te volgen , 
een einde het huwelijk van dit meisje, metseen zeker 
man , die- zich te TrifiG^nomah bevond, en aan wi^n zij 
verloofd was, te voltrekken. Ik had eenigzins de waar- 
beid verbloemd , om te hooren wat zij hierop zouden 
zeggen. Men moest hen. gezien hebben. 

Tia floeg van verwondering de handen te zamen, on* 
der het uitroepen van „ Nella pavoem! a-'koedoeppa T {*^ 
en dergelijke ; vader templijn barstede in zulk een* ge*- 
weldigen lach uit , dat ^hij voor eene poos niet tot be*- 
daren konde^ komen. . . 

„ Nu ,^at zal eene fchoone bruid zijn ^ welke die arme man 
^ daar zal krijgen,'* riep hij eindelijk met herhaald ger 
ibhater uit. „ In waarheid , die goede moeder heeft gewiü 
^ niet geweten, welk een vogel gij zijt, zij, zoude an- 
^ derzins hare dochter wel te huis hebben gehouden ; glj 
^ zijt de regte DANiéL dien men een jong meisje. moet 
^ aanvertrouwen ; wat dunkt er u van , vrouw ? hem een 
„ jong meisje gansch van Madras aan te vertrouwen ! zag 
^ men ooit zuik^eene klucht;, het is net, alsof men een 
^ verdwaald fchaap aan den wolf overgaf, om hetzelve 
„ den herder ter hand te dellen?*' en toen Vf%d^t aan hec 

I 

(*) Malahaarsohe exclaipatiea, , . , 
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tngohèn^ intft zulk ec^is Mn^Ujldieid , diBC wi} hè» «ij^ 
moeitea gezalfchap houden, 

. „ Maar boert ter zijde /' btraain h4 eindelijk , ^ bt^ng 
^ haar hier^ bij joqs , ufve, Tid Atl haar wei zop l4ng vpor 
^ u , of voor den Heer Bruidegom te Trincommietlf * b^- 
>,- waren; en'zoirge drigèiï, ^^t,^ ter\fj|i wir m M \^os- 
^ (bben zijny. de vliegea den .neus; niec .^ iJen^honJi; 
n wrijven," 

• „Ja, breng haar hier^j^"' 'riqp züiie .vfoliw, ,» ik ben 
^ nieuwsgierig haar te ^ieii), .het armt^ mietije^/zoud^ 4P 
^ tijd daar^ ganach. alieen- , geweldig. ia»g vrtl^n.-* - . , 
.Ik ^ti^g . wel dat ik mij van. d^t^ jaglpwtg n\^ kosnlp 
loamaken , en ging dus, op htin.begeer^n , tei^ft^^ q^e^ 
buis , om ANNA xe halen , eu haar v«n bet, gebeitfde. keur 
fïis te gjeven^ 

i Zij -W4e er b^zonder: over In: bmr* /Vtbik, ifec ftond 
haar buitendien bij dewAdnsf^.sAtzrzit aiet t0 b^t^an^ 
di« uiet.vcsl'Tan omg£an^. Hjieid, en niet z^er fpifaakz^am, 
ivas, ■ Zij, 'dflwceiUegAn^ wii»« . luchtig , vr^ijk,- j^' f«i 
4iefh«biler yani pi3Ht«n::«-r dat hitis waehfra^ ^s jC0jftii^ 
^en- «e eenewni In xieR mi^ loet. Tig «n dd kiüddr^eu^ 
l&oude zij zich beter vermaken, , 

I 'DU ^^Q&e vtétsrmihis» en z^'ne vrounr J. mjct boe 
veel hartelijkheid y met hoe veel goedheid v^tAiz^ éoof 
lien ontviiigeQ. Tia vpornan^éiijk wa3 ttx^oni mef bttr 
IsgenoQiea, he( kitteldef mlrnf «igenijefde oiei'W^nig^ 
baar nu en dan te hobren us(rd«fyea« „ hnita hum crianr 
9, (4 1 ferm0zi$ menina /'- (*) en toea ik huu ieindeJijk 
c^ienbaarde, in welke betreldcing ik net baar ftoed^ 
(oen ik hut^ -otize Hefdesge^chiedends verhaalde, («n heo 
leefde , hoe zeer wij elkanderea beminden ; toen ik kim 
van hare ouders !Q>rak^ en hoe onze kennis een begin ha4 
'l^enomen , feheen het dat hunne genegenheid voor ba^ 
verdubbelde, in zoq verre, dat mijn vriend begeerde, 

(«) Een schoon kind , «en beminnelijk mciajo* 



'/ iVAAA CSILONr Mis 

.ndat wQ' cois lagemeiu zopden Terlteei) , tn W best k<>moi 
inwonen; in hun huls wm ptaAt^ genoeg « en hy wild^ 

.ons eene kleine kamer |nf»tBiefi. . 

^ Mnr apropotl? viel .Mj ^^cl} selyen In de rje49, 

^,9 daar fchiet. mij leC5.]>$^rfl:.(0 bmne^i. Gij zjjt pet.d^ 
„ Heer schröter reeds eenig^ins bekend ;, d»^zf H^^r 

-^-hteft hier naast cenw tviin met een klein buikje., ypaag 
^ dien «an hem in haur^ Gij kunt d^ar je^r. yer^i^i^keliik 
^ wonen, en ujy eigen manage doen. t)k ^ ^ bet«r 

^ koop uitkomen, en gij zuU m^erd^r vr^h^d^? ebben. 

^ Wij z9o .dan naaste geburen, mn j^lfcaad^r^^^agi^ljijk^, 

•j9 en zullen , Qm zoo te zeggen , n^aar ^n b]^i^Ivpuden 

.^ Iiicm^ken«. Wat de naodig^e mej4i>e}eQ;:b^t9:^ft^ 4^e ;Efil 

^ ik u geven.!* . : . ' : • /. 

D^ze raad geviel .mij» Ik w^s j^js( die? avond bi|j den 
•Heer scnaÖTBR op .e^n^ pjijp :t^k verzpcht, iep had dMS 
gelegenheid denzelven over ^jnpii tpin tg fprej^en,. , 

Met de grootje bereid wiUigh^id bood hijmij ^l^n tctt 
■mijn gebruik aan, 900 lang als het mi^ b^Jia^^d^ Dq.s 
anderendaags al, wilde hij volk zanden , pm- hi^t, hnlsje^ 
4laa in langen tijd niet waS:bewoond g^w^e^^p-toi reini- 
gen, en ef d^ noodige reparatie aap t^ do€p.,..HJj b^ 
geerde er niets voQr, dgn dat ik z^'ne oudjlle docht^j C^) 
•nu en dan een^ les ii) hep teei^eaen gfif, op wat'wur ejji 
dag het n)|j best gelegen kwan». Me{ de^e pjdiog keer- 
dp ik dei ayoi|d$, pm eif ^^e^» bij yad^r t^jmpj^ijn w^dej: 
ierug. AwwA Wft» Mitgelgten van Wiydfch^p ^ en verheng- 
de zich reeds vooruit ov^r bet aangename en genoege^ 
iijke leven, dai zy er doopte te leiden. 

Des morgens, voor het aanbreken van den dag, m^ak- 
i^ mijn vriend T^MPi^iijN» in zijn huis reeds aileji wakker. 
De kofB] en het ontbot werden gereed ^ej9iaakt^ en de 

(*) Deze Juffer is naderhand met den Heer Tiir «ulisoisr, zoon 
Tan den gewezed Nagapauumschen GoiMTemaur vak af||#sG«ii| 
l^etvonwd. 
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knapzak met drank en figaren gevuld — en kort daarin 
kwamen onze jagtmakkers aan* 

Het waren de klerk scharken, de voornoemde herber. 
gier jEüRS , Doctor barends , en een Mefties burger. Va- 
der TSMPLtjN (lelde mij hun Voor, als een oud vriend, 
en een geweldige jager. 

Hij had een geweer voor mij weten te krijgen, .voor. 
zag mij met kruid en lood — > en tben wij een haastig 
ontbijt hadden genomen, vertrokken w^\ 

Ik zal den Lezer met de befchrijving van deze jagtpar- 
tjy niet vermoeijen. Een van het gezelfchap had het oxv- 
geluk onder weg zijn voet te verüuiken , waarom er be- 
sloten werd, in (lede van naar de bosfchen te gaan, in 
Neloer f een zeer fraai dorp, te verblijveii.. 

De meeste tijd werd met eten en drinken verfleten ; 
men fchoot, men pafte op alles wat zich maar vertoon- 
de; tortelduiven en uilen, kraaijen en vledermuizen , bet 
was om het even , niets konde zich vertopnen , of zij 
gingen er op los ; het wiM was federt latig uit de be» 
woonde (Ireken gevlugt. 

Men kan denken , hoe mij dat moorden onder de cmi- 
Tchuldige dieren, die ons toch van geen -nut of voedfel 
waren, mishaagde. Ik durfde het intusfchen niet laten 
blijken , maar fehoot mede in het rond , echter (zonder 
dat men het bemerkte) met los kruide Men was ver- 
wonderd dat ik niet trof; doch ik gaf de fchuld aan hec 
geweer, en aan eene zwakheid in den linker arm , die 
mij belettede om wel te mikken. 

Wij hadden woord gehouden, en kwamen op den der- 
den dag 's avonds, tot' mijne niet geringe blijdfchap, en 
die van anna , weder te huis. De hartelijkheid waarme- 
de zij mij verwelkomde, bekoorde mij. 
. Zij verhaalde m\j terdond, dat het huisje en de tuin 
van den Heer schröter, reeds gereed waren; zij had 
het met Tia gaan zien ; zij was er zoo mede ia haar 
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rehlk\ als ware het èen paleis geweest; hoewel de gan- 
fche woning alleenlijk in öen enkel vertrek, en naast 
hetzelve , in eene kleine keuken, beflond ; doch was dit 
niet genoeg voor twee menfchen , die zich met weinig 
konden behelpen, en met weinig tevreden waren? voor 
welke het overtollige zelfs tot een' . last was ? Of zijn 
geluk, tevredenheid en vergenoegen alleen in groote 
huizen met kostelijke meubelen te vinden ? 

Wij betrokken het voort des anderen daags. Een katel 
of kr^b , vier (loeien , eene tafel en een kleine almaré o^ 
ècenskas , war het huisraad dat vader templijn ons leen- 
de — meer begeerden wij niet, Panelle , tizelia (*) » 
en wat er verder tot een klein huishouden vereischt 
werd, kochten anna en Tia op de bazaar. Ik nam eea ■ 
Chelias (f) meisje in dienst, ora boodfchappen te doen, 
en in de keuken als anderzins te helpen — en nog den- 
zelfdön nacht (liepen wij in onze nieuwe woning. 

Wij leiden te zamen een allervergenoegdst en gelukkig 
jeven. Het hart van mijne anna was dat van een Engel; 
onze wéderzijdfche genegenheid nam gedurig toe, wij gevoeld 
den van dag tot dag hoe noodzakelijk wij elkander werden. 
Van de jagtpartijen had ik mij weten los te maken. Ik 
ging in geene gezelfchappert , ik kwam bij niemand , dan^ 
nu en dan bij d|n Heer ^chröter , die mij met zijne 
vriendfchap vereerde, en bij vader templijn. Wij von- 
den, ik en anna, geen grooter vermaak, geen zaliger 
vergenoegen — dan alleen , > en ongefloord bij elkander 
te zijn. Alleen aten wij ons middagmaal onder de koele 
fchaduwe der ruifchende palmen , die zich rondom onze 
woning verhieven.- Alleen wandelden wij ^qs namiddags 
in de boscbjes en toopen die het.afgelegenfle waren, en 
waar wij door niemand konden geftoord of befpied worden. 

(*) Potten en panncif. 

(•{•.) CUelia is eene sooit ran lage Cast onder de Ckingaleezen ^ bijna 
als.de Pafriah's onder de Malabut^n ; de vrouwen en doclitf,rs 
der Chelia's, mogen den boezem en het boyenlijf niet bedekken. 
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Daar vermaakten wij ons fomt^a eten é\s Jthidef eH ^ 
met fchuilhokje en dergelijke te fpeUn. Tot vermoeijens 
toe konden wij elkander tusifcken de boomen naloopen^ 
«iet een gejuich , mét een gefchreeuw,. met eenen ij vet 
en drift — waarover wij nftdcjrhand ^elfa moesten lag* 
cben» Ons grootftp genoegen wag, met ledige (*) kokos- 
fiooten naar. een zeker doel te werpen , om het best te 
treffen ; of wij #..#•• .'., doch ik wil den Lezer met de 
bpnöemieg pnzer tijd verdrijven, die hij waarfchijnlijfc ver- 
delend of befpottelijk zal vinden ^ niet vermoeijeoé 
. Mee deze en dergelijke fpelen konden wij ona gansck 
alleen ^ uren lang; vermaken , de tegenwoordigheid vaa 
een* derde zonde er al het bekoorlijke voor ons van heb- 
ben benomen; wij vonden er zulk een be^hagen in, dat 
wij vaak on» middagmaal verhaastten , om zoo veel te 
eerder weder naar de boschjes te ijlen, die wij wegens 
derzelver eeszaamheid, en de koele en verfrisfchende 
fchadüwé ^ die er heerschte , boven andere toe oüze nic^ 
fpanningen hadden verkoren. 

. Als het wéér, of andere beletfelen ons noodzaakte» 
t*hnis te bleven, bfagten wij den meesten tijd^bij vader 
TEMBLijN en Tia door, of wg verlustigden ons met zin- 
gen, met lezeii, en met mnzijk; de verveling en bec 
verdriet vonden bij ons geenen ingai^ — en de nren 
vlogen in afwisfelende vermaken en bezigheden heen* 

Vloeit langzamer in mijn geheugen, gij vrolijke en ver- 
genoegde dagen, die ik onder de gelukkigüe van mijn 
leven reken 1 Mijn lot was benijdenswaardig* Ik had een 
trouwen en opregten vriend — en een bekoorlijk meisje 
gaf mij de allernitgezochcfte bewijzen van de teederile 
en onvervalschte liefde. 

' (*) De eeLhorentjes weten door langdurig ItnaLbeTen in de ko- 
kosnoten een gat te maken, waardoor zij de vrucht yan binnen 
'uiteten, die dan op het laatst afvalt. Op den grond, onder de 
toopen, liggea eene menigte yan deze uitgehdkie kokosnoten. 
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Af^NA vn9 e«oe Castlesfe (*) « dat Is « ran een Eun- 
peefchen vader > en eene Mefiiesfe moedei: geboren — aJij 
Was dus blank van klettf , en moge met regt fchoon ge- 
naamd worden. Hare trekken waren regelmatig eii fraai; 
lieftalliger gelaat kan men zich niet voordellen» Een 
.vrlendel^k lachje zweefde gefladig op bare lippen. Hare 

Ir 

•grooce aSwarte bogen, vol vunr, in welke de natunr en 
de liefde^ ik weet niét Welk eéne betooverende kraeht 
badd^ gelegd, effene en gebogene wenkbraauwen , zoro 
gelijk, 8l9 met een penféel getrokken, tanden als eene 
dubbelde r$ paarleti, 'eene geüalte noch groot, noch 
Icieia; ma^r vtn eene zeldzanie efi Wonderlpe evenre- 
digheid, een verrukkeigke welgeplaatfte boezem, de 
fcboonlle handen en armen •••••• J dit is haar afbeeldt 

fel i ia het minst niet overdreven. Bene zekere gratie 
beerdchte ia al hare bewegingen* Zij was flank als een 
riet 5 vlug als een eökhorent je , vrolijk , onderhoudend , 
geestig zelfs *— vol van aardige en meestal .grappige in^ 
vallen. Het was mij onmogelijk in haar gezélfchap droef-^ 
geestig té zijh. Voorts .fpeelde zij zeer lief op de Viola 
öf Spaanfehè Guitarre ; zij zong ^ uitmuntend wel ^ zi) 
fchfeef eene: zeer fraaije hand, vöor eene vrouw, zij 
kon borduren , bloemen en kant maken , zij was eene 
goede en zuinige huishoudfler , en een uitmuntende kok 
naar 'slands wijze; hare kerry's en voornamelijk haar pi- 
lau , maakte zij overheerlijk. Dit waren hare bekwaam- 
heden en talenten. 

Hierbij kwam haar onveranderlijk 2acht humeur, de 
teergevoeligheid van 'haar hart, het altijd tevredene en 
vriendelijke gezigt , bét onophoudelijk bemóeijen om mij- 
ne wenfchen en begeerten voor te komen , bet zorgvul- 
dig trachten , door duidend kleine opmerkzaamheden , mij 

(*) Die van een JEuropeeschen vadeF €n moeder in de Indien 
geboren zjjn , noemt men Pousties , vain een EuropeescJien vader 
en Mestiesse moeder zijn Casties , yan een JEuropeeschen yader 
en Zwarte moeder Mesties. 
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mijtte geringe- woning cot een paradijs te mtken. --^ I 
had mijnen Üaat^ mee dien van een^ vorst niet willen rul 
len *-— en zegende het oogenblik dat 2ij de mijne iverdé 
- Eenigen tijd na mijne aankomst te Jaffanapatnam^ 
fcbreef ik aan anna*s verloofden te Trinconomale ; en gi 
denzelven yan onze wederzijatfche genegenheid en zs« 
menleving, en van de vernietiging z^ner verbindtenis mei 
hai^ kennis. Ik Voegde er bij , dat big dit ongeluk oi 
vexljes, zoo bet er een voor hem was, voornamelijk had 
te wijten, aan zijn onbehoorlijk fliizwijgen» zijne acbte< 
loosheid — en de onverfcbilligheid, waarmede hij eea 
meisje, aan hetwelk hij zijne trouwbeloften had gegeven, 
en op welks gedrag niet het allern^lnUe was te zeggen 
geweest , had behandeld.. . 

Hij antwoordde mij koft daarop ^ dat noch de omflan^' 
digheden van zijn fortuin^ noch die van zijn ligchaam 
hem hadden toegelaten , ziQne verloofde op te zoeken , 
en zijne gedane belofte aan haar te volvoeren. Dat h^ 
ongelukkigliik door eene noodlottige ziekte tot een* (laat 
was gebragt, die hem de gedachten |ot het huwelijk, 
zoo niet voor altijd , ten minfte voor een^ langen tijd 
moest doen opgeven ; en hij dus , hoewel met het bit- 
terde hartzeer, van de beminnelijke anna had moeten 
afzien, en er voor altijd yan afzag. Hij bedankte mij, 
met de llerklle uitdrukkingen, voor al het goede dat ik 
aan het lieve kind, en aai} hare ouders 'had gedaan , en 
fraeekte mij haar tóch niet te verlaten,. en aan de armoe- 
de en het gebrek prijs te geven, — Dos bleef ik in het 
ongehoorde en geruste bezit van eene perfone , die ik 
teeder beminde , van welke ik teeder bemind werd ^ en 
die , zoowel naar ligchaam als naar ziel , al de hoedanig* 
heden bezat , die mij k<Hiden gelukkig maken. 
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